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CRNA GORA 
PRIVREDNI SUD U PODGORICI 
CENTRALNI REGISTAR 
U Podgorici, dana 21.06.2011.god. 

Centralni registar Privrednog suda u Podgorici, registrator Valentina Markovib, na osnovu Olana 83 I 84 
Zakona o privrednim drutvima (SI.Iist RCG br.6/02 I SI.Iist CG br. 17/07 180/08) i Olana 2 Upustva 0 radu 
Centralnog Registra (SI.Iist RCG br.25/02, 43/03, 6/05 i 43/08), rjeavajuOi pa prijavi za registraciju 
osnivanja "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)"D.O.O. NIKSIC broj 175782 od 
21.06.2011.god. podnosioca 

me I prezime: Lana Vukmiroviô - Miiá 
JMBG IU br.pasoäa:2208983235015 
Adresa:27.Marta Blok 6 V/28 - Podgorica 

dana 21.06.2011 god. donosi 

RJEENJE 

Registruje se osnivanje "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)"D.O.O. NIKSIC, 
DRAG ICE PRAVICE BB NIKIO - registarski broj 5-0608702/ 001 

Sastavni dio Rjeenja je i izvod iz Centralnog Registra Privrednog Suda. 

Obrazlo±enje 

Odluoujual pa prijavi za upis osnivanja DRUtTVO SA OGRANJOENOM ODGOVORNOOU AQUALIA 
INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM) , utvrdjeno je da su ispunjeni uslovi iz Ol. 83 i 84 Zakonom 
o privrednim drustvima (SI.Iist RCG br.6/02i Sl.Iist CG br. 17/07 i 80/08) i ök 2 Upustva o radu Centralnog 
registra (SI.Iist RCG br.25/02, 43/03, 6/05 i 43/08) za osnivanje AQUALIA INFRAESTRUCTURAS 
MONTENEGRO (AIM) , pa je odluOeno kao LI izreci Rjeenja. 

Pravna pouka: Rjeéenje je konaêno. 
Protiv njega se mote pokrenuti upravni spar 
tuibom u tri primjerka prod Upravnim sudom CG, 
u roku ad 30 dana ad dana prijemg rjeenja. 
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IZVODIZCENTRALNOGREGjSTRA 
Privrednog Suda u Podgorici 

Crna Gora . 

Registarski broj . 5-0608702/001 Datum registracije: 21.06.2011 
Matiôni broj 02844443 

"AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)"D.O.O. NIKIO 

Datum zakuOivanja ugovora: 21.06,2011 
Datum donoëenja Statuta: 21.06.2011 - -; Datum izmjene Statuta: 

Adresa obavljanja djelatnosti: DRAGICE PRAVICE BB Mjesto: NIKSIC 
Adresa za prem slu±bene pote: DRAGICE PRAVICE BB Sjedite: NIKSIC 

Prete2na djelatnost: 4299 Izgradria ostalih gradevina 
Obavijanje spoljno-trgovinskog poslovanja: 

da x ne 
Oblik svojine: 

boz oznake svojine drutvena x privatna zadrub,a dva ih vie oblika svojine 
Porijeklo kapitala: 

bez oznake projekia kapitala x domaoi strani mjeoviti 
Upisani kapital: 1.00€ 

(Novtani' 1.00, nenovöani .00) 

dr2avna 

Ime I prezime/Naziv: 
"AQUALIA INFRAESTRUCTURAS S.A.D.O.O. 9PANIJE 

Registarski broj: 60407-1 
Udio: 100% 

I Uloga: OsnivaO 

Lica u drutvu 
Ime i prezime: 
Adrian Rodriguez Rodriguez - 5E610213 

I OvIaoeni zastupnik - neograniceno( 
Kolektivno- ( Sa Izvrënim direktorom III ovIaOenim licem) 

ime I prezime: 
Juan Bofill - BCO27729 
OvIaáeni zastupnik - neograniceno() 
Kolektivno- ( Sa Izvrnim direktorom ih ovIaáenim licem) 

Ime i prezime: 
Juan Miguel Martinez Martinez - BA247590 
Izvrni direktor - neograniceno( 
Kolektivno- (Sa lednim ovIaáenim licem 

Adresa: 
PANIJA, MADRID, ULJSES 18 

Adresa: 
MADRID tPANIJA 

Adresa: 
MADRID PANIJA 

Adresa: 
MADRID SPANIJA 
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Irne E prezime: Adresa: 
Santiago Pacheco - BE610214 MADRID tPANIJA 
OvIaáeni zastupnik - neograniceno( ) 
Kolektivno- (Sa Izvrnim direktorom fli ovIaáenim hoem) 

Izdato 27.06.2011.god. JRATO R 
n'a Markovic 
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FRI VREDNI SUD U PODGORICI 
CENTRALNI REGISTAR 
U Fodgoricidana 21.06.2011.god. 

1. 

4-. 

c. 1: 

OGLAS 
ZA OBJAVLJIVANJE U SLU2BENOM LISTU RCG 

Dana 21.06.2011, pod registarskim brojem 5-0608702/001 CRPS u Podgorici upisaoje sljedece 
podatke: Osnivanje 000 pod nazivom "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO 
(AIM)"D.O.O. NIKSIO, DRAGICE PRAVICE BB NIKSO. Datum zakijucivanja ugovora o osnivanju 
je 21.062011, a datum usvajanja Statuta je 21.06.2011. Lica u drutvu su: "AQUALIA 
INFRAESTRUCTURAS S,A.D.O.O. 8PANIJE Osniva, MARTINEZ MARTINEZ JUAN MIGUEL 
Izvrni direktor, BOFILL JUAN 0vIa6eni zastupnik, RODRIGUEZ RODRIGUEZ ADRIAN 
OvIaOeni zastupnik, PACHECO SANTIAGO OvIaáeni zastupnik. Dokumenta koja sadr±e 
navedene podatke nalaze se u CRPS-u. 

.-o((cj, , Registrator 

Q. 
. 

. Valentina Markovió 

4av 



CENTRALNI REGISTAR 
PRIVREDNOG SUDA U PODGORICI 
Broj dosije-a: 175782 

POTVRDA 0 PREDATIM DOKUMENTIMA 

Potvrdjuje se da je Lana Vukmiroviá - Miió dostavio-la dokument za upis u registar dcc drutva naziva 
AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM) ,registarski brcj sa sledeáim prilozima: 

Taksa za sud 
Koija pasoa 
Statut drutva 
Odluka o osnivanju drustva 
Obrazac 
Punomotje 
Taksa za slutheni list 
Punomoáje br. 2 
Reenje Agencije za privredne recjistre za osnivata 

Dokumentacija je podnijeta dana 21.062011.god. 

Podgorica, dana 21.06.2011.god. 

/ • tMP. 

AV 

KONTROLNIK 



CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNOG SUDA 

PS-01 - Registracija - Privredni subjekat 

POtETNA REGISTRACIJA LXI 
I 1. OSNOYNIPODACI 

1.1. Oblik obavljanja [1 on [1 ED [1 AD 

privrednc djelatnosti U L_J U 
El NVO [] Ustanova Zadruga 

DOO 

Li 
Ostati 

1.2. Nastanak El 
 Osnivaniem Spajanjem Podjelom an drugi Win 

1.3. Puni naziv: 
AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" d.o.o. Nikié 

1.4. Skraéeni navy. "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" d.o.o. 

1.5. Rok na koji se drufivo 
osniva: 

Na neodredeno vrijeme 

1.6. Podaci o Statutu: Datum donocnja: 
21.06.2011. 

1.7. Podaci o Ugovoru / Datum zakIjucnja/donoenja: 
odlucu o osntvanlu: 

21.06.2011. 

1 2. ADRESA UPRAVE - SJEDISTE •1 
2.1. Drava: 

2.2. OØtina: 

2.4. Ulica: 

Crna Gora 

[Nikie 2.3. Mjesto: Nikié 

[ 
Dragicc Pravice 2.5. Broj: b.b. 

AIRESA ZA PRIJIEM SLTJBENE POTE 

3.1. Drava: 

3.2. Optina: 

3.4. Ulica: 

[Crna Gora 

[ 
Podgorica 3.3. Mjesto: Podgorica 

Butevar Svetog Petra Cetinjskog 
I 

3.5. Broj: IA 

ADRESA GLAVNOG MJESTA POSLOVANJA . . 

4.1. Drava: 

4.2. O$tina: 

4.4. Ulica: 

Crna Gora 

Nikié 4.3. Mjesto: Nikié 

Dragice Pravice 
. 

4.5. Broj: b.b. 

*koristi se za poresku registraciju 

PODNOSILAC PRIJAVE 

Prijava se podnosi preko: fl Osnivaa fl Zastupnika LiIIJ Punomo&ika 

.JMB: [ 2208983235015 j Drava: Crna Gora 

Ime i prezime: [ Lana Vukmirovié Miié ] Opftina: Podgorica 

Teleron: [ +382 67 546 696 j Mjesto: Podgorica 

e-mail: tana.vukmirovié.rnisic@harrison- Ulica: .BuL Sv. Petra Cctinjskog Broj: IA 

solicitors.com  
*za strana flziëka lica unijeti broj pasoa I dravu izdavanja 

IZJAVA: Garantujem za tathost unijetih pod39ka. VUKMIROVIt MI91 LANA 
Potpis podnosioca: /7/f,,',')  p Advokar U Podoorjcj 

A4  'tfU/( ul. 27. Marta. Rink 
vu, 346  66 
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CENTEALNI REGISTAR PRIVREDNOG SUDA 

PS-01 - Registracija - Privredni subjekat 

5. REZERVISANI NAZIV 

5.1. Broj potvrde 

5.2. Datum potvrde 

1 6. RJEENJE DRIAVNOG ORGANA 

6.1. Datum rjecnja: 

6.2. Broj rjeenja: 

*popunjava se samo ukoliko registraciji u CRPS prethodi registracija kod drugog dravnog organa 

PRETE7RA DJTELATNOST 

2 .  Fq 91 Izgradnja ostalih nepomcnutih gradevina 

OJ3LIIC SVOJINE 

bez oznakc svojinc privatna zadruna dvii iii vie obliks svojine [J druavna 

KONTAKT 

9.1. Telefon: 

9.2. Fax: 

9.3. E-mail: 

9.4. Adresa internet strane: 

+  

H382  

1 382 1 1  

I 3821 I hi I I I I I 

I 
I 1 

%'UKMIROVIt Mijt VAN  

IZJAVA: Garantujem za tanost unijetih podataka. Acivokat u Podgorici 

Potpis podnosioca: 
(if. 



CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNOG SUDA 

PS-01 - Registracija - Privredni subjekat 

110..KAPITAL • 
?: 

10.1. Porijeklo kapitala: 
bez oznakc porijekia domaéi x strani mjeoviti 

fl 
 

kapitala 

10.2. Podaci o osnovnom kapitalu: 

Ukupan osnovni kapital (novëani+nenovani): EUR I € 

novani — iznos: EUR I 1€ 

nenovëani — iznos: 
I € 

il. RJ1tENJE KOMISIJE ZA IIARTIJE ODVRJJEDNOSTI 
Rjeenje kojim se odobrava prospekt za javuu ponudu akcija: 

11.1.Datum rjeenja: 

11.2. Broj rjeenja: 

Rjeenje kojim se utvrduje uspjenost emisije: 

11.3. Datum rjeenja: 

11.4. Broj rjeenja: 

*popunjava se samo za AD 

IZJAVA: Garantujem za taënost unijeTpdtaka. ANA 

Potpis podnosioca: c UI. 27  Maria,  t'877ç 



CENTRALNI REGISTAR PRWREDNOG SUM 

.PS-0 I - Registracija - Privredni subjekat 

112. PODACI 0 OSNJVAUMA 

12.1. Status: 0sniva [J ban DOO fl Ortak 

IComanditor fl Komplementar  fl Zadrugar  fl Drugo I 
upisati status 

12.2. MB / JMB: r60407-1 za strano fiziko lice unijeti broj pasoa 
za strano pravno lice unijeti broj registracije u matinom rcgistru 

12.3. Nazis' /ime i AQUALIA INFRAESTRUCTURAS S.A." d.o.o. 9panija 
prezime: 

12.4. Sjedifte / Adresa: 

Drbva Apanija 

O$tina Madrid Mjesto: Madrid 

Ulica: j Ulises Broj: 18 

12.5. Udio 100 

12.1.Status: fl 0sniva fl Clan DOG fl Ortak 

Komanditor JJ Komplementar  fl Zadrugar  fl Drugo I 
*upisati status 

za strano fiziëko lice unijeti broj pasoa 
12.2.MB / JMB. za strano pravno lice unijeti broj registracije u matithom registru 

12.3.Naziv /ime i 
prezime: 

12.4.Sjedite / Adresa: 

Drava: 

Optina: Mjesto: 

Ulica: Broj: 

12.5.Udio 
. 

j % 

IZJAVA: Garantujem za taënost unijetih podataka. 
-. 

OVI( 'sitS 
Advokat I L4ftj A Potpis podnosioca 

1c' 
U1.27

8
0dgof

rta  

14(4  40 
I, 



CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNOG SUJ)A 

PS-01 - Registracija - Privredni subjekat 

I 13.:NAz1v ORGANAUPRAVLJANJ4 : .7 

fl Odhor direktora 

fl Upravni odbor 

F-] Skuptina 

HI Drugo lzvrni direktor I 
*upjsati naziv organa upravijanja ako je drugaëiji 

[14. PODAC! 0 DIREKTORU 11th! ORGANIMA IJPRAVLJANJA 

14.1.Status 
Direktor fl Predsjednik orgaria fl Clan odbora fl tian organa fl Oan upravnog 

upravijanja direktora upravijanja odbora 

fl Sekretar fl OvIaéeni zastupnik fl Revizor fl Drugo 

drutva ________________________ 

* upisati status 

14.2. JIMJF 
BA247590, panuja tza strano fiziëko lice unijeti broj pasoa 

14.3. Ime i 
prezime: Juan Miguel Martinez Martinez 

14.4. Adresa: 
Drava: Apanija 

Optina: Madrid Mjesto: Ff4adrid 

Utica: Broj: 

14.5. OvIaéenja u prometu  

neograniëena fl ograniëena 

*unhjeti opis ograniëenja 

14.6. Ovlaéen da djeluje 

fl Pojedinatho Kolektivno 
Upisati sa kim ako je kolektivno: 

F-] Clanovima orgaria upravijanja 

Sekretarom drutva 

El Direktorom druUva 

Ri Ovta.éenim zastupnikom 
tupisati akoje drugaéije od ponudenog 

!ZJAVA: Garantujem za taënost unijetih podataka. ,ROVI  
Potpis podnosioca: UL 

' 096 
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CENTRALM REGISTAR PRIVREDNOG SUDA 

PS-01 - Registracija - Privredni subjekat 

15. NAZ1V ORGANA UPRAVLJANJA 

E] Odbor direktora 

F-] Upravni  odbor 

F--] Skuptina 

Drugo Ovlaéeni zastupnik I 
*upjsatj naziv organa upravijanja ako je drugaëiji 

F 16. PODAC! 0 DIREKTORU 11111 ORGANTMA UPRAVLJANJA 

16.1.Status 
F Direktor fl Predsjednik organa fl 4'-'Ian odbora fl tian organa fl Clan upravnog 

upravtjanja direktora upravijanja odbora 

F--] Sekretar Ovtaéeni zastupnik fl Revizor fl Drugo 
druftva  

* upisati status 

16.2. .J1lB BCO27729, panija *za  strafe fiziëko lice unijeti broj pasoa 

Juan Bofill Maestre 
16.3. Ime i prezime: 

16.4. Adresa: 
Drava: 9panija 

Optina: Madrid Mjesto: Madrid 

Utica: 
F 

I Broj: 

16.5. 0v1adenja u prometu  

neograniëena fl ograniëena 

*unijeti opis ograniëenja 

16.6. OvIaéen da djeluje 

F-] Pojedinatho 
Upisati sa kim ako je kolektivno: 

F-] tlanovima organa upravljanja 

fl Sekretarom druflva 

Direktororn druftva, iti 

[Il Ovtaéenim zastupnikorn 
tupisati akoje drugaèije od ponudenog 

VI 
IZJAVA: Garantujem za tathost unijetih p0 ataka. 

- Aay 
Vie 

Ok8, ISt(t4  
Potpis podnosioca: Ut 27 Ma UP?orici A 

1' ''S•i.-.. / R 
'0 
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CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNOG SUDA 

PS-01 - Registracija - Privredni subjekat 

1 17. NAZIV ORGANA UPRAVLJANJA 

F--] Odbor direktora 

flUpravniodbor 

F-] Skuptina 

Eil Drugo I OvIaéeni zastupnik I 
*upisati naziv organa upravljanja ako je drugaëiji 

I 18. PODACI 0 DIREKTORU luLl ORGANIMA UPRAVLJANJA 

18.1.Status 
F Direktor fl Fredsjednik organa fl ban odbora fl dan organa fl ban upravnog 

upravljanja direktora upravljanja odbora 

LIII Sekretar j OvIaéeni zastupnik fl Revizor fl Drugo 

drutva  

* upisati status 

182 J1SlB 
BE610213, 9panija za strano fiziko lice unijeti broj pasoa 

Adrian Rodriguez Rodriguez 
18.3. Ime i prezime: 

18.4. Adresa: 
Driava: 9panija 

OpUina: Madrid Mjesto: Madrid 

Ulica: Broj: 

18.5. OvIaéenja u prometu  

Dill  neograniZena fl ograniëena 

*unijeti opis ograniëenja 

18.6. 0vlaéen da djeluje 

F-] Pojedinaëno 
Upisati sa kim ako je kolektivno: 

Clanovima organa upravljanja 

F--1 Sekretarom drutva 

Direktorom drutva, iii 

[11 0vJaéenim zastupnikom 
*upisati ako je drugaèije od panudenog 

't1CMIQfl 
IZJAVA: Garantujem za taënost unijetih pflitaka. 44dVOk Mt1( LANA 

gor al. 
2

vr 
17.,Ma,.t8. 

'ok Potpis podnosioca: 
6  696 
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CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNOG SUDA 

PS-01 - Registracija - Privredni subjekat 

rn. I: NAZ1V ORGANA UPRAVLJANJA 

F--] Odbor direktora 

F--] Upravni odbor 

fl Skuptina 

Drugo I Ovlaéeni zastupnik I 
*upisati naziv organa upravijanja ako je drugaëiji 

I 20. PODACI 0 DIREKTORU I/IL! ORGANIMA IJPRAVLJANJA 

20.1.Status 
Direktor fl Predsjednik organa fl tlan odbora fl ban organa fl Clan npravnog 

upravijanja direktora upravijanja odhora 

Sekretar Ovlaéeni zastupnik fl Revizor fl Drugo 
drutva 

* upisati status 

20.2. .Th1B 
BE610214, Spanija *za  strano fiziëko lice unijeti broj pasoa 

Riiiitiago Pacheco 
20.3. Ime i prezime: 

20.4. Adresa: 
Dr5ava: 9panija 

OpUina: Madrid Mjesto: Madrid 

Ulica: Broj: 

20.5. OvIaéenja u prometu  

Ex  I  neograniena fl ograni&na 

*unhjeti opis ograni&nja 

20.6. 0vIaéen da djclujc 

F-] Pojedinaëno Kolektivno 
Upisati sa kim ako je kolektivno: 

flClanovima organa upravijanja 

fl Sekretarom druftva 

Direktorom drutva, iii 

Ri Ovlaéenim zastupnikom 
*upisati ako je drugaije od pariudenog 

IZJAVA: Garantujem za tathost unijetih podataka. t1hI
Ad'oka"t'lepMlgle 

Potpis podnosioca: ui. 2 7. M aa
0 odgorici 

 

U'lo 
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CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNOG SUDA 
S 

PS-01 - Registracija - Privredni subjekat 

IT21tosTAtGIsTRAcI 

Osim registracije u CRPS-a izvriti I registraciju u: 

21.1. Registar poreskih obveznika 

21.2.Registar obveznika poreza na dodatu vrijednost 
(Prilo± iii Obazac PR PD V-1), 

21.3.Registar akciznih obveznika 
(Priloliti Obrazac AKC-P) 

21.4.Carinski registar [III] 

IZJAVA: Garantujem za tathost unijetih podataka. VUKAlIROVI6 Mfg LANA 
Potpis podnosioca: 

27. 
Advokar Pod ul. gorici 

Marta RInjçi 
tel/fM. & 



:. 

Godina . I Broj... 

OVJERENA KOPIJA 

PU NO MOO E 

Dato od strane 

,,AQUALIA INFRAESTRUCTURAS, S.A." 

U korist 

GOSPODINA BALDOMERO FALCONES JAQUOTOT 

Broj: 225 Datum: 24-01-2008 

CELSO MEN DEZ U RENA 

Notar 

Trgovinski registar za Madrid T 23585 F 77 

AQUALIA INFRAESTRUcrURAS SA 

Broj: 1/1858/780 Stranica: 112 F p 

22/02/2008 

Prot. 2008/227/N/24/01/2008 

Cf Goya, 61- 11 Planta Datum: /02/2008 Vrijeme 12:19 

Tel: 91575 58 47 91576 18 53; 9143565 15 Broj Prijema: 1/2008 02/ 27.581,0 

91435 64 50; Fax: 91578 17 17 Pres. MARIA JESUS GALLEGO LOSADA - 

913595400 



Ivana Kovat 

NIkg 

F: /Protokol/2008-MENDEZ/0001-1000/0227-ME 

(Tekstje napisan no sluThenoj notarskoj hartiji pod brojem 863047068 -8G304 7056) 

(Drfovna markica za legalizaciju, iznos: 0,15e) 

(okruglipeEat: CELSO MENDEZ URENA, Notar, Madrid) 

(PeEat sljedeáe sadriine:) 

CELSO MENDEZ URENA 

NOTAR 

Cl Goya, 61- II Planta 

Tel: 91575 58 47 91576 18 53 ;91435 6515 

91435 64 50; Fax: 91 578 1717; 913595400 

PUNOMOOE.- KOMPANIJE "AQUALIA INFRASTRUCTURAS, S.A." U WRIST (SOSPODINA 

BALDOMERO FALKONES JAQUOTOT. 

BROJ: DVIJESTOTINE DVADESET SEDAM. 

U MADRIDU, na dan dvadeset Eetvrti januar dvije hiljade osme. 

Kod mene, CELSO MENDEZ URENA, Notara za Glavni grad, sa mjestom boravka u istom, 

P RISTU P tO JE 

JOSE- MARIA OLIVER GARCIA, punoljetno lice, oenjen I stanovnik Madrida, sa adresom u ulici 

Federico Salmon, broj 13. 

Nosilac line karte broj 50273497-M. 

POSREDUJE za I u ime kompanije "AQUALIA INFRASTRUCTURAS, S.A." sa registrovanim 

kancelarijama u Madridu, calle Ulises 18; osnovane pod imenom "RECUPERACION DE RECURSOS 

danijela.vlahovic
Text Box

danijela.vlahovic
Text Box



DE LOS RESIDUOS CASTELLANO - MANCHEGA, S.A., na neodredeni vremenski period, 

dokumentom od 11.07.1983, u prisustvu notara iz Madrida, gospodina Antonio Rivera Simon, broj 

ovlaenja1841--------------------------------------------------------  - 

Upisana u Trgovinski registrar za ovu Pokrajinu ,tom 5, odjeljak 3 Trgovinskog registra 

kompanija , stranica 137, list broj 60.407-1, upisnica I. 

Naziv kompanije je promjenjen u "Servicios y Procesos Ambientales, S.A.", u dokumentu 

saEinjenom pred Notarom za oblast Madrida g. Gregorio Blanco Rivas, na dan 26. decembar 1989. 

pod brojem 3.877; a zatim je ime promjenjeno u sadanje posredstvom drugog dokurnenta 

saEinjenog na dan 10. jul 2007. pred notarom za oblast Madrida g. lgnasio Saenz de Santamaria y 

Vierna koji je djelovao u svojstvu zamjenika svog kolege g. Valerlo Perez de Madrid y Pala, pod 

brojem 2.651 u njegovom protokolu -----------------------------------------------------------------------------------

Kompanija je prilagodila svoje statute teku&m pravnom aktu kompanije posredstvom dokumenta 

ovjerenog od strane notara iz Madrida, gos. Francisco Cedron Lopez Guerrero, dana 08.06.1992., 

pod brojem protokola 770 i upisana je u Trgovinski registar kompanija u Madridu, tom 3,524, 

strana 56, odjeljak 8, broj lista 59467,upis 49. ---------------------------------------------------------------------- 

Poreski identifikacioni broj kompanije je A-28/849495. 

Djeluje u svojstvu Sekretara Administrativnog savjeta pomenute kompanije, funkcije, koju, 

PO njegovoj izjavi, obavlja. Smatra se da naroito on moie da djeluje u svrhe ovog dokumenta, po 

osnovu sporazuma pomentog Organa, a 9to proistiEe iz potvrde koja de se kanije pomenuti.-------- 

Lice kojeje pristupilo mi potvrduje pravnu vjerodostojnost Organa koji predstavlja......... 

Po mojoj procjeni, posjeduje pravnu snagu neophodnu za davanje ovog PUNOMOCJA, i u 

tu svrhu, 

---------------------------IZLA2E 

I. Da je Administrativni savjet, na sastanku odranom na dan 8. januar 2008. usvojio, izmeu 

ostalih, I sljedeEe sporazume: 

Dati punomotje u korist g. Baldomero Falcones Jaquotot. ---------------------------------- 

Tako proizlazi iz jedne potvrde, -----koju me predaje i koju prilaem uz ovaj tekst-----, koju je izdalo 

lice koje mi je pristupilo, a u svojstvu Sekretara Administrativnog savjeta kompanije, Eiji potpis 

smatram legitimnim budui da je ustanovljen u mom prisustvu a potvrden od strane g. Fernando 

Moreno Garcia koji je predsjednik kompanije "Sociedad Iberica del Agua SIA, S.A., Unipersonal", 
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Eiji potpis smatram legitimnim budud da se podudara sa prethodnima koje pronalazim u mom 

protokolu, potvrdujud, osim toga, da lice koje mije pristupilo I daije obavlja pomenutu funkciju.— 

II. - U skiadu sa prethodno izlthenim, lice koje mije pristupilo, posredstvom tekuéeg 

dokumenta-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

----- ------------------------------------------------------------ lZLA2E: 

Da izvrkva i upuuje javnosti sporazume usvojene od strane Administrativnog savjeta 

kompanije koju predstavlja, na sastanku odranom S. januara 2008. i koje su donijeli zajedno sa 

potvrdom koja je prilaena ovom 

Iz toga proiziazi: 

PUNOMOtJE: oodjeljuje se punomoje u onoj mjeri u kojoj je to odredeno zakonom 

korist g. BALDOMERO FALCONES JAQUOTOT, punoljetnog lica, oenjenog, sa adresom U Madridu, 

Plaza de Pablo Ruiz Picasso, broj 1, Torre Picasso. Nosilac lithe katie broj 1.353.702-Z, da, za i u 

ime kompanije koja mu daje punomoje obavlja samostalno, odnosno, p0 osnovu svoga potpisa, 

sva prava koja se nalaze u dokumentu koja se prilae ovom tekstu a koje se iznose kako bi se 

izbjegla nepotrebna ponavljanja, dajui im na ovaj nain sva potrebna pravna svojstva. -------------- 

------- Molba za upis. 

Lice koje mi je pristupilo moli g. Trgovinskog registratora kompanija da unese 

odgovarajue podatke; jasno se zahtjeva djelimian upis tekueg dokumenta u sluaju da 

kvalifikator kale da postoje nedostaci koji utiEu na nosioca i ne spreEavaju unos ostalih podataka iz 

istog. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Upoznjerh ga sa pravom da zahtjeva preventivnu zabiljeku 0 suspenziji u sluEaju da je 

nedostatak popravljiv; odbija pomenuto pravo. 

Takode upoznajem gospodina koji mi je pristupio o sadrThju Elana 112 Zakona 24/2001,0 

predstavljanju u Trgovinski registrar kompanija elektronsku ovjerenu kopiju ovog dokumenta kako 

je to naznaEeno u Elanu 249. 2 Notarskog pravilnika, fto on odbija. 

OVLMCENJE I PUNOMOOE: 

lstiEem naroEito pravne izuzetke i upute, ono 9to je ustanovljeno u Elanu 378.1 Pravilnika o 

Trgovinskom registru kompanija 

Takode upoznajem opunomoenog da se ovaj dokument mora upisati u TrgovaEki 

registrar kompnija sa pravnom adresom u redovno ustanovljenom roku poEev od dananjeg 

datuma; kao i o odgovornosti administratora ukoliko se ne izvri pomenuta obaveza. 
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Postupajuéi p0 osnovu Organskog zakona 15/1999, obavjestiosam 

opunomoene/posrednike da ée njihovi podaci (zajedno sa kopijama liEne karte u sluEajevima 

kada to Zakon propisuje) biti prikIjueni notarskom protokolu I vee postojeim folderima ii ovoj 

Notarskoj kancelariji koji ée tu biti saëuvani kao strogo povjerljiva dokumenta a da to nete biti na 

ftetu obavjetenja Dravne administracije koja je utvrdena Zakonom i u sIuajevima da bude 

potrebno, obavjetenja notaru koji ée nastaviti sIuaj, u cilju formalizacije, fakturacije, kasnijeg 

praenja i samih aktivnosti vezanih za notarski posao. Nosilac pomenutih podataka mod 6e da 

ostvari svoja prava na pristup, ispravke, otkazivanje I neslaganje pred ovom Notarskom 

kancelarijorn------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

Oval dokument sam proitao, ja, Notar, licu koje ml je pristupilo, I, po njegovom izboru, 

prihvatio je sadr!aj istog I potpisao ga u mom prisustvu ----------------------  -- 

Aja, Notar, potvrdujem da je pristanak blo dobrovoijan; da se opunomoenje realizovalo 

dobrovoljno i legalno uz potrebna obavjetenja opunomoienih I posrednika; da se identifikacija 

pristupljenih lica obavila p0 osnovu njihove Iine karte, njihovog izgleda i ostalog sadraja po ovom 

javnom sredstvu identifikacije,da je dokument sadnjen na èetiri lista iz serije SG, pod brojevima 

3030470,3030471,30304721 ovog na komeje tekud dokument ----------------------------------------------

Ovdje se nalazi potpis lica koje mile pristupilo: -------------------------------------------------------------------- 

Otisak prsta: 

Celso Mendez Uréna. 

Potpisano 

I peatirano. 

PRIDRU2ENI DOKUMENT: 

G. JOSE MARIA OLIVER GARCIA, sa Iinom kartom broj 50.273.497-M, Sekretar 

Administrativnog savjeta Trgova&e kompanije pod imenom AQUALIA 
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INFRAESTRUCTURA5, S.A., PIB broj A28849495, u vezi sa Dokurnentom 

Admihistrativnog savjeta pomenute kompanije od 8 januara 2008. 

POTVROUJE 

Da se pomenuti Savjet sastao u ulici Ulises, 18 u Madridu 

Da se pomenuti Savjet odriao po osnovu prisustva i slaganja prisutnih danova, 

sljededm redom, 

Predsjednik: 

Sociedad Iberica Del Agua Sia, S.A. Uniprsonal, koju predstavlja g. Fernando 

Moreno Garcia. 

Pod predsjed n ik: 

Compania General De Servicios Empresariales, S.A., koju predstavlja g. Miguel 

Jurado Fernandez. - 

Clan: 

Europea De Gestion, S.A., koju predstavlja Jesus Manuel Somoza Serrano. 

Sekretar van Savjeta: - 

G. Jose Maria Oliver Garcia 

Podpredsjednik van Savjeta: 

Gda. Cristina Lopez Barranco 

Ill) Da se izmedu ostalih prihvaenih taaka kakvi su Dnevni red, nalazi i sljedea a 

da je pritom nijedna druga taEka ne modifikuje ili joj protivurjeEi: 

Davanje punornoéja 

 

OvIaenje za postavljanje u javnost 

Da su se razrnatrana pitanja u Savjetu ticala taèki usvojenog Dnevnog reda, da 

nije bilo intervencija uesnika skupa koji bi bili zabiljeeni. 

Da su jednoglasno prihvaEeni sporazumi po prijedlogu g. Predsjednika. 

Da je Dokumentjednoglasno usvojen p0 zavretku skupa i da ga je potpisao 

Sekretar po ovIaéenju predsjednika. 



I 

Da je predsjedavanje predvodilo SOCIEDAD IBERICA DEL AGUA SIA, S.A. 

UNIPERSONAL, Eiji je predstavnik bio G. FERNANDO MORENO GARCIA, a da je 

funkciju Sekretara obavljao G. JOSE MARIA OLIVER GARCIA. 

Da se medu jednoglasno usvojenim sporazumima na skupu, a koji se tiu 

taEaka iz usvojenog Dnevnog reda, nalazi I sIjedea koju ne modifikuje, anulara 

niti 101 protivureji nijedna druga: 

3. —DODJEUIVANJE PUNOMOOA 

UesnicijednogIasno prihvataju davanje punomoja u onoj mjeri u kojoj je to zakonom 

dozvoljeno na ime: 

G. BALDOMERO FALCONES JAQUOTOT, punoljetno lice, o!enjen, sa adresotn u 

Madridu, Plaza Pablo Ruiz Picasso, 1 Torre Picasso, sa lithom kartom broj 1.353.702-i 

da, u I za ime kompanije, predstavlja istu dodjeljujud mu punomoEje p0 osnovu koga 

svojim potpisom moe ostvariti sve i svako od sljededh prava: 

Zaiedni&o za sva prava.- Za izvrenje sljedeáih prava, svi I bilo koji javni ili privatni dokument se 

moie smatrati neophodnim za potpisivanje u smislu pune punovanosti ovog dokumenta. 

Zaglavlje koje figurira na poetku svakog prava ukljuEeno je u naslovu jima svojstvo identifikacije s 

tim 9to to zaglavije ne moäe da ograniava, proiruje, mijenja ili, na ma koji nain, uslovljava bib 

koji od termina. 

Otvoriti i zatvoriti raEun. - Otvoriti i zatvoriti sve vrste tekuéih rauna, raEuna ftednje ill na 

odloeno plaanje u dravnim ili privatnim bankama, ukljuEujud Banco de Espana, Cajas de Ahorro 

I ostale kreditne ili finansijskejedinice. Dobiti, otuditi, zatvoriti i zaIoiti depozit. Otvoriti I zatvoriti 

bezbedonosne kase u bankama i ostalim finansijskim institucijama. 

Raspolagati rathnima.. Potpisati Eekove, dobiti bankovne Eekove, kupovati i prodavati strane 

valute, naruElti transferencije, usmjerenja i naredbe za plaéanje I, u ma kom obliku, povlaiti sume 

sa tekuéih ra&ina ill raEuna bilo koje drugo vrste, u dravnim ill privatnim bankama, ukljuEujuEi 

Banco de Espana, Cajas de Ahorro o ostale kreditne ill finansijske jedinice. 
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Dostavliati ølaania. —Dostavijanje plaanja, prlznanica, mjenica i ostalih, na bib koju vrstu 

raunaog otvorenog u dravnim ill privatnim bankama, ukljuujui Banco de Espana, Cajas de 

Ahorro i u ostalim kreditnim WI finansijskim jedinicama. 

Podizati kredite ill pozaimice. —Ugovoriti, u svojstvu zajmoprimca, kredite, pozajmice I finansljske 

popuste, sa ill bez garancije ill povezati sa raunom zbog obavijenog posla ill usluge, isto kao isa 

ma kojom dnigom liEnom garancijom, sa dravnim ill privatnim bankama, ukljuujud Banco de 

Espana, Cajas de Ahorros, i ostale kreditne ill finansijske jediriice, kao I bilo koje fiziEko ill pravno 

lice, odredujui kamatu, rokove, proviziju, ugovore i usbove koji se dobrovoljno ugovaraju. Primiti i 

vratiti u cjelosti ill djelimiEno iznos.tihpozajmica ill kredita i,u vezi sa istim,odboiiti, podjeliti I 

modifikovati uslove. lzmjeniti, odboiti i zatvoriti u cjelosti ill djelirniEno odredene kredite ill 

pozajmice i, kao sredstvo za instrumentalizaciju, potpisati odgovarajuée paUse ill ugovore I 

prihvatiti, osboboditi ill indosirati, u datom sluaju, mjenice I ostala dokumenta koja su eventualno 

potrebna. Zahtjevati, preduzeti, izmjeniti I zakljuEiti otvaranje pisama o prostim ill 

dokumentovanim kreditima, ma koje vrste. 

Krediti I pozaimice u svoisvu zaimodavca. - Ugovoriti, u svojstvu zajmodavca, kredite ill 

pozajmice, sa ill bez lithe, realne ill zabokne garancije, odredujud kamatu, rokove, proviziju, 

ugovore ill usbove koji se dobrovoljno ugovaraju, i u vezi sa istim, odboiti, podjeliti I izmjeniti 

usbove. Modifikovati, odboiti I zatvoriti u cjelosti ill djelimiEno odredene kredite ill pozajmice I, kao 

sredstvo za instrumentalizaciju, potpisati odgovarajuée polise ill ugovore I prihvatiti;osloboditi ill 

indosirati, u datom sluaju, mjenice i ostala dokumenta koja su eventualno potrebna. Zahtjevati, 

preduzeti, izmjeniti I zakljuElti otvaranje prostih ill dokumentovanih kredita, ma koje vrste. 

Indosirati potvrde. - Indosirati ill zabo2iti u korist dravnih ill privatnih banaka, ukIjuujui Banco 

de Espna, Cajas de ahorro I ostale kreditne I finansijskejedinice, potvrde o obavljenom poslu ill 

uslugama koje moraju biti plaéene od drThve, autonomnih zajednica ill organa, savjeta, ostrvskih 

savjeta, optina ill ma kog drugog dravnog ill privatnog organa. 

lzvravati uplate. - lzvravati uplate na raEune ma koje vrste. 



Naplaéivati. —NaplaEivati kredite, koliki god da je iznos, porijeklo iii priroda ad drave, autonomnih 

zajednicaa iii organa, savjeta, ostrvskih savjeta, optina iii ma kog drugog driavnog iii privatnog 

organa, potpisujud pri torn potrebne raune iii priznanice o cjelokupnom iii djetimiEnom iznosu 

uplaéenom na raEun, kao i za sume koje su primijene na ime unaprijed pIaenih naknada. 

Izvravati prenos trgovinskih kredita (Factoring.) 

NapIaiivati preko nominativnih dokumenata. - NaplaEivati kredite, kakvo god da je njihovo 

porijeklo ih priroda ad drave, autonornnih zajednica iii organa, savjeta, ostrvskih savjeta, optina 

iii ma kog drugog dravnog 1k privatnog organa, potpisujud pri torn potrebne raune iii priznanice 

o cjelokupnom 1k djelirnithom.iznosu upIaenorn na raEun, kao i za sume koje su primijene na ime 

unaprijed pIaenih naknada. Ovakvo ovIaenje ce se mod izvriti iskljuEivo kada se izvri plaéanje 

preko Eeka, viastite mjenice, mjenice iii ma kog drugog trgovinskog sredstva u nominativnoj formi 

u korist kornapnije koja je nosilac kredita iii p0 njenom nalogu. 

Izdati I pregovarati o trgovakim mienicama.- Izdati, zamjeniti, prgovarati, indosirati I naplatiti 

mjenice, isplatne naloge I novEane uputnice, I prirniti I indosirati promisori note, Eekove I 

bankarske mjenice, formulisati raEune povratnih mjenica I uIoiti prirnjedbe ill intervenisati kod 

takvih kornercijalnih rauna. 

IJzimati izvode. —Traiti izvod ft rauna U dravnoj ili privatnoj band, ukljuEujudi Banco de Espana, 

Cajas de Ahorro I ostale kreditne ill finansijske organe. 

Odobriti izvode. - bdobriti iii opovrgnuti izvode iz raEuna u dravnim iii privatnim bankama, 

ukljuEujud Banco de Espana, Cajas de Ahorro I ostale kreditne III finansijske organe. 

Ugovoriti kauciju u korist davaoca punomoia. —Zatraiti i ugovoriti kauciju u korist Kompanije 

koja daje punomoje u dravnim 1k privatnirn bankama, ukIjuEujuEiBanco de Espana, Cajas de 

Ahorro I ostale kreditne, finansijske ill osiguravajue ustavne organe, za isplatu ad strane 

pornenutih organa, potpisanog na poledini mjenice, garancije, osiguranja na kauciju, realnih prava 

i drugih garancija. 



Garantovati I preporuiti kompaniju-davaoca punomoaja i kompnije sa kojima sudjeluje. - 

Zatraiti i ugovoriti kauciju u korist kompanije koja daje punomoje, kao i preporuiti i garantovati 

za kompanije koje s njom sudjeluju, u dravnim lb privatnim bankama, ukljuEujud Banco de 

Espana, Cajas de Ahorro I ostale kreditne I finansijske iii osiguravaju& ustavne organe, za isplatu 

od strane pomenutih organa preko indosamenta na mjenici, odnosno, garancija vezanih za ugovor 

(provizionalne ill definitivne garancije), garancija na maineriju u onim ugovorima a obavijenom 

paslu, iii a pruknim uslugama ill nabavkama, potpisujuéi u tu svrhu dokumenta koja se 

dobrovoljno zakIjuuju medu stranama. 

Prihvatiti trgovaEka sredstva I potoisivati mienice. - Prihvatiti mjenice I ostala trgova&a sredstva 

I potpisivati viastite mjenice 

Konsituisati iii otkazati depozite. Konstituisati, kod Fonda za pozajmice I svih njegovih delegacija, 

kao I kod bilo kog drugog viadinog tijela, autonomnog organa, savjeta, ostrvskog savjeta, opftine lb 

optinskog konzorcijuma, banke iii privatnog III javnog tijela, ukljuEujuéi lica, bilo koju vrste 

depozita obezbjedjenja, privremenog lb konanag depozita, date u gatovini, hartijama od 

vrijednOsti, garancijama, prihvatanjima, kreditima 1k bilo kom drugom obliku, kao jemstvo 

ugovora, tendera ib ponuda. Zamijeniti potvrde o nazivu koji su amartizovani za bilo koji drugi. 

Primiti uplate za iznos kupona pomenutih potvrdi o nazivu. Zahtijevati refundiranje garancija, 

bezbjedonosnih depozita i privremenih lb konaEnih depozita, poviaZenjelbilo kek lb garancija, 

bezbjednosnosnih garancija lb deponovanih akeija, primiti uplate od kamata na osnovu pomenutih 

garancija iii depozita i otkazati, u odredenom sluEaju, i potpisati priznanice, naloge za pIaanje, 

potvrde I bilo koje druge javne lb privatne dokumente, u zavisnosti od toga da Ii je to primjenjivo 

za odredeni sbuEaj. 

Naplatiti. - Pristupiti naplati svih suma koje se potrauju, zahtjevajud odgovarajuéu priznanicu, 

potvrdu, odnos, nabog za pba&nje. Prenijeti naplatu rauna na kreditne organe (Confirming). 

Ponuda I tender. Punuditi, uestvovati na bilo kojoj vrsti aukcije, takmiEenja, takmiEenju-aukciji ib 

bilo kom drugom obliku tendera koji mok biti objavijen. Predstaviti we odgovarajue predboge za 

ovu svrhu, bilo da su zajedni&i , pojedinaEno, lb sa drugim tijelima, lb sa drugim kompanijama iii 
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pravnim ill fiziEkim licima kao i onima prema sistemu agencija ad ekonomskog interesa, zajedniEko 

ulaganje kompanija ill bilo koji drugi tip asocijacije. Potpisati sva neophodna privatna iii javna 

dokumenta, ukljuEujuéi planove, projekte ill bOo koje druge reference za ponudu ill tender. 

Ugovoriti izvrenje radova, pruanje usluga I prodaju. SaEiniti, prenijeti, izmijeniti, otkazati,i, kad 

je primjenjivo, opozvati ugovore sa bilo kojim privatnim ill javnim bicem ill kompanijom, viadom, 

zajednicom ill autonomnim tijebom, savjetom, ostrvskim savjetom, gradskim savjetom ill 

optinskim konzorcijumom, dok god je predmet navedenog ugovora izvrenje lb pruianje ad 

strane kampanije koja ima prava, bilo koje vrste pasbova, usluga, kao i ugovori bilo kog tipa koji se 

tiEu koncesija, davanja dozvala ill administrativnih aranimana. Prihvatiti sve vrste nagrada date u 

me tijela koje je nasilac prava. Pregavarati, skbopiti dogavar i uspastaviti alternativne, izmijenjene 

ill dadatne cijene. Zahtijevati finalnu Iikvidaciju ugavora. 

Pripremiti posbove. LiEno prisustvovati verifikaciji pripreme i.  prihvatanju pasbova, bilo da se radi a 

privremenim ill kanaEnim, bila kajoj vrsti I bilo kam ugavornam tijelu, javnom ill privatnom bicu ill 

kampaniji, Vbadinoj zajednici ill autonamnam tijelu, savjetu, astrvskom savjetu, gradskam savjetu 

WI aptinskom konzorcijumu, ill pojedincu, uz patpisivanje zapisa I svih neaphadnih dakumenata, i 

izdati izjave ill irezerve koji su , pa njegovam miIjenju, adgovaraju&. 

Kupovati I ugovarati. SaEiniti, izmjeniti, rijeiti, i, kad je primjenjivo, opazvati ugavore za dobijanje 

I nabavku materijala ill instalacija I pwanje usluga, kao i izvravanje svih vrsta radava ill dijela njih 

i pruanje usluga od strane tredh. 

Snabdijevanje vodom, strujom. tebefon. Ugavariti snabdijevanje i veze u pogledu vade, gasa, 

struje i telefana, sa kompanijama za snabdijevanje. 

Osiguranje. Ugavarati, izmijeniti, zaboiti, ponititi, apozvati i uspostaviti pause asiguranje bilo koje 

vrste, potpisujud sve pause i ugavore sa Osiguravajutim kompanijama pod usbovima koje mok 

smatrati odgovarajutim i primiti, ad osiguravajudh tijeba, kompenzacije koje mogu biti primjenjive. 



Licence za spoljnju trgovinu. UIofti sve vrste aplikacija zvani&iim organizacijama kako bi se 

aplicirala za koncesije, dozvole ill licence za uvoz I izvoz, bez bilo kakvih ograniEenja I, ii vezi sa 

pomenutim kancesijama, dozvalama i licencama, predstaviti dokumenta, biti prisutan u 

postupcima i sudskim raspravama, prihvatiti obavjetenja I uboiti lalbe. 

Primiti korespondenciju. Primiti svaku vrstu korespandenclje, zapeEaéena dokumenta sa 

navedenom vrijednou, bankarski virman i pakete. Povud ad carine i drumskag prevoza i 

eljezniEkih kampanija, rabu, pakete, koverte 1k bilo kakvu dnigu isporuku, uz davanje, kad je 

primjenjivo, relevantnih zahtjeva. 

Potpisati korespondenciiu. Potpisati patanski, telegrafski ill bilo kaji drugi tip korespondencije. 

lzdavati potvrde. Izdati spiskove i potvrde za posbove ill usluge kaji su abezbijedjeni. 

Kolektivno pregovaranie. Pregovarati i potpisati kalektivne ugovore, bez abzira na njihav 

karakter. 

Radni odnosi. Otvoriti radne centre, ugavoriti, izmijeniti, praduiti, apazvati i, u adgavarajuEim 

slu&jevima, apazvati radne ugovare, uspostavljajud sa osobbjem finansijske usbove za rad i za bib 

ta drugo 9to onE mogu smatrati odgovarajudm. Potpisivati odgovarajue posbavne ugavore. 

bnicirati disciplinske pastupke i preduzimati discipbinske mjere. Spravesti, pred Ministarstcom rada, 

lokalnim kancebarijama za sacijalna asiguranje, Zavodam za zaposbjavanje, Sindikatam I astalim 

organizacijama, sve vrste pastupaka, aktivnosti i pracedura, padnijeti i patpisati sve i bilo koje 

dapise, farmulare i dokumenta koja mogu biti neaphodna. Djebavati pred bilo kojim odjeijenjem za 

inspekciju rada u bilo kam postupku ill praceduri. 

Radni postupci. Biti prisutan pred radnim sporavima, viim sudavima, sudovima za Thlbe, 

vrhovnim sudam ill bilo kojim drugim administrativnim ill sudskim tijebom u pogledu zakona 0 

radu. Vriti aktivnasti na pamirenju sa ill bez paravnanja. Pastizati kompromis u pagledu pitanja ill 

razlika, tekudh aplikacija, dakumenata i pisama, kao tu2ilac ill tukni, kaja mu izriEito daju pravo da 

odgovara na ispitivanja, vriti patvrdjivanja u svim ill bilo kojim pastupcima u kojima je to 

neaphodno kao i vriti druge aktivnasti koje se mogu smatrati neaphodnim. 



Urbanizovati I dijeliti imovinu na parcele. Gradi I dijeli imovinu na parcele, aplicira za odobrenje 

parcijalnih planova I novu izgradnju nekretnina, podjelu parcela I dalje dijeljenje i njihovo 

prihvatanje, generatno, iritervenisati u svim aktivnostima planiranim Zakonom za izgradnju i 

urbanizaciju grada uz potovanje zakonskih propisa I pravilnika gradskog savjeta. Prenijeti 

pokretna sredstva pod bilo kakvim nazivom, za svrhe planiranja grada. Odrediti granice I oznaEiti 

granice, grupisati parcele, dodati druge parcele, podijetiti parcele I podijeliti nekretnine. Prijaviti se 

za registraciju, registrovati poveEanje i smanjenje vellEine, ispraviti granice, dati nove opise I sve 

vrste unosa. Prijaviti se za radne dozvole, dati izjave za nove poslove, graditi objekte pod reimom 

kondominijuma ill u bilo kom drugom tipu mjesta stanovanja, ustanoviti pIaanja u vezi sa 

uEeem, I sainiti, gdje je odgovarajude, statute i propise. Podijeliti zajedniku imovinu i prihvatiti 

nagrade. 

Prava na posiedovanie nepokretnosti. -Postaviti, prihvatiti, izmjeniti, osloboditi I okonEati 

hipoteke nad nepokretnostima, zaloge, prihode I sve vrste prava na posjedovanje nepokretnosti. 

lznaimiti nepokretnosti ad treâih lica. -U svojstvu zakupca, ugovoriti zakup svih vrsta 

nepokretnosti, Eak i ukoliko zakup mon biti registrovan u Registru nepokretnosti, kao I produiti, 

prenijeti, izmijeniti, poniftiti I, gdjeje pogodno, opozvati odgovarajuée ugovore. 

Prenijeti nepokretnosti u zakup. —Prenijeti u zakup sve vrste nepokretnosti, uklju&ijudi Ito da 

zakup nije upisan u Registrar nepokretnosti. Napraviti, produiti, izmjeniti, otkazati I, u sluajevima 

da je potrebno, ponititi odgovarajue ugovore. Otkazati stanaru, nastanjenom iii zakupcu. 

Finanasijski zakup (lizing) nepokretnosti.- Skiopiti ugovore, ustupiti ih, izmijeniti ih, ponititi ih, I, 

gdje je to sluaj, opozvati ih, sa bilo kojom osobom, fiziEkim licem iii kompanijom, javnom ih 

privatnom, pod usbovom da gore navedeni ugovori imaju za cilj realizovanje finansijskog zakupa 

(leasing) u odnosu na nepokretnosti. 

Kupo-prodaja voziba I nepokretnosti. —Kupiti, prodati, zamjeniti i, na bib koji drugi naEin, dobiti ili 

otuditi, usbovno ih bezusbovno, p0 odboknoj cijeni, na rije6 ili u gotovini, sve vrste pokretnih 

dobara (osim kupovine i prodaje akcija kompanija), I vozita, bez izuzetka. Ispuniti, odnosno, dobiti 

cijenu za kupovanje odnosno otudivanje. Postavitli odnosno prihvatiti prava na posjedovanje sa 

garancijama na pomenute pokretnosti ill vozila I, u sluaju eventualne prodaje, prihvatiti ma koju 



vrstu garancije koja se mole postaviti nad garancijom za odlofeno pladanje pri otudenju 

pomenutih pokretnosti ih vozila. Odrediti sam, dobrovoljno i bez restrikcija niti ikakvih ograni&nja, 

uslove pod kojima se moraju obaviti kupovine, otudenja I, sa izlo!enim ciljevima, obaviti kod 

saobraajne inspekcije, optine, carine I drugih privatnih iii dr!avnih organa, bez izuzetka, sve 

potrebne postupke, formalnosti I radnje. 

Iznajmiti vozila I nepokretnosti tree strane. U svojstvu zakupodavca, ugovarati iznajmljivanje svib 

vrsta vozila i imovine, kao i dati, produiti, izmijeniti, ponititi, i, gdje je odgovarajuEe, opozvati 

odgovarajuée ugovore. 

Dat! vozila I nepokretnosti pod zakup. Dati pod zakup sve vrste vozila I nepokretnosti, kao I 

dodijeliti, produiti, izmijeniti, ponititi, I, u sluEajevima u kojima je potrebno, opozvati 

odgovarajuEe ugovore. 

Finanasliski zakup (lizing) imovine. Skiopiti ugovore, ustupiti ih, izmijeniti ih, ponititi ih, I, gdje je 

to sluaj, opozvati ih, sa bilo kojom osobom, fizikim licem ill kompanijom, javnom ill privatnom, 

pod usbovom da gore navedeni ugovori imaju za cibj realizovanje flnansijskog zakupa (leasing) u 

odnosu na nepokretnosti. 

Prava na posiedovanie nepokretnosti. -Postaviti, prihvatiti, izmjeniti, osboboditi i okonati 

hipoteke nad nepokretnostima, zaboge, prihode i sve vrste prava na posjedovanje nepokretnosti. 

Kupovina kredita I ostala apstraktna prava. —Kupovati ibi na ma koji drugi naEin zadobiti, u 

gotovini Iii na rate i pod usbovima koji se smatraju adekvatnim, sve vrste kredita i ostalih 

apstraktnih prava, pod usbovom da ti krediti ill prava ne predstavbjaju hartije od vrijednosti ibi 

zabil$ke na raunu. 



Prodaja kredita I ostala apstraktna prava. —Prodati, otuditi, zaIoiti I, u ma kom drugom obliku, 

ppteretiti iii prenijeti, u gotovini iii na rate i pod uslovima koji se smatraju adekvatnim, sve vrste 

kredita i ostalih apstraktnih prava, pod uslovom da ti krediti iii prava ne predstavljaju hartije od 

vrijednosti iii zabiIjke na raEunu. 

Osnivati kompanlie. —Osnovati komapnije sa zajedniEkim ulaganjima i trgovinske kompanije. 

Potpisati akcije, driavne zajmove I udjele i platiti iznose u gotovini iii drugom obliku. Odred se 

prava na povIa.Eeni upis u vezi sa akcijama, zajmovima I udjelima. Prihvatiti konverzije, 

kapitalizacije I zamjene. Odobriti, prihvatiti I izmijeniti statute i ugovore izmedju akcionara koji se 

odnose na medjusobne odnose iii u vezi sa Kompanijom, koji ée dopuniti, zamijeniti iii izmijeniti 

sadriaj akcionarskih prava i obaveza koje proistiu iz statuta. Imenovati, prihvatiti, podnijeti 

ostavku, ukioniti iii zamijeniti funkcije za zastupanje, upravijanje, menadment i agente, 

odredujuEi prava u svakom ad tih sIuajeva, I imenovati direktore, danove administrativnog tijela I 

ostale poIoaje, koji e, u odredenim sluEajevima, mod da odrede, ukione I zamijene tre&i stranu 

koja predstavlja glavnu kompaniju prilikom vrenja funkcija za posao za koji je imenovana. 

Osnovati kompanije sa zajedniEkim ulaganjem I ostala druftva: Osnovati, produiti, izmijeniti, 

transformisati, raspustiti i IikvidiratLdrutva, finansijske interesne grupe, kompanije sa zajedniEkim 

ulagarijem ill asocijacije bilo koje druge vrste. Potpisati ortakiuke i platiti iznose u gotovini ibl 

drugom obliku. Odreéi se prava na povbaeni upis u vezi sa izdavanjem udjela. Prihvatiti 

konverzije, kapitalizacije i zamjene. Odobriti, prihvatiti i izmijeniti statute i ugovore izmedu 

akcionara koji se odnose na medusobneodnose ibi u vezi sa kompanijom, koji 6e dopuniti, 

zamijeniti iii izmijeniti sadriaj akcionarskih prava I obaveza koje proistiEu iz statuta. Imenovati, 

prihvatiti, podnijeti ostavku, ukboniti iii zamijeniti sa poIoaja za zastupanje, upravijanje, 

menadment, uz moguanost da se, ukoliko je potrebno, odredi, promjeni iii zamjeni treEa strana 

koja je predstavnik glavne kompanije prilikom vrenja poboaja za posao za koji je imenovana. 

Zastupanja pred organima upravijanja kompanijama I pred ostalim asocijacijama: Prisustvovati I 

glasati na skuptinama akcionara, bilo da su redovne ibi vanredne, ostvarujud sva prava i 

ispunjavajud sve obaveze koje se tiu poIoaja akcionara. 

Odobriti ill osporavati odluke akcionara, u zavisnosti od sluEaja. 



Prisustvavati I glasati na sastancima administrativnog savjeta, odborima iii drugim upravlja&im 

tijelima kompanija, kompanija sa zajedni&im ulaganjima, ekonomskim interesnim grupama iii 

ortakiucima bilo kale vrste, ostvarujui prava I ispunjavajui obaveze koje su mu dodjeijene. 

Obavijati posao i prihvatiti rad u komisijama za koji ga imeniju upravljaEki organi kompanija, 

kompanija sa zajedniEkim ulaganjima, ekonomski interesnih grupa ibi drutava bilo koje vrste, 

ostvaruju& prava I ispunjavajud zadate obaveze prilikom obavijanja tih poslova. 

Zastupanja. -Zastupati kompaniju koja daje punomoje u postupcima, tu2bama, predmetima iii 

zahtjevima, bez obzira na njihovu prirodu lii iznos, ispred driave, autonomnih zajednica, pokrajina, 

savjeta, ostrvskih savjeta, gradskih savjeta I optinskih konzorcijuma, sudbva, dravnih tuiIatava 

I, uopte, ispred bilo kog pravosudnog tijela, I, kod njih, zabtijevati, pratiti I prekidati, u svojstvu 

tuioca, tuienog iii u ma kom drugoni svojstvu sve vrste postupaka, Einova pomirenja, sudenja I 

gradanskih postupaka, kriviEnih, admininistrativnih, ekonomsko-ad min istrativnih, pamiEno-

administrativnih, vbadinih I fiskalnih ibi poreskih sporove iii postupke na svim nivoima, 

jurisdikcijama ibi instancama. Uboiti peticije, sprovesti aktivnosti I davati primjedbe na bilo kakav 

postupak, proces lb tuthu, ukIjuujui obaranje presuda ibi sliEno. Lino ratiflkovati I odgovarati na 

ispitivanja, kada je neophodno, I, generalno, vriti sve sudske I vansudske aktivnosti koje 

dopunjuju rukovodjenje procesom. Uboiti, pratiti i odustati ad bilo kog tipa aktivnosti koja je 

preduzeta protivodluka organa ibi tijela Wade, autohomnih zajednica, pokrajina, savjeta, ostrvskih 

savjeta, gradskih savjeta ibi opftinskih konzorcijuma, javnih iii privatnih korporacija 11i tijela, koja, 

na bilo koji naEin, We lb mogu kriti prava kompanije koja daje punomoéje, dajud izjave I 

dokumente u mjeri u kojoj je potrebno da se ta prava ostvare. Pojaviti se pred tijebima svih vrsta, i 

pred njima potpisati I baviti se predmetima, tekstovima, sbuajevima, apbikacijama I bilo kojim 

drugim dokumentima, u skiadu sa neophodnim. 

Transakcija.- Vriti sve vrste posbova I razlika, I povuti se iz aktivnosti I Thbbi, prema usbovima, 

dogovorima I obavezama koje mole smatrati odgovarajudm. IskIjuEene su transakcije koje 

ukbjuEuju zadobljanje lb otudivanje imovine iii prava na posjedovanje. Saglasiti se sa transakcijama 

i organizovati potrebno u vezi sa kreditima, pravima I deonicama, kontroverzama I razbikama. 



Arbitraa.- Rijeiti sve vrste konflikata i razlika u sporovima od strane arbitara. SaEiniti relevantan 

dokument kojim se imeniju arbitri, utvrdjujud pitanja data njima na odludvanje pod uslovima I u 

okviru rokova koje smatra odgovarajudm. Prihvatiti presudu koja je doneena ill uIoiti zakonsku 

tuthu I, generalno, Einiti sve 9to,  je dozvoljeno tekutim zakonskim propisima, u pogledu arbitrak. 

Opunomoiti advokate I zastugnike. - Dati punomocje advokatima I zastupnicima koji de imati 

puno pravo da pokreEu pamice iii druge posebne procese koji se smatraju potrebnim, ukljuEujuéi I 

pravo na njihovu zamjenu I opzivanje, ukoliko se za to ukae potreba. 

Prihvatiti priznanje dugova I nain pIa.ania. -Prihvatiti priznavanje dugova koji su nastali od tre& 

strane I garancije koje semogu ponuditi I saEiniti, bilo putem zaloga sa iii beztransfera, hipoteke, 

davanja imovine lb roba, ustanovivi, u bilo kom sluEaju, dogovore, klauzule I uslove za koje 

smatra da su odgovarajuéi. Prihvatiti kao pIaanje dugova sve vrste imovine, pokretne I 

nepokretne, I prava na njihovu vrijednost nakon proejene lb za koje se dobrovobjno usaglasi i pod 

uslovima koje smatra odgovarajudm. 

Prisustvovanie sastancima ooviérioca.- Intervenisati u ime kompanije, ostvarivanjem svih prava 

na sastancima dunika Kto je regubisano Zakonom 22/2003 od 09.07, sastancima povjerioca, I iznad 

svega, naznaEiti, u sluEaju da je ista kompanija naznaEena kao administrator sastanka povjerilaca 

S strane jedne tredne povjeribaca, prfesionabca koji & bitl imenovan od strane strunjaka, koji 

ispunjava pravne usbove, shodno Elanu 27 Zakona, I pridravati se predboga dogovora I 

prisustvovati sastancima povjeribaca i glasati, za prihvatanje iii odbijanje predloga za dogovor iii 

garancije koje se nude u smisbu obezbjedjivanja kredita, shodno Elanovima 103, 108, 121 I u skiadu 

sa istim Zakonom, uestvovati u izvrenju dogovora I, gdje je odgovarajue, u poravnanju 

postignutom na sastanku povjerIlaca. Uopteno, u vezi sa svim navedenim, ostvarivatI radnje I 

prava na kola mu sleduju, kao i prava data povjeriocima zakonskim putem. 

Zahtjevati nostrifikovanu dokumentaciju. —Zahtjevati nostrifikovana dokumenta svih vrsta. 

OtpoEeti postupke u pogledu vbasnItva, nastaviti posbove, osbobadjati od optuThI I dnova 

objavijivanja. SaEiniti, prihvatiti I odgovarati na obavjetenja I zahtjeve Javnog notara. 

Formabizovati dokumenta vezana za pojanjavanja, Ispravijanja III korekcije greaka. 



jt 
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Poreske izjave. -Potpisati izjave, poravnanja i druga dokumenta fiskalne iii poreske prirode. 

Kupovati pokretne vriiednosti. —Kupovati iii na ma koji drugi nain zadobiti, U gotovini iii na rate i 

pod uslovima koji se smatraju adekvatnim, javne vrijednosti, obligacije, bonove, drutvene akcije, 

hartije ad vrijednosti. Opravdati njihov naEin zadobijanja i trenutnu imovinu I primiti ih. Napraviti 

izjave I prikazati ih. 

Prodavati pokretnevrijednosti. —Prodati, otuditi, zaIoiti I, u ma kom drugom obku, opteretiti iii 

prenijeti, u gotovini iii na rate i pod uslovima koji se smatraju adekvatnim, javne vrijednosti, 

obligacije, bonove, druftvene akcije, hartije ad vrijednosti. Konvertirati ih, zamjeniti I predati, 

napraviti izjave I prikazati lalbe. 

Kupovina akciia. —Ispunjavajuéi zahtjeve postavijene danom 75 I prvu dodatnu odredbu iz 

preradenog teksta Zakona a kompanijama I unutar okvira I uslova koje je utvrdio Opti savjet 

autorizovano je kupovanje ill na drugi naEin zadobijanje, u gotovini ill na rate, akcija Kompanije 

koja daje punomoeje. 

Prodaia akcija. - Prodati, otuditi, zaIoiti I, u ma kom drugom obliku, opteretiti iii prenijeti, u 

gotovini ill na rate i pod uslovima koji se smatraju adekvatnim, akcije same Kompanije koja daje 

punomoéje. 

Jamiti I garantovati tretoi strani. —JamEiti I garantovati treéoj strani i u torn cilju pozajmiti, u ime 

Kompanije koja daje punomoEje, sve vrste garancija, ukIjuujud hipoteke i zaloge. 

Kupovina nepokretnosti. —Kupiti, povud iii na drugi naEin, zadobiti, uslovno iii bezuslovno, pa 

odIoenoj cijeni, (predstavljenoj iii ne putem mjenice), na rate iii u gotovini, we vrste 

nepokretnosti I prava na svojinu. Dati ih ne dati garancije koje se smatraju pouzdanima za 

smanjenu cijenu, ukljuEujuéi hipoteku koja pokriva dobljeno dobro i ma koja druga moguda 



kombinacija iii garancija. Ustanoviti, u vezi sa ponudenim garancijama, obrace za automatsko 

otkazivanje 11i one sa unilateralnim intervencijarna kupca, prihvatiti, izmjeniti I obaviti opcije 

kupovine nad nepokretnostima I ostalim pravima na svojinu. 

Prodaja nepokretnosti. - Prodati, zarnjeniti ill na drugi nadn, otuditi, uslovno iii bezuslovno, p0 

odIoenoj cljeni, (predstavtjenoj line, putem mjenice), na rate iii u gotovini, we vrste 

nepokretnosti I prava na svojinu. Prihvatiti liEne I realne garancije koje se smatraju sigurnirn za 

ugovorenu cijenu, ukIjuujud zalog, hipoteku iii ma koju kombinaciju ovih ih drugih garancija. 

Naplatiti dogovorenu cijenu, predate priznanicu I zakIjuiti pornenutu garanciju. Ustanoviti, u vezi 

sa prirnljenirn garancijama, obrasce za autornatsko otkazivanje 1k one sa unilateralnim 

intervencijarna kupca. Dozvoliti, izmjeniti I odbiti opclje kupovine nad nepokretnostima I ostalim 

pravima na svojinu. 

Prodaja sa promocija nepokretnosti. —Prodati kuée I stanove, poslovne prostore, kancelarije, stare 

prostore, parkinge i ma koju drugo nepokretnost, sa fiksiranom cijenom, nainom pIaanja, I 

karnatom-ukoliko je u torn sIuaju potrebno, koji se smatraju adekvatnima. 

Zamiena punomotia. —Zarnjeniti prethodna prava, u cijelosti iii djelimiEno, u korist osoba koje se 

smatraju adekvatnima. Ograniiti, smanjiti ill izmjeniti sadraj svakog od pomenutih prava, u onirn 

sluèajevima I onirn formama koji se smatraju potrebnim. Otkazati dodjeljena punomoéja, bez 

obzira na to kom licu iii organu je bilo dodjeijeno, ukIjuujuéi I mogUénost da ga je dodjelio 

Administrativni savjet III Administratori ill Izvrni savjet, u datom sluEaju, tako Kto te opunomoéeni 

saEuvati sva I svako pravo koje se zamjenilo. 

S. OVLAENJE ZA OBJAVUIVANJE U JAVNOST 

Savjet se jednoglasno usaglasio da se ovlaste Elanovi Administrativnog savjeta da svaki, nezavisno, 

moe da objavi u javnost prethodni sporazurn, dodajud izvjesne dodatke sa pojanjenjima, 

izmjenarna 1k ispravkama ukoliko su potrebne, sve dok se ne postigne upis U Trgova&i registrar. 



Konstatuje, potpisuje tekud dokurnent, p0 ovIaenju Predsjednika, u Madridu, na can 9. januar 

2008. 

OVIASTIO 

PREDSJEDNIK SEKRETAR 

SOCIEDAD IBERICA DEL AGUA SIA, S.A. U NIPERSONAL Jose Maria Oliver Garcia 

Koga zastupa: (Potpisuno.) 

G. FERNANDO MORENO GARCIA 

(Potpisano.) 

(Petat: D.A. 3. Zakon 8/89 - Br.s. Ci: 1-4-5-6-7) 

Ovoje vjerna KOPIJA originaia so brojem na pocetku naznoEenim ci mom opitem tekuéem 

protokolu za javno sredstva, koju izdajem I potvrdujem. I no zahtjev /1w koje mije pristupl/o, 

izdajem je no trinaest iistova ser(je SG, pod brojem 30470681 dvanaestprethodnih brojeva PO 

ogovarajuáem redosiedu, u Madridu, no dan dvadeset peti januar dvije hi/jade osme. - 

(Potpisano. Potpis necitak.) 

(Peot za svrhe legitimizacije, okrugli peEat kancelarije Jaunog notara iz Madrida, g. Ce/so Mendez 

Urena)-(/zjava o notarizacqi, Genera/ni sovjet sanskih notara,Evropski notari, 0111551778) 

danijela.vlahovic
Text Box

danijela.vlahovic
Text Box



TR6OVAeKI REGISTAR KOMPANIJAZA MADRID Paseo de la castellana, 44-28046 

MADRID 

(Grbpan4e.) - 

PREDSTAVUENI DOKUMENT 2008 

27,581,0 

DNEVNIK 1,858 

UPIS 780 

Doije potpisani REGISTRATOR KOMPANIJA je nakon 9toje pregledao I klasifikovao prethodni 

dokumentu skladu sa Elanovima 18TrgovaEkogZAKONIKA i Elanom 6 Pravilnika za registar 

kompanija, obavio sIedéi upis u pomenuti registar: 

TOM: 23,585 KNJIGA:0 STRANA: 78 

ODJEUAK: 8 LIST: M-59467 

UPIS: 357 

Ne ukljuEivanje osobe (a) imenovane u vezi sa registracijom izvrenom u ovom registru, shodno 

ovom dokumentu, u Registar dodijeljenih tendera le navedeno, pod odjeljkom 61 bis Pravilnika o 

trgovaEkom registru. - 

Madrid, 29.02.2008. 

Registrator 

(Potpisano. Potpis neitak.) 

Primjenjena redukcija ad R.D. L. 6/199916/2000 

Osnovza primjenu: Bezvrijednosti 

NAKNADA P0 MJENICI: EZDESET DVA EURA I DEVETNAEST CENTI 

€ 62,19 



JEDINICA: AQUALIA INFRASTRUCTURAS. S.A. 

U skiadu sa Elanovima 333 Hipotekamih propisa, 80 Pravilnika za registar kompanija, OVIM SE 

POTVRDUJE da, u skiadu sa kompjuterizovanim registrom (Ianovi 12 170 Pravilnika za registar 

kompanija), evidencija strane za organizaciju nije podlohia bilo kakvom zatvaranju evidencije, niti 

da ista sadri bilo kakav unos u pogledu bankrota, prestanka pIaanja ih Iikvidacije. 

(Okrugli pet at: Trhovatki registrar za Madrid, Manuel Casero Mejias.) 



- 

(Grb panffe.) 

TRGOVAKI REGISTAR KOMPANLIA ZA MADRID STRANA: 1 

Paseo de Ia Castellana, 44 

28046 MADRID 

TRGOVAKI REGISTAR KOMPANIJA ZA MADRID 

SPISAK POIUKI SLUBENOG LISTATRGOVAdKOG REGISTRAPANUE 

(Prijem 27.581,0/2008) 

AQUALIA INFRAESTRUCTURAS SA- A28849495 

Davanje punomoja 

Imenovano lice: falcones jaquotot baldomero 

PoIoaj iii funkcija: OvIaeni 

Datum imenovanja: 08/01/2008- Datum prestanka (**): NIJE NAZNAEENO 

Podaci registrovanja: 

Tom: 23585, Knjiga: 0, Strana; 78, Odjeljak: 8, List: M 59467 

Upis iii zabiIjeka: 357 I Datum: 29/02/2008 Godina: 2008 

Iznos za objavijivanje U BORME (Sluibeni list TrgovdEkog registw gpanije): 31,89 

Ova informacija je omogu&na p0 osnovu predvidenog u stavu 2 dana 25 (ispravka 

greki) Naredbe Ministarstva Pravde od 30. decembra 1991. 



STALNI SUDSKI TUMAt 

Ivana Kovaó 
ime i prezime 

za 9panski jezik 
postavijena rjeenjem ministra pravde Cite Gore 
broj: 03-6500/06 od 05. 07.2007. potvrdjujem da 
je ovaj prevod vjeran originalu 

Trokovi prevoda iznose  
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KanceLarija Notara 

Mr. Andres Dominguez Nafria 

Claudio CoeLto, 33 

teL. 91 577 47 87 

28001 Madrid 

• IL-f 
Raçij id 

c, 

PUNOMOCJE DATO OD STRANE KOMPANIJE "AQUALIA INFRASTRUCTURAS, S.A." 

Broj: 925 

U Madridu, 27.03.2008 

Predamnom, ANDRES DOMINGUEZ NAFRIA, Notar Ittustrios College-a iz Madrida, stanovnik Madrida 

OVIM ZASTUPA 

Gospodina BALDOMERO FALCONES JAQUOTOT, odrasLu osobu, o±enjenu, sa adresoni u Madridu, Plaza 

Pablo Ruiz Picasso 1, Torre Picasso; ID 1.353.702-7. 

DJELUJE 

Za i u ime, u svojstvu advokata kompanije "AQUALIA INFRASTRUCTURAS, S.A." sa registrovanim 

kanceLarijama u Madridu, caLLe ULises 8, PIB A-28/849495. 

Kompanija je osnovana pod imenom "RECUPERACION DE RECURSOS DE LOS RESIDUOS CASTELLANO 
- 

MANCHEGA, S.A., na neodredjeni vremenski period, aktom od 11.07.1983, pred notarom, gospodinom 

Antonio Rivera Simon, broj ovLaenja 1841. Sjedite kompanije premjeteno je na adresu navedenu u 

dokumentu sainjenom pred Notarom iz Madrida, g. Gregorio Blanco Rivas, dana 30.06.1989, broj 

ovLaenja 2,136. Naziv kompanije je promijenjen kako je naznaèeno na poetku dokumenta 
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posredstvom dokumenta saanjenog pred istim Notarom dana 26.12.1989, broj njegovog 

3,877. 

Statut je priLagodjen teku&m aktu kompanije posredstvom dokumenta ovjerenog od strane Notara iz 

Madrida, gos. Francisco Cedron Lopez Guerrero, dana 08.06.1992., pod brojem protokota 770. 

Ovaj dokument je registrovan u Registru kompanija u Madridu, tom 3,524, List 56, odjeLjak 8, broj 

strane M-59467,upis 49. 

Naziv kompanije je promijenjen u sadMnji naziv, shodno dokumentu ovjerenom 10.07.2007 od strane 

Ignacio Saenz de Santamaria Vierna, Javnog notara iz Madrida, koji je djelovao kao zamjena za kotegu 

g. VaLerio Perez de Madrid y Pala, pod brojem ovLadenja 2651. 

Davalac izjave djetuje na osnovu punomoja, za koje me je uvjerio da je vatidrio i koje mu je dato od 

strane predstavnika gore navedene kompanije prema dokumentu ovjerenom dana 24.01.2008. od 

strane g. CeLso Mendez Urena, Javnog Notara, pod brojem 227 protokoLa. 

Registracija kod lrgovaEkog registra je na snazi, u pogLedu koje ja, Javni notar, dajem relevantno 

obavjetenje. 

Ja, Javni notar, sam proudo i odobrio kopiju gore navedenog punomodja koje, sada, vraam dava-

ocu izjave. 

Prema sopstvenoj odgovornosti, ja procjenjujem da davaLac izjave, u svojstvu u kom se on ovde 

pojavLjuje, posjeduje dovoLjno prava zastupanja kako bi ovo PUNOMOCJE ( odjeljak 98, akt br. 

24/2001, 27. decembar) udnio formatnim, i dovoLjno pravne sposobnosti da ga uEini formaLnim, prema 

emu, davaLac izjave 
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OVIM PRIHVATA 

Da je prenlo punomoje, u mjeri dozvoLjenoj prema zakonu, na g. JAVIER SANTIAGO PACHECO, odrasloj 

osobi, stanovniku Madrida, caRe Wises, 18, ID 50707794-0, koji je u moguánosti da ostyart sLede±a 

prava na naëin koji je naznaen: 

ZajedniEko svim pravima. Pri ostvarivanju stededh prava, svi I bUn koji dokument koji se mo±e 

smatrati neophodnim, se mogu potpisati u smistu komptetne punova±nosti ovog dokumenta. 

NasLov koji se pojavtjuje na poEetku svakog prava s(u±i jedirio za svrhe identifikacije, I nasLov ne 

ogranlEava, produ±ava, mijenja iii, u biLo kom obLiku, ne usLovijava biLo koji od termina. 

PRAVA KOJA SE MOGU OSTVARITI JEDINO UZ NJEGOV POTPIS 

VrIti deponovanje: vriti deponovanje na raEune bito koje vrste. 

Naplatiti: NapLatiti kredite, bez obzira na njihov iznos, tip iLl porijekLo, od Viade, zajednica I 

autonomnih tijeLa, savjeta, ostrvskih savjeta, gradskih savjeta lb optinskih konzorcijuma I bUn kog 

tijeLa, Lica iLl kompanije, javne Ri privatne, uz potpisivanje svih neophodnih priznanica lb upLatnica, za 

ukupne iznose iLl iznose ptaene na raEun, kao I iznose dobijene kao avanse koji se mogu vraáati, Grant 

komercijatne kredite. 

Zahtiievati iziave. Zahtijevati izjave za raEune od zvaniEnih iLl privatnih banaka, ukLjuEujucfi Banku 

panije, Stedne banke I ostaLe kreditne lb finansijske kompanije. 

Ugovarati iemstva u ime glavne kompanile. Konkurisati I ugovarati jemstva u ime gLavne kompanije sa 

zvaniEnim iii privatnim bankama, uktjuEujuéi Banku panije, kedne banke I ostate kreditne, finansijske 

iii osiguravajue kompanije, putem davanja, od strane gore pomenutih tijeLa, jemstava, obveznica, 

osiguranja, zaLoga i ostaUh garancija. 

Konsituisati ill otkazati depozite. Konstituisati, kod Fonda za pozajmice i svih njegovih deLegacija, kao 

I kod bito kog drugog vtadinog tijeLa, autonomnog organa, savjeta, ostrvskog savjeta, optine iLl 

optinskog konzorcijuma, banke iLl privatnog iii javnog tijeLa, ukLjuEujud Uca, biLo koju vrste depozita 

obezbjedjenja, privremenog iii konaEnog depozita, date u gotovini, hartijama od vrijednosti, 
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garancijama, prihvatanjinia, kreditima itt biLo kom drugom obLiku, kao jemstvo ugovora, 

ponuda. Zamijeniti potvrde 0 nazivu koji su aniortizovani za biLo koji drugi. Primiti upLate za iznos 

kupona pomenutih potvrdi 0 nazivu. Zahtijevati refundiranje garancija, bezbjedonosnih depozita I 

privremenih iii konaãiih depozita, povtaenje bib kea itt garancija, bezbjednosnosnih garancija itt 

deponovanih akcija, primiti uptate od kamata na osnovu pomenutih garancija itt otkazati, ukoUko je 

primjenjivo, I potpisati priznanice, natoge za ptadanje I biLo koje druge javne iLl privatne dokumente, u 

zavisnosti od toga kako je primjenjivo od sLuEaja do sLuaja. 

Ponuda I tender. Punuditi, uestvovati na bib kojoj vrsti aukcije, takmiEenja, takmienju-aukciji lii 

bib kom drugom obUku tendera koji mo±e bitt objavLjen. Predstaviti sve odgovarajue predLoge za ovu 

svrhu, ukLjuEujud zajedniEko iLl pojedinaEno, so drugim tijetima, No kompanljama lb Uclma kao I 

onima prema sistemu agencija od ekonomskog interesa, zajedni&o utaganje lb No koji drugi tip 

asocijacije. Potpisati sva neophodna privatna iLl javna dokumenta, uktjuujuii planove, projekte iLl No 

koje druge reference za ponudu itt tender. 

Zastupanja pri otvaraniu. Prisustvovati otvaranju ponuda u vezi sa biLo kojom vrstom tendera 

objavLjenog od strane privatnih lb javnih tijeLa, biLo da se radi o Ucima iLl kompanijama, kao i 

forrnuLisanje, ispred odbora iLl tijeta, svih zahtjeva, zapa±anja koja se smatraju odgovarajudim, I 

potpisivanje svih odgovarajudih saEinjenih dokumenata. 

Ugovoriti izvrenje radova, prtñanje ustuga I prodalu. SaEiniti, prenijeti, izmijeniti, otkazati,i, kad 

je primjenjivo, opozvati ugovore sa biLo kojim privatnim iLl javnim ticem iLl kompanijom, vtadom, 

zajednicom iLl autonomnim tijeLom, savjetom, ostrvskirn savjetom, gradskim savjetom itt optinskim 

konzorcijumom, dok god je predmet navedenog ugovora izvrenje iLl pru±anje od strane kornpanije 

koja ima prava, bito koje vrste posLova, usLuga, kao I ugovori bilo kog tipa koji se tiEu koncesija, 

davanja dozvoLa ILl administrativnih aran±mana. Prihvatiti sve vrste nagrada date u ime tijeLa koje je 

nosiLac prava. Pregovarati, skLopiti dogovor I uspostaviti atternativne, izmijenjene iLl dodatne cijene. 

Zahtijevati finaLnu Likvidaciju ugovora. 

Priprema postova. Litho prisustvovati verifikaciji pripreme I prihvatanju posLova, biLo da se radi o 

privremenim iLl konaEnim, bito kojoj vrsti I biLo kom ugovornom tijeLu, javnom iLl privatnom Licu lb 

kompaniji, VLadinoj zajednici lb autonomnom tijetu, savjetu, ostrvskom savjetu, gradskom savjetu lb 

optinskom konzorcijumu, uz potpisivanje zapisa I svih neophodnih dokumenata I izdati dekLaracije 

koje su , p0 njegovom mLjenju, odgovarajude. 
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Snabdilevanje vodom, strujom, telefon. Ugovoriti snabdijevanje i veze u pogledu vode, gas 

teLefona, sa kompanijama za snabdijevanje. 

Licence za spoLjnju trgovinu. ULoiti sve vrste apLikacija zvaninim organizadjarna kako bi se 

apLiciraLo za koncesije, dozvoLe iii Licence za uvoz I izvoz, bez biLo kakvih ogranienja I, u vezi sa 

pomenutim koncesijama, dozvolama I Licencama, biti prisutan u postupcima I sudskim raspravama, 

prihvatiti obavjetenja i uto±iti ±aLbe. 

Primiti korespondenciju. Primiti svaku vrstu korespondencije, zapeadena dokumenta sa navedenom 

vrijednodu, bankarski virman I pakete. Povud ad KLijenata i drumskog prevoza i ±etjezni&ih 

kompanija, robu, pakete, koverte I U bilo kakvu drugu isporuku, uz davanje, kad je primjenjivo, 

reLevantnih zahtjeva. 

Potpisati korespondenciju. Potpisati poftanski, tebegrafski iLi biLo koji drugi tip korespondencije. 

Izdati sertifikate. lzdati spiskove i sertifikate za posLove ill usLuge koji su obezbijedjeni. 

Kotektivno pregovaranje. Pregovarati i potpisati kotektivne ugovore, bez obzira na njihov karakter. 

Radni odnosi. Otvoriti radne centre, ugovoriti, izmijeniti, produ±iti, opozvati i, gdje je odgovaraju&, 

opozvati radne ugovore, uspostavLjajud sa osobLjem finansijske ustove za rad i za bilo 9ta drugo 9to 

oni mogu smatrati odgovarajuthim. Potpisati odgovarajud posLovni ugovor. Inicirati discipLinske 

postupke I preduzimati discipLinske mjere. Sprovesti, pied Ministarstcom rada, Lokatnim kancelanjama 

za socijatno osiguranje, Zavodom za zaposijavanje, Sindikatom i ostatim organizacijama, sve vrste 

postupaka, aktivnosti i procedura, podnijeti I potpisati sve i bUn koje dopise, formuLare i dokumenta 

koja mogu bid neophodna. DjeLovati pied bib kojim odjeLjenjem za inspekciju rada u biLo kom 

postupku iLl procedun. 

Radni postupci. Bid prisutan pied radnim sporovima, viim sudovima, sudovima za ±aLbe, vrhovnim 

sudom iii biLo kojim drugim administrativnim iLi sudskim tijeLom u pogLedu zakona a radu. Vriti 

aktivnosti na pomirenju sa iLi bez poravnanja. Postizati kompromis u pogledu pitanja iLi razLika, tekudh 

apLikacija, dokumenata I pisama, kao tu±iLac III tufrni, koja mu izndto daju pravo da odgovara na 

ispitivanja, vri potvrdjivanja u svim iLi biLo kojim postupcima u kojima je to neophodno kao I vijiti 

druge aktivnosti koje mole smatrati neophodnim. 

Gradi i dijeLi imovinu na parcele. Gradi i dijeLi imovinu na parceLe, apLicira za odobrenje parcijaLnih 

pLanova i novu izgradnju nekretnina, podjeLu parceLa i daLje dijebjenje I njihovo prihvatanje, 

generaLno, intervenie u svim aktivnostima pbaniranim dokumentom za izgradnju grada uz potovanje 
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zakonskih propisa I pravitnika gradskog savjeta. Prenijeti pokretna sredstva pod biLo kakvim 

za svrhe planiranja grada. Odrediti granice I oznaiti granice, grupisati parcele, dodati druge parcete, 

podijetiti parceLe I podijeLiti nekretnine. Prijaviti se za registraciju, registrovati povedanje I smanjenje 

veUdne, ispraviti granice, dati nove opise I sve vrste unosa. Prijaviti se za radne dozvoLe, dati izjave za 

nove postove, graditi objekte pod relimom kondominijuma iLl u bito kom drugom tipu mjesta 

stanovanja, ustanoviti ptadanja u vezi sa uEedem, I saEiniti, gdje je odgovarajude, statute i propise. 

PodijeLiti zajednièku imovinu I prihvatiti nagrade. 

Iznajmiti imovinu od tredih Rca. U svojstvu zakupca, ugovoriti zakup svih vista imovine, Eak I ukoLiko 

zakup mora biti registrovan kod Registra, kao I produ±iti, prenijeti, izmijeniti, ponititi I, gdje je 

pogodno, opozvati odgovarajude ugovore. 

Osnovati kompanlle. Osnovati, u okviru ogranienja datih u &anovima 34 1 35 Statuta, kompanije. 

Upisati deonice, zajmove I ortake uLoge I ptatiti iznose u gotovini iLl biLo kom drugom obtiku. Odredi se 

prava na povLadeni upis u vezi sa akcijama, zajmovima I ortakLucima. Prihvatiti konverzije, 

kapitatizacije I zamjene. Odobnti, prihvatiti I izmijeniti statute i ugovore izmedju akcionara koji se 

odnose na medjusobne odnose iLl u vezi sa Kompanijom, koji de dopuniti, zamijeniti iLl izmijeniti 

sadr±aj akcionarskih prava I obaveza koje proistiu iz statuta. Imenovati, prihvatiti, podnijeti ostavku, 

uktoniti iLl zamijeniti poto±aje za zastupanje, upravLjanje, menadiment I agente, odLuEujudi o 

pravima, I imenovati direktore, Elanove administrativnog tijeLa I ostaLe poto±aje, koji posjeduju prava, 

gdje je odgovarajude, odrediti, uktoniti I zamijeniti trede osobe kao predstavnike gtavne kompanije pri 

vrenju funkcija potolaja za koji su imenovani. 

Osnovati kompanije sa zajednikim ulaganjem I ostale asocilacije: Osnovati, produ±iti, izmijeniti, 

transformisati, raspustiti I Ukvidirati asocijacije, finansijske interesne grupe, kompanije sa zajedniEkim 

uLaganjem iii asocijacije biLo koje druge vrste. Potpisati akcije I pLatiti iznose u gotovini Hi drugom 

obLiku. Odredi se prava na povLadeni upis u vezi sa akcijama, zajmovima I ortakLucima. Prihvatiti 

konverzije, kapitaLizacije I zamjene. Odobnti, prihvatiti I izmijeniti statute i ugovore izmedju 

akcionara koji se odnose na medjusobne odnose IN u vezi sa Kompanijom, koji de dopuniti, zamijeniti 

iLl izmijeniti sadr±aj akdonarskih prava I obaveza koje proistiEu iz statuta. Imenovati, prihvatiti, 

podnijeti ostavku, ukLoniti iLl zamijeniti potoaje za zastupanje, upravtjanje, menad±ment I agente, 

odbuEujudl o pravima, I imenovati direktore, Etanove administrativnog tijeLa I ostate poto±aje, 



koji posjeduju prava, gdje je odgovarajue, odrediti, uktoniti I zamijeniti trede osobe kao 

gtavne kompanije pri vrenju funkcija potoaja za koji su imenovani. 

Zastupania pred organima upravijanja I ostatim asocliacijama: Prisustvovati I gtasati na skuptinama 

akcionara, bito da su redovne iLl vanredne ill univerzatne, ostvarujudi sva prava I ispunjavajudi sve 

obaveze koje se odnose na poLo±aj akcionara. 

Odobriti Hi osporavati odLuke kompanije, u zavisnosti od sLuEaja. 

Prisustvovati I glasati na sastancima odbora direktora, odborima iii drugim uprav(jaEkim tijeLima 

kompanija, zajedni&im uLaganjima, ekonomskim interesnim grupama iii ortakiucima biLo koje vrste, 

ostvarujudi prava I ispunjavajuci obaveze koje mu pripadaju. 

Prihvatiti imenovanje za rad kanceLarija i komisija od strane upravLjakth tijeLa kompanija, zajedni&ih 

utaganja, ekonomskih interesnih grupa iLl ortakLuka bito koje vrste, ostvarujudi prava i ispunjavajudi 

obaveze koje mu pripadaju. 

Zastupanja. Zastupati kompaniju sa pravima vezi sa postupcima, tuThama, aktivnostima I zahtjevima, 

bez obzira na njihovu prirodu iLl iznos, pred centrima, tijeUma, vtadama, autonomnim zajednicama, 

savjetima, ostrvskim savjetima, gradskim savjetima iLl optinskim konzorcijumima, sudovima, 

tribunatima, tu±iocima I, generalno, pied ostaLim pravosudnim tijeLima, I, kod njih, zahtijevati, pratiti 

I prekidati, kao tu±iLac iLl tu±eni, sve vrste postupaka, Einova pomirenja, civitne, admininistrativne, 

ekonomsko-administrativne, parnlèno-administrativne, vLadine I fiskatne iLi poreske sporove iLl postupke 

na svim nivoima, jurisdikcijama iLl instancama. ULoiti peticije, sprovesti aktivnosti I davati primjedbe 

na biLo kakav postupak, formaLnost iLl aktivnost, ukLjuujudi obaranje presuda ILl sLitho. Lino 

ratifikovati I odgovarati na ispitivanja, kada je neophodno, i, generaLno, vriti sve sudske I vansudske 

aktivnosti koje dopunjuju rukovodjenje procesom. ULoiti, pratiti I odustati od biLo kog tipa aktivnosti 

koja je preduzeta protiv odluka organa iLl tijeLa VLade, autonomnih zajednica, savjeta, ostrvskih 

savjeta, gradskih savjeta iLl optinskih konzorcijuma, javnih IU privatnih korporacija iLl tljeta, koja, na 

biLo koji nadn, kre iLl mogu kriti prava kompanije, dajudi izjave I dokumente u mjeri u kojoj je 

potrebno da se ta prava ostvare. Pojaviti se pred tijeUma svih vrsta, I pred njima potpisati I baviti se 

sLuèajevima, apUkacijama I biLo kojim drugim dokumentima, u skLadu sa neophodnim. 

Transakcija. Vriti sve vrste posLova I razUka, I povudi se iz aktivnosti I ±atbi, prema usLovima, 

dogovorima I obavezama koje mo±e smatrati odgovarajudim. lskLjuene su transakcije koje uktjuEuju 
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kupovinu I prodaju imovine iLl reaLnih prava. Sagtasiti se sa transakcijama I organizovati 

sa kreditima, pravima I deonicama, kontroverzama I razLikama. 

Arbitra±a. Shodno rjeavanju svih vista konftikata I razLika u sporovima od strane arbitara. SaEiniti 

reLevantan dokument kojim se imeniju arbitri, utvrdjujuthi pitanja data njima na odLuivanje pod 

usLovima I u okviru rokova koje smatra odgovarajuthim. Prihvatiti presudu koja je donesena iLl uLoilti 

zakonsku ±atbu I, generaLno, Elniti sve 9to je dozvoljeno tekudim zakonskim propisima, u pogLedu 

arbitra±e. 

Prihvatiti priznanje dugova I nain pladania. Prihvatiti priznavanje dugova koji su nastaLi od trede 

strane I garancije koje se mogu ponuditi I sadniti, bito putem zatoga sa Hi bez transfera, hipoteke, 

davanja imovine iLl roba, u bito kom sLuaju, dogovora, ktauzuLa I usLova za koje smatra da su 

odgovarajudi. Prihvatiti kao pLadanje dugova sve vrste imovine, nepokretne imovine, I prava na njthovu 

vrijednost nakon procjene itt za koje se usagLasi i pod usLovima koje smatra odgovarajudim. 

Prisustvovanje sastancima povjerioca. Intervenisati u ime kompanije, ostvarivanjem svih prava na 

sastancima du±nika 9to je reguLisano Aktom 22/2003 od 09.07, sastancima povjerioca, I iznad svega, 

naznadti, u sLuaju da je ista kompanija naznaena kao administrator sastanka povjeritaca od strane 

jedne tredine povjeritaca, profesionatca koji the bitt imenovan od strane struEnjaka, koji ispunjava 

usLove, shodno ELanu 27 Akta, I pridravati se predtoga dogovora I prisustvovati sastancima povjeritaca I 

gLasati, za prihvatanje lb odbijanje predLoga za dogovor iLl garancije koje se nude u smisLu 

obezbjedjivanja kredita, shodno Lanovima 103, 108, 121 1 sagLasano istom Aktu, uèestvovati u 

izvrenju dogovora I, gdje je odgovarajude, U poravnanju postignutom na sastanku povjeriLaca. 

GeneraLno, u vezi sa svim navedenim, ostvarivati aktivnosti I prava na koja imaju pravo, kao I prava 

data povjeriocima zakonskim putem. 

Inicirati evidencitu javnih notara. Inicirati evidenciju javnih notara svih vrsta. OtpoEeti postupke u 

pogLedu vLasnitva, nastaviti posLove, osLobadjati od optu±bi I Elnova objavLjivanja. Sainiti, prihvatiti 

I odgovarati na obavjetenja Javnog notara. Sadniti dokumente U pogtedu pojanjavanja, ispravLjanja ii 

korekcije greaka. 

Poreske Wave. Potpisati izjave, poravnanja I druge obtike fiskatne III poreske prirode. 

PRAVA KOJA SE MOGU OSTVARIVATI ZAJEDNItKIM POTPISIVANJEM OD STRANE DRUGOG AGENTA 

KOJI IM JE DODIJELJEN 



PovIaenje sa rauna.Potpisati ekove, dobijati bankarske mjenice, kupovati i prodavati 

natagati transfer, bankarski virman I bankarsku mjenicu, I, u biLo korn obtiku, povtadti iznose sa 

tekudh raEuna I biLo koje druge vrste, od zvaniEnih iLi privatnih banaka, ukLjuujud Banku panhje i 

ostaLe kreditne iLl finansijske kompanije. 

Domicilirati p!atanja. Domiciurati pLaanja, priznanice, mjenice I ostaLe komercijaLne raEune na biLo 

koju vrstu rauna otvorenog kod zvaniEnih iLl privatnih banaka, ukLjuujuéi Banku panije, kedne 

banke iLl druga kreditna iLl finansijska tijeLa. 

Endorsirati sertifikate: Endorsirati iLl zatoilti u ime zvaniEnih iLl privatnih banaka, ukLjuEujud Banku 

panlje, kedne banke iLi ostate kreditne iLl finansijske institucije, potvrde o posLu iLl usLugama 

izvrenim a koje treba da budu pLaene od strane Wade, zajednica iLi autnonornsnih tijeta, savjeta, 

ostrvskih savjeta, gradskih savjeta iLl optinskih konzorcijuma iLl biLo kog drugog javnog iLl privatnog 

tijeLa. 

Izdati I preRovarati a trgovakim mienicama. Izdati, zamijeniti, pregovarati, endorsirati i primate 

mjenice, novane uputnice, I primiti I endorsirati promisori note, ekove i bankarske mjenice, 

formuLisati raEune povratnih mjenica i uLoiti primjedbe iLl intervenisati kod takvih komercijaLnih 

rauna. 

Sertifikovati iziave. Sertifikovati ILl prigovarati izjavama za raune od zvani&iih iLl privatnih banaka, 

ukLjuEujud Banku panije, 9tedne banke I ostaLe kreditne iLl finansijske institucije. 

Kupovina i ugovaranje. Ugovarati, modifikovati, poniftiti i, gdje je odgovarajue, opozvati kupovinu I 

snabdijevanjem materijabom iLi instaLacijama I obezbijediti usbuge, kao I vrenje postova iii njihovog 

dijeLa i obezbijediti usLuge od tre& strane. 

Osiguranje. Ugovarati, izmijeniti, zato±iti, ponititi, opozvati I uspostaviti poLise osiguranje biLo koje 

vrste, potpisujud sve poLise I ugovore sa Osiguravajudm kompanijama pod usLovima koje mofr 

smatrati odgovarajudm I primiti, od osiguravajudh tijeLa, kompenzacije koje mogu biti prlmjenjive. 

Prodala voziLa I imovine. Kupiti, prodati, povud, zamijeniti, i, kupiti I ustupiti, u ratama iLl u 

gotovini,(osim kupovine I prodaje deonica kompanije) sve vrste imovine I vozita,bez izuzetka. Ptatiti iLi 

primiti, gdje je odgovarajue, cijenu kupovine iLl prodaje. Konstituisati iLl prihvatiti zabogu I izraziti 

usLove, I, u stuEaju prodaje, prihvatiti biLo koju vrstu garancije koja se mo±e konstituisati kako bi se 

garantovata cijena u ratama u pogLedu prodaje gore pomenutih voziLa iLl imovine. 



((8 ijje 

Odrediti za sebe, stobodno I bez ogranienja, usLove p0 kojima je potrebno obaviti kupovinu, p'i;; 

zarnjenu, I, za navedene svrhe, izvrIti pied saobradajnim odjeLjenjem itt tokatnim kancetarijama 

uprave prihoda, gradskim vije&m, carinama, I ostaUm javnim iLl privatnim organizacijama, bez 

izuzetka, sve vrste postupaka, formatnosti I Einova. 

Iznaimtti vozita I imovinu treti strana. U svojstvu zakupodavca, ugovarati iznajmtjivanje svih vrsta 

vozita I imovine, kao I dati, produiti, izmijeniti, ponititi, I, gdje je odgovarajude, opozvati 

odgovarajude ugovore. 

Davanje vozita I imovinu pod zakup. Dati pod zakup sve vrste voziLa I imovine, kao I dodijeLiti, 

produ±iti, izmijeniti, ponititi, i, gdje je odgovarajude, opozvati odgovarajude ugovore. 

Finanasijski Lizing imovine. Sktopiti ugovore, ustupiti ih, izmijeniti ih, ponititi ih, i, gdje je 

odgovarajude, opozvati ih, sa biLo kojom osobom, fizikim Licem iLl kompanijom, javnom iLl privatnom, 

pod ustovom da se gore navedeni ugovori odnase na imovinu. 

PRAVA KOJA MO±E OSTVARITI UZ ZAJEDNIeKI POIPIS DRUGOG AGENTA KOME NISU POVJERENA NA 

OGRANIEN NACIN 

Agent mo±e ostvariti prava koja su predvidjena ovim odje(jkom uz zahtijevanje, u smisLu vaLidnosti 

ostvarivanja, zajedni&og potpisa sa drugim agentom kome su ista povjerena, pod usLovom da 

pomenuta prava nisu data na OGRANICENOJ OSNOVI.Ostvarivanje tih prava nede bitt vaUdna ukoUko se 

potpisi dva agenta kojima su prava data na OGRANICENOJ OSNOVI podudaraju. 

U te svrhe, sLededa prava su data na OGRANItENOJ OSNOVI. 

Prihvatiti mienice I potpisati promisori note. Prihvatiti mjenice I ostate trgovake mjenice I potpisati 

promisori note. 

To je izjava i prihvatanje dato od strane davaoca izjave, u svojstvu u kome je ovdje prisutan, kome 

verbatno dajem reLevantna pravna objanjenja I kvaLifikacije. 

tavie, prema aktu o zMtiti tiEnih podataka 1999 (broj 15/1999, 13.12.), obavjetavam stranu koja 

prihvata I davaoca izjave da de detaLji bitt dio protokoLa notara, evidencije dokumenata, administracije 

I organizacije evidencije ove KanceLarije notara. Datje, obavjeQavam gore pomenute strane da 

pomenuti detatji mogu biti otkriveni javnim organima do mjere dozvotjene zakonom. 

Ja, javni notar, pozivam davaoca izjave da proita ovaj dokument, nakon Eega du ga ja proEltati. 

Prenio sam sadr±aj ovog instrumenta u dovotjnoj mjeri, u svijetLu okoLnosti davaoca izjave. Ovim 

I 

10 



potvrdjujem da, proEitavi pomenuti sadr±aj, davatac izjave izjavLjuje da je pravitno 

sadr±aju ovog instrumenta, I, nakon davanja saglasnosti, on se pridruuje meni, Javnom notaru, 

potpisivanjem. 

Ja, Javni notar, ovim potvrdjujem da sam identifikovao davaoca izjave putem gore pomenutog 

identifikacionong dokumenta koji sadr±i fotografiju I potpis, izdatog od strane retevantnog javnog 

organa vtasti; da ml je sagLasnost data stobodnom voLjom I da je prihvatanje u skiadu sa zakonom I 

±eLjama davaoca izjave I strane koja prlhvata; I daLje potvrdjujem komptetan sadriaj ovog javnog 

instrumenta, izdatog na osam Listova papira za iskLjuivu upotrebu od strane 9panskih notara, koji 

posjeduju fiskaLni ftambitj, serija 8.1, brojevi 4925281, 4925280, 4925279, 4925278, 4925277, 4925276, 

4925275, I da se od ovog Usta, koji sam pravitno potpisao i peatirao 

DOKUMENT BEZ NOMINALNE VRIJEDNOSTI 

Brojevi(1 ,4,7) 

Naknada: € 54.09 

Pojavtjuje potpis davaoca izjave. Potpisano: Andres Dominguez Nafria, Potpisano I peEatirano. 

OVIM POTVRDJUJEM DA JE OVO KOPIJA ORIGINALNOG DOKUMENTA, KOJI STAVLJAM NA RASPOLAGANJE. 

IZDATO DAVAOCU IZJAVE U SVOJSTVU KOJE MU OVIM PRIPADA, CD STRANE MENE, LUIS J. RAMALLO 

GARCIA, KAC ZAMJENE ZA KOLEGU ANDRES DOMINGUEZ NAFRIA, NA OSAM LISTOVA PAPIRA UZ 

POSJEDOVANJE FISKALNOG TAMBILJA, SERIJA 8Q BROJ: 2458322 I SLEDEOH SEDAM LISTOVA 

KONSEKUTIVNIM REDOM. U MADRIDIJ, 01.04.2008. 

(Ova driavna Qamblija za legitimizaciju vrijednosti ad 0.15 € I okruglog peëata Javnog notara I 

neatkog potpisa u datfern tekstu)-(Izjava a notarizaciji, Generatni savjet Jpanskih notara, evropski 
notari) 
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REGISTAR KOMPANIJA ZA MADRID Fbde la Castellana, 44-28046 MADRID 

PREDSTAVLJENI DOKUMENT 2008 

59,226.0 
DNEVNIK 1,879 
UNOS 635 

Doije potpisani registrator komapnija je nakon tto je pregledao I klasifikovao prethodni dokument u skladu 

sa álanovima 18 TrgovaOkog kodeksa i ôlanom 6 Propisa registra kompanija, obavio sledeOu registraciju 

TOM: 23,585 

ODJELJAK: 8 

UNOS: 361 

KNJIGA:0 

LIST: M-59467 

STRANA:85 

Ne ukljuOivanje osobe (a) imenovane U vezi sa registracijom izvrenom U ovom registru, shodno ovom 
dokumentu, u Registar dodijeljenih tendera je navedeno, pod odjeljkom 61(b) Propisa trgovaOkog 
registra. 

Madrid, 06.05.2008. 

Registrator 

(neOitak okrugli peOat i potpis) 

Aplikacija na koju se odnosi L.R.D.6/1999 i 6/2000 
Baza: IzjavIjeno 

NAKNADA P0 MJENICISEZDESET DVA EURA I DEVETNAEST CENTI 

€ 62,19 

KOMPANIJA: AQUALIA INFRASTRUCTURAS, S.A. 

U skladu sa Olanovima 333 Hipotekarnih propisa, 80 Propisa registra kompanija, OVIM SE POTVRDJUJE 

da, u skladu sa kompjuterizovanim registrom (Olanovi 12 I 70 Propisa registra kompanija), evidencija 

strane za organizaciju nije podIona No kakvom zatvaranju evidencije, niti da sadr±i bilo kakav unos u 
pogledu bankrota, suspenzije pbaOanja ili Iikvidacije. 
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PROFESIONALNO IJDRU±ENJE JAVNIH NOTARA MADRIDA 

KANCELARIJA DEKANA 

Legalizacija potpisa, peOata gospodina Luis J.Ramallo Garcia, 

Javnog notara ovog Profesionalnog udru±enja. 

Madrid, 17.07.2008. 

(potpis neOitak) 

G. Juan Jose Alvarez-Sala Walther 

OvIaOeni zastupnik dekana 

(Na Iijevoj strani se nalazi drtavni peöat za legaIizacu vrllednost od € 0.20)-  (lzjava 0 notarizac(/i, 
genera/ni savjet &panskih notara, Evropski notari)- ( Postoji peOat od mastila na kome pite: Notarski 
ko1ed2 teritorile Madrida). 

Deja se na znanje da, Ja, GEL SO MENDEZ URENA, Olan profesionalnog udru2enja javnih notara 

Madrida, OVIM POTVRDJUJEM: Prethodni fotokopirani material predstav!ja vjernu i taOnu kopiju 

originalnog dokumenta, koji sam pregledao. To potvrdjujem, na zahtjev zainteresovane strane, davanjem 

ovog PISMENOG SVJEDOCENJA na osam listova papira, ser(/a 8V, broj 0338534, test prethodnih 

strana konsekutivnim redom, i 0337506, koje potpisujem i peCatiram petatom Kancelarj/e notara u 
Madridu, 13. 07.2008. 

DOKUMENT BEZ NADOKNADE 

(Peöat za stir/ic /egitimizace, okrug/i peOat kance/arUe Javnog notara iz Madrida, g. Gelso Mendez 
Urena)-(Izjava o notarizac(/i, genera/ni savjet .anskih notara, evropski notari) 
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IGNAClO MANRIQUE PLAZA, JAVNI NOTAR IZ MADRIDA I PROFESIONALNOG 

SVJEDOOIM: Da ovaj set fotokopija izdat na osam listova papira ad strane Profesionali 
notara §panije, serija 8V, numerisanih U suprotnom smjeru poäev ad ovog, peOatiranim mojim peOatom 
kanceIare notara, predstavlja istiniti duplikat fotokopiranog dokumenta koga imam ispred sebe. Madrid, 
05.092008. 

(neãitak potpis) 

(Okrugli peOat kanceIare javnog notara iz Madrida, g. Ignacio Manrique Plaza)-(/zjava o notarizacj/ 
genera/ni savjet panskih notara, evropski natari) 

PROFESIONALNO UDRU2ENJE JAVNIH NOTARA MADRIDA 

KANCELARIJA DEKANA 

Legalizacija potpisa, peëata gospodina Ignacio Manrique Plaza, 

Javnog notara ovog Profesionalnag udru±enja. 

Madrid, 06.07.2010. 

(potpis neOitak) 

G. Ma del Pilar Iopez-Contreras Conde 

OvIaaeni zastupnik dekana 

(Na /llevoj  strani se na/azi dr±avni peOat za lega/izacu vr(/ednost od € 0.20)- (Izjava 0 notarizac(/i; 
genera/ni savjet Spanskih notara, Evropski notary)- ( Postoji peCat ad mastila na kome pite: Notarski 
ko/ed2 teritor(je Madrida). 
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LEGALIZACIJA: Dozvola data u ovom Generalnom direktoratu za registre i notarske poslow 

legalizacije potpisa Ms. G. Ma del Pilar lopez-Contreras Conde, ãlana Odbora direktora Koled 

notare iz Madrida, 

Madrid, 08.07.2010. 

Generalni director 

Gradjanski slu±benik ovIaOen da obezbijedi autentikaciju 

(neOitak potpis) 

(PeOat Generalnog Direktorata registara i notarskih poslova, 

Ministarstvo pravde) 

Ma Carmen Guijarro Gonzales 

Ministarstvo spoljnjih poslova I saradnje 

LEGALIZACIJA 

Dozvola data za legalizaciju potpisa S obzirom 

daje, oOigledno, autentioan, bez ula±enja u detaije dokumenta 

iii konaOnu destinaciju koja mo±e biti data u istom. 

Madrid, 12.07.2010. 

DOLJE POTPISANI SEKRETAR 

(neãitak potpis) 

Miguel Angel Fernandez Diaz 

ef odjeljenja 

Notarska kopija 

Nema legalizacija ne originalnom dokumentu 

(peáat na §panskom jeziku i potpis prisutni 

na svim stranama dokumenta) 
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S if p 

Jose luis Gomes Rodriguez, ovIaOeni tumaã za 

engleski jezik ovim potvrdjuje ca je prethodni tekst 

Wan prevod na engleski jezik dokumenta koji je 

saOinjen na tpanskorn jeziku. 

Madrid 

(petati sudskog tumaëa na 9panskorn jeziku) 
(liOni potpis tumaëa) 
(peôat na tpanskorn jeziku) 

ifi3 .1 u ija I:td.,i 

I, Jtilija Radoniié 

StiDi stic.:ki lun'.aë 
Pcriaric.t .. Interpreter 

Za______________ cngIcsk -- jezik 

For the Englisti Iangu:igt 

Postavijena rjeenjcm ministra pravdc 
Iii 03-9/06 oil (. 65. 2006. 
Appointed by the Resolution of the Ministry of 
Justice No. 1)3-9/06 ol May 5. 2006 
Potvrdujeir1 da je ovaj prevod vjcran originalu 
Certify that this is a correct and true translation 
koji je sastavijen iia __________________ 

jeziku. 

made up in _______________ 
language. 

Trokovi prevoda i/nOSC  

Tran aton expenses amount to _________________________ 

- 
'(A. O 

'i on this day 
Puipis 
,n;iliirr 

&r/ 'ah1c 
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COPIA AUTORIZADA 
DE LA ESCRITURA DE PODER 

Otorgada por 
"AQUALIA INFRAESTR1TCTURAS, S.A." 

A favor de 
DON BALDOMERO FALCOI4ES JAQUOTOT 

Nümero:226 Fecha: 24-01-2008 

cc 
C 

1 2  
cc, 

£ - 

CELSO MENDEZ URENA 
No tario 

c/  Goya,  612° P1anta 
yelefonos:91 5755847.91576 18 53.91 435 65 15 

91435 64 .50. Fax. 9157817 17  

- REGISTRO MERCANT)L DE MADRID 1 23585 F 77 
AQUAIJA NFRAESTRUCTcRASSA 
Asiento: 1]1858/780pdIjo:1.j,Fp '2IO2i20oa. Prot . 2008/227/N/4/01/4008 .. 
Fecha .22/02/2008. Rake 
N,Entrada: 1/2008 5811 0 
Pres MARIA JESUS GAL1EQQ LOADA-913595400 



F:\Protocolo\2008-MtNDEZ\0001-1000\0227-ME  ,k' € 

S 863 9,€47068 

09/2007 

ESCRITURA DE PODER.- La Sociedad "AQUALIA 
INFRAESTRUCTURAS, S.A.", a favor de Don Baldornero 
Falcones Jactuotot. ------------------------------ 

NUNERO: DOSCIENTOS VEINTISIETE. ------------

EN MADRID, a veinticuatro de Enero de dos 

nil ocho. 

Ante ml, CELSO MENDEZ UREA, Notario del 

Ilustre Colegio de esta Capital, con residencia 

en la misma, 

COMflBECE: ------------------ 

DON JOSE-MARIA OLIVER GARCIA, mayor de edad, 

casado y vecino de Madrid, con domicilio en la 

calle Federico Salmon, nUmero 13. --------------- 

Titular del D.N.I., nümero 50273497-N. ----- 

INTERVIENE en nombre y representaciOn de la 

Sociedad "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS, S.A.", domi-

ciliada en Madrid, calle Ulises nUrnero 18; cons-

tituida per tienpo indefinido con la denominaciOn 

de "RecuperaciOn de Recursos de los Residuos Cas- 

danijela.vlahovic
Text Box



teilano-Manchega, S.A.", en escritura otorgada el 

dia 11 de Julio de 1.983 ante el Notario que fue 

de Madrid don Alfonso Rivera Simon, bajo el nOme-

ro 1.841 de su protocolo. 

Inscrita en ci Registro Mercantil de esta 

Provincia al tomo 5 general, 3 de la secciOn 3' 

del Libro de Sociedades, folio 137, hoja nümero 

60.407-1, inscripciOn la. 

Cambiada su denominación por la de "Servi-

cios y Procesos Ainbientales, S.A.", en escritura 

otorgada ante ci Notario de Madrid don Gregorio 

Blanco Rivas, el dia 26 de Diciembre de 1.989 con 

ci nümero 3.877 de su protocolo; y cambiada de 

nuevo esta denominaciOn por la actual, en otra 

escritura otorgada ci dia 10 de Julio de 2.007 

ante ci Notario de Madrid don Ignacio Sáenz de 

Santamaria y Vierna como sustituto de su compañe-

ro de residencia don Vaierio Perez de Madrid y 

Palá, bajo ci nümero 2.651 del protocolo de este 

üitimo. 

La Sociedad adaptO sus Estatutos a la nueva 

iegisiacion mercantil mediante otra escritura 

otorgada ci dia 8 de Junio de 1.992 ante ci Nota-

rio de Madrid don Francisco Javier CedrOn LOpez- 

danijela.vlahovic
Text Box



09/2007 

Guerrero, bajo el nimero 770 de su protocolo, 

inscrita en el Registro Mercantil de Madrid al 

tomo 3.524, folio 56, sección 8, hoja 59.467, 

inscripcián 49a 

Su Cédula de IdentificaciOn Fiscal es la nü- 

mero A28/849495 ------------ ---------

Actüa como(Secretario del Consejo \ de Admi- 
..... 

nistracian de dicha Sociedad, cargo que manifies-

ta ejerce. Se encuentra especialmente facultado 

para este acto, por acuerdo de dicho Organo, se-

gun resulta de una certificación a la que luego 

se hara mencián. -------------------------------- 

Me asegura el senor compareciente la subsis-

tencia juridica de la Entidad representada. ----- 

Tiene, a mi juicio, segOn concurre, la capa-

cidad legal necesaria para otcrgar la presente 

escritura de APODERAMIENTO, y a tal efecto, ----- 

EXPONE: -------------------- 

I.- Que el Consejo de Administracion de la 

Sociedad, en su reunion celebrada el dIa 8 de 

danijela.vlahovic
Text Box
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enero de 2008, adoptO, entre otros, los siguien-

tes acuerdos: ----------------------------• - 

Otorgar poderes a favor de Don Baldomero 

Falcones Jaquotot. ------------------------ 

Asi resulta resulta de una certificación, --que me 

entreqa y dejo unida a esta matriz--, expedida 

por ci señor compareciente, como Secretario del 

Consejo de Administración de la Sociedad, cuya 

firma considero legitima por haber sido reconoci-

da en ml presencia, y con el Visto Bueno de Don 

Fernando Moreno Garcia, cono representante perso-

na fisica del presidente, la mercantil "Sociedad 

Iberica del Aqua 5Th, S.A., Unipersonal", cuya 

firma considero legitima por coincidir con otras 

indubitadas obrantes en mi protocolo general, 

asegurándome, ademas, el señor compareciente, la 

vigencia de sus respectivos cargos. ------------- 

II.- En virtud de lo anteriormente expuesto, 

el señor compareciente, segün interviene, por la 

presente escritura, -----------------------------

-------------------- DISPONE: - 

Que ejecuta y eleva a pUblicos los acuerdos 

adoptados por el Consejo de Adrninistraciôn de la 

Sociedad a la que representa, en su reunion cele- 
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brada el dia 8 de enero de 2008 y que resultan, 

además, de la certificacián que ha quedado unida 

a esta matriz. ---------------------------------- 

En su consecuencia: ------------------------ 

AODERM4IENTO.- Se confiere poder tan amplio 

y bastante como en derecho se requiera a favor de 

DON BALDOMERO FALCONES JAQUOTOT, mayor de edad, 

casado y con domicillo a estos efectos en Madrid, 

Plaza de Pablo Ruiz Picasso, nümero 1, Torre Pi-

casso. Titular del D.N.I., nümero 1.353.702-Z, 

para que en nombre y representación de la Socie-

dad poderdante, ejercite con carácter solidario, 

es decir, con su sola firma, todas y cada una do 

las facultades quo aparecen trascritas en la cer-

tificaciOn que ha quedado unida a esta matriz y 

que no se trascriben para evitar repeticiones in-

necesarias, dándose aqui pot reproducidas a todos 

los efectos legales. ---------------------------- 

----------- Solicitud de inscripción. -------- 

El señor compareciente solicita del Sr. Re- 
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gistrador Mercantil la practice de los asientos 

correspondientes; se solicita expresamente la 

inscripción parcial de la presente escritura en 

el supuesto de invocarse por el calificador de-

fectos que afecten a una parte del titulo y no 

impidan la inscripcián del resto del mismo. ----- 

Advertido por mi el Notarlo del derecho a 

solicitar anotación preventiva de suspension en 

su caso por defecto subsanable, desiste de dicha 

solicitud. -------------------------------------- 

Asimismo advierto al señor compareciente de 

lo dispuesto en el articulo 112 de la Ley 

24/2001, de presentación en el Registro Mercantil 

de copia autorizada electrónica de esta escritu-

ra, como se indica en €1 articulo 249.2 del Re-

glamento Notarial, desistiendo el mismo de tal 

presentaciOn. -----------------------------------

---------- OTORGhMIENTO Y AUTORIZACION: --------- 

Hago de palabra las reserves y advertencias 

legales en especial, lo establecido en el articu-

lo 378.1 del Reglainento del Registro Mercantil.— 

Asimismo advierto al otorgante que la pre-

sente escritura deberá presentarse a inscripción 

en el Registro Mercantil del domicilio social en 



4 8630 

09/2007 

In 

el plazo reglamentariamente establecido a contar 

desde esta fecha; y la responsabilidad de los ad-

ministradores per el incumplimiento de dicha 

obligación. ------------------------------------- 

En cumplimiento de la Ley Orgánica 15/1999, 

he informado a otorgantes/intervinientes de que 

sus dates (y la fotocopia del documento de iden-

tidad, en los cases previstos en la Ley) van a 

ser incorporados al protocolo notarial y a los 

ficheros existentes en esta Notaria, que se con-

servarán en la misraa con carácter confidencial, 

sin perjuicio de las comunicaciones a las Admi-

nistraciones pUblicas que estipula la Ley y, en 

su case, al Notario que suceda al actual en la 

plaza, con la finalidad de completar la formali-

zación, facturación, seguimiento posterior y las 

funciones propias de la actividad notarial. El 

titular de dichos dates podrá ejercitar sus dere-

chos de acceso, rectificacion, cancelacion y opo-

siciôn ante esta Notarla. ----------------------- 



Lelda por mi ci Notario al señor compare-

ciente esta escritura, a su elección, presta su 

consentimiento al contenido de la rnisma y firma 

conxnigo. ---------------------------------------- 

Y yo ci Notario doy fe de que ci consenti-

miento ha side librernente prestado; de que ci 

otorgamiento se adecua a la legalidad y a la vo-

luntad debidarnente informada de los otorgantes e 

intervinientes; de identificar al compareciente 

por su D.N.I. reseñado en la comparecencia y de 

lo demás contenido en este instrumento püblico, 

extendido en cuatro folios de la serie BG, mime-

ros 3030470, 3030471, 3030472 y ci del presente. 

Está la firma del señor compareciente. ---------- 

$ignadb: 

Celso Mendez Urefla. 

Rubricado ---------------------------- 

y sellado., sellado., 

Léi;iIiT.T 
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D. JOSE MARIA OLIVER GARCIA, con ONI nümero 50.273.497-M, Secretarlo del Consejo 

de AdrninistraciOn de Is Compaflia Mercantil Anónima denominada AQUALIA 

INFRAESTRUCTURAS, S.A., con CIF nümero A28849495, an relación con el Acts del 

Consejo de Adminlstraclón de dicha Sociedad celebrado el 8 de enero de 2008 

CERTIFICA 

I) Quo dicho Consejo se celebro en Ia calls ulises, 18 de Madrid. 

II) Que dicho Consejo fue celebrado at encontrarse presentes y acordarlo as[ sus 

miembros presentes, que as relacionan a continuación, 

Pr2sldente: 
&iedad lbeAca Del Mija Sb, S.A.  Urprsonal, Representada Par D.  Fernando Moreno Garcia. 

Vlceprealdente: 
cQfrpanca General De servldos Ernpresariales, S.A., Representada Par D. Miguel Jurado Fernández. 

Va I: 
pea De Gestlon, 8k, Representada Par D. Jesus Manuel Sornoza Serrano. 

L6etarlo No consajera: 
D. Jose W Oliver Garcia 
Vicesecretaila No Consejera: 
0' Crisllna Lopez Barranco 

III) Que entre los puntos aprobados coma Orden del Dia, figure el siguiente, sin quo 

hays ningün atm quo los modifique a contradiga: 

Otorganiiento de poderes 

 

Autorizacion pars slaver a pCiblico 

IV) Que los asuntos tratados en Is sesion del Consejo fueron lo relativos a los puntos 

del Orden del DIa aprobado, sin que hubiese intervenciones de los asistentes a Is 

reunián do que so solicitase constancia en acts. 

\d) Qua los acuerdos fueron adoptados par unaniniidad a propuesta del Sr. Presidents. 

VI) qGeel Acts f9 obadaal final do Is reuniOn por unanimidad, slendo firmada par 

eI'ecretari6'con el Visto Bueno del Presidents. 
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Qua Is presidencia Is ostento SOCIEDAD IBERICA DEL AGUA SIA, 5k 

UNIPERSONAL I  representada par D. FERNANDO MORENO GARCIA., acluando 

coma Secretario C. JOSE MARIA OLIVER GARCIA, en su condición do titulares de 

los referidos cargos. 

Qua entre los acuerdos adoptados por unanimidad en Is reuniOn, referentes a los 

puntos del Orden del Die aprobado, figure el &guiente, sin qua hays ningUn otto 

qua lo contradiga, anule o rnodlfique: 

30.  OTORGAMIENTO DE PODERES 

Los asistentes acuerdan por unanimidad, otorgar poder tan ampilo y bastante coma an 

derecho sea necesarlo a favor de: 

D. BALDOMERO FALCONES JAQUOTOTI  mayor do edad, casado, con domicillo a 

estos efectos en Madrid, Plaza Pablo Ruiz Picasso, 1 Torre Picasso, con DNINIF 

1353.702-Z pare que, an nombre y representaclOn de Is sociedad, ejercite con carácter 

solidario, as decir, con su sole firma, todas y cede una de las facultades qua a 

continuaciOn as relacionan: 

Coinün a todas las facultades.- En el ejerciclo de las siguientes facultades se podrán 

suscriblr cuantos docunientos pUblicos a privados fueren precisos pars Is plena efectividad 

de las nhismas. 

El encabezamiento qua figura al principlo de cada facultad se incluye a tltulo merarnente 

identificativo, sin qua dicho encabezamiento limits, amplie, modifique o, en cualquier forma, 

condicione at ambito de cualquiera de Gus términos. 

Abrir y cancelar cuentas.- Abrir y cancelar toda clase de cuentas corrientes, cuentas de 

ahorro o imposiciones a plazo, an los Bancos oflciales a privados, incluso el Banco do 

Espaa, Cajas do Ahorro y demás Entidades de crédito a financieras. Adquirir, enajenar, 

cancelar y pignorar certificados de depóslto. Cantratar y cancelar cajas de seguridad en 

Bancos y dernás instituciones financieras. 
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Disponer de cuentas.- Firmer cheques1  adquirir cheques bancarios, comprar y vender 

maneda extranjera, ordenar transferencias, giros y órdenes de pago, y, en cualquier forma, 

retirar cantidades de las cuentas corrientes y do cualquier otra close, do Bancos oficiales 0 

privados, incluso el Banco de España. Cajas de Ahorro y dernás Entidades de crédito o 

financieras. 

Dornicillar ingot- Domiciliar pagos, recibos, letras do camblo y demãs efectos de 

comerolo en las cuentas do cualquier close abiertas an Bancos oficiales 0 privados, incluso 

el Banco do Espana. Cajas de Morro y deniás entidades do crédito a financieras. 

Contratar Créditos V Prèstamos.- Conceder, an calidad do prestatario, créditos, 

prestamos y descuentos financieros, con o sin garantia do certificaclones 0 factures de 

obras y servicios realizados, asi coma con cualquier otra garantla personal, con bancos 

oficiales a privados, incluso el Banco de Espana, Cajas do Morro, y demás entidades do 

crédito a financieras, as[ coma con cualquier persona ffsica a juridica, fijando el interés, 

plazos, comision, pactos y condiciones qua libremente estipule. Percibir y devolver an 

todo o an parte el importe de tales prestamos. o créditos y, con relación a los misrnos, 

posponer, dividir y modificar condiciones resolutorias. Modificar, prorrogar y cancelar 

total 0 parclalmente los referidos créditos 0 préstomos y'  coma media de 

instrumentaciôn, firmer las correspondientes pólizas a contratos y aceptar, librar o 

endosar, an su caso, letras de cambia y demés dooumentación quo fuere necesarla. 

Solicitor, contratar, modificar y cancelar la aperture do caries de crédito simples o 

documentaries, do cualquier tipo. 

Cródltos y Préstamos coma prestamista,- Cancertar, an calidad de prestanlista, 

créditos y préstamos, con a sin gararitla personal, real o prendaria, fijando el interés, 

plazas, comislón, pactos y condiciones qua libremente estipule, y con relacion a los 

mismos, posponer, dividir y modificar condiciones resolutorias. Modificar, prorrogar y 

cancelar total o parcialmente los referidos créditos o prestamos y, coma medio do 

instrumentaciOn, firmer las correspandientes pélizas 0 contratos y aceptar, librar 0 

endosar, an CU caso, letras de cambio y deniM documentaciOn quo fuere necesaria. 

Solicitor, contratar, modificar, y cancelar la aperture do cartas do crédito simples 0 

documentaries, de cualquier tipo. 
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Endosar certificaciones.- Endosar o pignorar a favor de Bancos of1c4a1es 0 privados, 

incluso el Banco de España, Cajas de Ahorro y demâs Entidades do credito 0 financieras, 

certificaciones do obras 0 servlclos realizados y quo deban percibirse del Estado, 

Comunidades u Organismos AutOnon,os, Diputaciones, Cabildos Insulares, Ayuntamientos 

•o Mancomunidades, 0 de cualquier otra Entidad püblica o privada. 

Efectuar Ingresos.- Efectuar Ingresos an cuentas do cualquier class. 

Cobrar.- Cobrar los créditos, cualquiera quo sea su imports, origen o naturaleza, contra el 

Estado, Comunidades y Organismos AutOnomos, Diputaciones, Cabildos Insulares, 

Ayuntamientos 0 Mancomunidades y cualquier otra Entidad 0 persona, fisica a juridica, 

pUblica a privada, firmando los oportunos recibos 0 caries de pago, totales a de cantidades 

entregadas a cuenta, ad como recibir cantidades an concepto de anticipos reintegrables. 

Efectuar cesiones do créditos comerciales (Factoring). 

Cobrar mediante documontos nominativos.- Cobrar los creditos, cualquiera quo sea su 

origen 0 naturaleza, contra el Estado, Comunidades y Organismos AutOnomos, 

Diputaciones, Cabildos Insulares, Ayuntamientos a Mancomunidades y cualquier otra 

Entidad a persona, flsica 0 jurldica, pUblica a privada, firmando los oportunos recibos o 

caries de pago, totales o do cantidades entregadas a cuenta, asi como recibir cantidades 

en concepto do anticipos reintegrables. Este facultad padre ejercitarla exolusivamente 

cuarido el abono so efectUe mediante cheque, pagaré, letra de cambio a cualquier otro 

efecto do comercio extendido nominativamente a favor de Is Socledad titular del crédito a a 

su orden. 

Library nepoclar efectos comerciales.- Librar, girar, negociar, endosar y cobrar tetras de 

cambio, libranzas y cartas-Ordenes, y cobrar y endosar pagares, cheques y cheques 

bancarics, formular cuentas do resaca y requerir protestos o lntervenciOn de los 

menclonados efectos comerciales. 

Solicitar extractos.- Solicitar extractos do cuenta do Bancos oficiales a privados, incluso el 
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Banco do España, Cajas de Ahorro y dernás entidades do crédito 0 financieras. 

Conformar extractos.- Conformer o impugner extractos de cuenta do Bancos oficiales o 

privados, incluso at Banco do España, Cajas de Ahorro y demas entidades do crédito 0 

financieras. 

Contratar aflanzamlentos a favor do Pa poderdante.- Solicitor y contratar afianzamientos 

a favor do Is Sociedad poderdante con Bancos oficiales o privados, incluso at Banco do 

Espana, Cajas de Ahorro y den,ás Entidades de crédito, financieras o aseguradoras, 

mediante Is constituciOn, por parts do las mencionadas entidades, de avales, fianzas, 

seguros do cauciôn, derechos reales y otras garantias. 

Aflanzar y Avatar a to Poderdante y a sus Empresas Particlpadas.- Solicitor y contratar 

afianzamientos a favor de Is sociedad poderdante, asi como avalar y afianzar a sus 

empresas participadas, con bancos oficiales o privados, incluso el Banco do España, Cajas 

de Ahorro y demas entidades de credito , financieras a aseguradoras, mediante Is 

constituciOn, par parte de las mencionadas entidades de avales tecnlcos, at decir, 

garantlas relatives a contrataciôn (flanzas provisionales 0 definitivas), garantlas de 

certificaciOn de acopios de maquinaria an contratos de obra, o do prestaciOn de servicios o 

de suministros, firniando a to[ efecto los documentos quo libremente estipulen entre ellas. 

Aceptar efectos cornerciales v flnnar paparés.- Aceptar tetras de cambio y den,ás 

efectos comerciales y firmer pagarés. 

Constituir y canceler depósitos.- Constituir, an Is Cale General de Depósitos y an todas 

sus Delegaciones, asi como on cualquier otro Organisrno del Estado, Comunidad 

AutOnoma, Diputacion o Provincia, Cabildo Insular, Municiplo 0 Mancomunidad, Banco, o 

entidad püblica o privada, Incluso particulares, toda close do tlanzas, depositos 

provisionales y definitivos, efectuados en metáhco, valores, avales, créditos reconocidos 0 

de cualquier otra forma, an garantia do contratos, ofertas o licitaciones. Sustituir los titulos 

qua fuesen amortizados por otros cualesquiera. Percibir el irnporte de los cupones de 

dichos titulos. Solicitor Is devoluciôn de avales, flanzas y depôsitos provisionales y 

definitivos, retirando tanto at metélico como los avales, ftanzas y valores depositados, 



percibiondo los intereses qua dichas garanti as o el depôsito prcduzcan y canceler, an su 

caso, y firmar, resguardos, recibos, tibramientos y cuantos otros documentos püblicos 0 

privados fueren pertinentes an cada caso. 

Pagar.- Proceder al pago de cualesquiera cantidades quo as adeuden, exigiendo los 

reclbos, cartas do pago y resguardos oportunos. Ceder Is gestiOn do pago de facturas a 

entidades do crédito (Confirming). 

Ofertar y  licitar.- Ofertar, tomar parts en toda class de subastas, concursos, concursos-

subastas, a cualquier otra forma do Foitacion qua pueda convocarse. Prosentar al efecto 

las oportunas proposiciones, incluso do forma conjunta, solidaria o mancomunadamente, 

con otras entidades concurrentes, scan personas fisicas o juridicas, sat como tamblén en 

regimen de Agrupaciones de interés economlco, Uniones Temporales de Empresas, o 

cualquier otro tipo de asociacian. Suscdblr cuantos docurnentos pUblicos 0 privados sean 

necesarios, incluso pianos, proyectos y cualquier otro qua as reflera a Ia oferta 0 hcitaciOn. 

ReDresentaciOn an apertura do plicas.- Asistir a los actos de aperture de proposiciones 

con retación a cualquier tipo do licitacion convocada por entidades pübfcas o privadas, 

sean Was personas flsicas 0 juridicas, ast como formular, ante Is Mesa de contrataclOn 0 

el organismo o entidad convocante, cuantas reclamaciones, reservas U observaciones 

estime oportunas, y timiar las aclas correspondientes quo as levanten. 

Contratar Is éjecuclon tie obras, prestaclón tie seMclos y yenta do surninistros.-

Celebrar contratos, cederios, rnoduficarlos, resolverlos, y, an su caso, rescindirtos, con 

cualquier persona, sea fisica o juridica, pUblica o privada, Estado, Comunidades y 

Organisnios AutOnonios, Diputaciones, Cabildos Insulares, Ayuntamientos o 

Mancomunidades, siempre qua los mencionados contratos tengan por objeto Is ejecucion 0 

prestaoion, p01 parts de Is poderdante, de toda class do obras, servicios, surninistros, as[ 

como an aquellos contratos de cualquier tipo relativos a concesiones, arrendamientos y 

conclertos administrativos. Aceptar toda class do aludlcaciones,  efectuadas a favor do Is 

entidad poderdante. Negoclar pactar y convenir precios contradictorios, roformados o 

adiclonales. Instar Is liquidaciOn definitiva de los contratos. 
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Replantoo do obras.- Personarse an las comprobaciones do replanteo y en las 

recepolones do obras, Sean provisionales o definitivas, cualesquiera qua fueran su 

naturaleza y Is entidad contratanto, sea persona fisica 0 jurldica, publics a privada, Estado, 

Comunidades y Organismos AutOnonios, Diputaclones, Cabildos Insulares, Ayuntamientos 

a Mancomunidades, 0 particulares, suscsibiendo las actas y cuantos documentos seen 

necesarios o convenientes y emitir las manifestaciones y reserves quo, a su juicio, 

procedan. 

Comprar y  contratar.- Contratar, modificar, resolver y, an su caso, rescindir la adquisiclon 

y suminlstro de materiales o instalaciones y prestaciOn do servicios, asl coma la ejecución 

do toda clase do obras 0 pane do ellas y Is prestaciôn de servicios par parts do terceros. 

Suministra do aqua. olectricidad y teléfono.- Contratar el surninistro y acometidas de 

agua, gas, electilcidad y teléfono, con las Cornpanlas suministradoras. 

Seguros.- Contratar, modil1car, rescatar, pignorar, resolver, rescindir y liquidar seguros de 

todas clasos, firmando las pOlizas y contratos con las compañlas Aseguradoras en las 

condiciones que estime convenientes, y percibir, do las entidades aseguradoras, las 

indernnizaciones a quo hubiere lugar. 

Licencias de comercio exterior.- Hacer toda clase do peticiones ante Organismos 

Oficiales, pare solicitar concesiones, permisos o licencias sobre irnportaciones y 

exportaclones, sin ninguna limitadôn, y, con relaclOn a dichas concesiones, pernhisos y 

Ilcencias, presentar documentos, personarse en expedientes y diligencias, dr notificaciones 

y entablar recursos. 

Recibir correspondencia.- Recibir toda class de correspondencia, pliegos do valores 

declarados, giros y paquetes. Retirar de acluanas y ernpresas de transports y ferrocarril, 

mercancias, paquetes, sobres o oualquier otro envio, hacierido cuando proceda, las 

reciarnaciones oportunas. 

Suscrlbir correspondencia.- Suscribir correspondencia postal, telegráfica 0 de cuatquier 

otro genera. 
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Librar certificaciones.- Librar relaciones valoradas y certificaciones de obras 0 servicios 

realizados. 

Nepociación colectiva.- Wegociar y suscribir convenios colectivos de trabajo, cualquiera 

que sea su émbito. 

Relaciones laborales.- Abrir centros de trabajo, contratar, modificar, prorrogar, resolver y, 

an su caso, rescindir coritratos laborales, tijando con el personal las condiciones 

económicas, de trabajo y de cualquier otra clase qua estirne convenientes. Suscribir los 

contratos laborales correspondientes. Incoar expedientes y adopter medidas disciplinarias. 

Realizar, ante el Ministerio de Trabajo, dependencias de Is Seguridad Social, Oticinas de 

Empleo, Sindicatos y demés Organismos, toda close de trãmites, actuaciones y diligencias, 

presentando y firmando cuantos esciltos, instanclas y docunientos seen necesarios. Actuar 

ante Is lnspecciOn de Trabajo an cualquier expediente o procedimiento seguido por o ante 

Is misma. 

Procedimlentos laborales.- Comparecer ante los Juzgados de lo Social. Tilbunales 

Superiores de Justicia, Audiencia Nacional, Tribunal Supremo o cuatquier ôrgano 

administrativo 0 jurisdiccianal en materia laboral. Celebrar actos de canciliación, con 

avenencia o sin ella. Transigir cuestiones o diferencias, presentar instancias, documentos y 

escritos, corno actor o deniandado, apoderéndole expresarnente para absolver poslciones, 

ratificarse an estos Ultirnos y an cuantas actuaciones y diligencias sea necesario este 

requisito, y cuantas otras actuaciones crea convenierite. 

Urbanizar y parcelar fincas.- Urbanizar y parcelar finces, solicitor la aprobación de planes 

parciales y poligonos de nueva construcción, parcelaciones y reparcelaciones y aceptarlas 

y, an general, intervenir an todas las actuaciones previstas por Ia Ley del Suelo y 

Ordenaclon Urbana y legislación complernenlaria y por las Qrdenanzas Municipales. Ceder 

bienes inmuebles por cualquier tltulo a fines urbanisticos, Hacer deslindes y 

amojonamientos, practicer agrupaciones, agregaciones, segregaciones y divisiones de 

fincas. Pedir inmatriculaciones, inscripciones de exceso y reducciOri do cabida, y 

rectificaciOn de lindes, nuevas descripciones y (ada class de asientos registrales. Solicitar 
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licencias de obra, hacer declaracianes de obra nueva, construir edificios en regimen de 

propiedad horizontal o en cualquier otro tipo de comunidad, fljar las cuotas de participaciôn 

y redactar, en su caso, los estatutos y regiamentos. Dlvldir bienes comunes y aceptar 

adjudicaclones. 

Derechos wales sobre blenes inmuebles.- Constituir, aceptar, modificar, redlniir y 

extinguir hipotecas, usufructos, censos, servidumbres y toda clase de derechos reales 

sobre bienes inmuebles. 

Arrendar inmuebles de terceros,- En calidad de arrendatarlo, contratar ci arrendamiento 

de toda clase de inmuebles, inclusa Si el arrendamiento es inscribible en el Registro de is 

Propiedad, sal como prarrogar, ceder modificar, denunciar, resolver, yen su caso, rescindlr 

los correspondientes contratos. 

Ceder Inmuebles on arrendamiento.- Ceder en arrendamiento toda clase de bienes 

inmuebles, incluso si el arrendamiento es inscribible an el Registro de is Propiedad. 

Otorgar, prorrogar, modificar, denunciar, resolver y, en su caso, rescindir los 

correspondientes contratos. flesahuciar inqulilnos, colonos y arrendatarios. 

Arrendamiento Financlero (L.easinq) Inmobillarlo.- Celebrar contratos, cederlos, 

modificarios, resolverlos y, en su caso rescindirlos con cualquier persona, sea flsica a 

juridica, publics o privada, siempre que tales contratos tengan par objeto Ia realizaciOn de 

operaclones de arrendamiento financiero (leasing), con relación a bienes inmuebles. 

Compraventa do vehiculos y muebles.- Comprar, vender, retraer, permutar y, por 

cualquier otro titulo, adquirir 0 enajenar, pura o condicionaimente, con precio aplazado, 

confesado a al contado, toda clase de bienes muebles (excepto Is compra y vents de 

acciones de sociedades) y vehiculos, sin excepción. Satisfacer o percibir, en su caso, el 

precio de las adqulsiciones o enajenaciones. Constituir a aceptar los derechos reales tie 

garantla y condiclones resolutorias expresas sobre dichos muebles o vehiculos, y, en el 

supuesto tie vents, scepter cualquier clase do garantlas que pudieran constituirse pars 

afianzar el preclo aplazado de las enajenaciones de los mencionados muebles 0 vehiculos, 
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Determiner par sl mismo, libremente y sin restricciôn ni hmitaclOn alguna, las condiciones 

baja las qua deban realizarse las adquisiciones, enajenaciones y permutes de referencia, y, 

a los expresados fines, realizar ante las Jefaturas de Tráfico, Delegaciones do Hacienda, 

Ayuntamientos, Aduanas y deniás Organismos püblicos y privados, sin excepción, toda 

clase de trémites, formalidades y  actos. 

Arrendar vehiculos y muebles do tercoros.- En calidad do arrendatario, contratar el 

arrendamlento do toda clase de vehiculos y bienes muebles, as[ como otorgar, prorrogar, 

modificar, denunciar, resolver y, an su caso, rescindir los correspondientes contratos. 

Ceder vehiculos y muebles en arrendamiento.- Ceder an arrendamiento toda clase de 

vehiculos y bienes muebles, asi coma otorgar, prorrogar, modificar, denunciar, resolver y, 

an su caso, rescindir los correspondientes contratos. 

Arrendamiento Financlero (Leasing) Mobiliarlo.- Celebrar contratos, cederlos, 

modificarlos, resolverlos y, an su caso rescindhios con cusiquier persona, sea fisica 0 

juridica, pCiblica o privada, sienipre qua tales contratos tengan par objeto la realizaciôn do 

operaciones do arrendamlento financiero (leasing), con relation a bienes muebles. 

Derechos males sobre bienes muebles.- Constituir, scepter, modificar, redimir y extinguir 

hipotecas niobiliarias, prendas, usufructos y toda clase tie derechos reales sabre bienes 

muebles. 

Compra de créditos v demés derechos incorporales.- Comprar y, an cualquier otra 

forma, adquirir, al contado a a plazas, y an las condiciones quo estime conveniente, todo 

tipo tie créditos y demâs derechos incorporates, siempre qua tales créditos o derechos no 

esten representados par titulos valores a anotaciones an cuenta. 

Vents de créditos y demas derechos lncorporales.- Vender, enajenar, pignorar y, an 

cualquier otra forma, graver o transmitir, al contado a a plazas y an las condiclones qua 

estime convenientes todo tipo de crOditos y demés derechos incorporales, slempre quo 

tales creditos o derechos no estOn representados par tltulos valores 0 anotaciones an 

cuenta. 
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Constituir Sociedades.- Constituir sociedades civiles y mercantiles. Suscribir acciones, 

emprOstitos y participaciones y desembolsar cantidades an nietalico 0 cualesquiera bienos. 

Renunciar al derecho de suscripciOn preferente do Is emlsiôn do acciones, empréstitos y 

participaciones. Aceptar canjes, conversionos y amortizaciones. Aprobar, scepter y 

modificar estatutos, y los pactos entre socios referentes a sus relaciones entre si a con 

respecto a Ia sociedad, quo complemonten, sustituyan a modifiquen ci contenido de los 

derechoa y obrgaciones de los socios qua as deriven de los estatutos. Nombrar, aceptar, 

ronunciar, remover y sustituir cargos do representaclón, administración, dirección y 

apoderados, determinando an cada caso las facultades, y nombrar Gerentes, miembros de 

los Organos do Administración y dernás cargos, pudiendo, an su caso, designer, remover y 

sustituir a terceras personas como representantes do la sociedad poderdante an ci 

ejercicio do las funciones del cargo pare el quo so to nombre. 

Constituir tiniones Temporales do Empresas v otras asociaclones.- Constituir, 

prorrogar, modificar, transformer disolver y liquidar asoclaciones, Agrupaciones do interés 

Econômico, (Jniones Temporales do Emprosas, a Asociaciones de cualquier otro tipo. 

Suscribir participaciones y desemboisar cantidades an metáhco a cualesquiera bienes. 

Renunciar al derecho do suscripción preferente de Is emisiOn do participaciones. Aceptar 

canjes, conversiones y aniortizaciones. Aprobar, scepter y modificar estatutos y los pactos 

entre socios referentes a sus relaciones entre si a con respecto a Is asoclación, quo 

complernonton, sustituyan o modifiquen ci contenido de los derechos y obligaciones do los 

sodas quo so deriven de los estatutos. Nombrar, scepter, renunciar, remover y sustituir 

cargos do representacion, administraciort y direcciOn, pudiendo, an su caso, designer, 

remover y sustituir a terceras personas camo represontanto do Is sociedad poderdanto an 

el ejercicio do las funciones del cargo pars el quo so Is nombre. 

epresontacion ante Oraanos do poblerno do Soclodados v otras Asoclaclones.-

Asistir y votar on las Juntas do Socios, ordinaria, extraordinarias a universales, ejercltartdo 

todos los derechos y cumpliendo las obligacionos inherentes a la calidad do socio. Aprobar 

o impugnar, an su caso, los acuordos sociaies. 

Asistir y votar on los Cansojos do Administraciôn. Comités o cualquler atm Organo cM 



AdministraciOn de Sociedades, Uniones Temporales de Empresas, Agrupaciones do 

Interés Econórnico 0 Asociaciones do cualquier otro tipo, aprobando 0 irnpugnando, an su 

caso, los acuerdos recaldos. 

Desempeñar los cargos y comisiones pars los quo sea designado an los Organos de 

Gobierno de Sociedades, Uniones Temporales de Empresas, A9rupaciones de Interés 

Econémlco o Asociaciones de cualquier otro tipo, ejercitando los derethos y cumpliendo ]as 

obligaciones intierentes a los rnismos. 

Representaclén.- Representar a Ia pocierdante an procedimientos, recursos, expedientes 

o reclaniaciones, cualquiera quo sea su naturaleza 0 cuantia ante el Estado, Comunidades 

AutOnomas, Provincias, Diputaciones, Cabildos Insulares, Ayuntamientos y 

Mancomunidades, Juzgados, Tribunales, Fiscalias y, an general, ante cualquier otro 

organo jurisdiocional, y, en elba, Instar, seguir y terminar, como actor, dernandado o an 

cualquier otro concepto, toda close de expedientes, actos do conciliación, juicios y 

procedimientos civiles, penales, administrativos, economico-adminlstrativos, contencioso-

administrativos, gubernativos y fiscales o tributailos de todos los grados, jurisdicciones o 

instancias. Elevar peticiones y ejercer acciones y excepciones an cualesquiera 

procedimientos, trámites y recursos, incluso el de casación y demás extraordinarios. 

Prestar, cuando as requiera, Is ratificación personal y responder a interrogatorios de parts 

y, an general, realizar cuantas actuaciones judiciales y extrajudiciales seen 

contplementaries del procedimiento de quo se trate, Interponer, seguir y desistir de toda 

class de recursos qua procedan, contra acuerdos del Estado, Comunidades AutOnomas, 

Provincias, Dipulaciones, Cabildos Insulares, Ayuntamlentos y Mancomunidades 0 

Corporaciones u Organisrnos, püblicos o privados que, do cualquier modo, vulneren o 

puedan vulnerar los derechos do Is poderdante, prestando cuantas declaraciones y 

otorgando cuantos documentos requlera el ejercicio de tales facultades. Comparecer ante 

entidades de lodes clases, y ante ells, tirmar y seguir cuaritos expedientes, escritos, 

instancias, solicitudes y documentos seen necesarios. 

Transacciôn.- Transigir toda class de asuntos y diferencias, y desistir de acciones y 

recursos, bajo las condiciones, pactos y obligaciones qua considers procedentes. Se 

exceptüa Is transacciOn qua implique adquisiciOn 0 enajenaciOn de bienes inniuebles 0 
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derechos reales. Coricardar, transigir y cornprometer todos los creditos, derechos y 

acciories, controversies y diferencias. 

Arbltraje.- Someter Is resolucián do toda class de controversias y diferencias al juicia de 

los árbitros. Otorgar Is escritura correspondiente designando los ârbitros, fijando las 

cuestiones sometidas a su resolución en los términos y condiciones que estime 

convenientes. Aceptar el laudo quo se dicte o interponer los recursos regales y, an general, 

realizar y otorgar cuanto permits Is legislaclOn vigente, an materia do arbitraje. 

Apoderar a Abogados y Procuradores.- Otorgar poderes a Abogados y Procuradores, 

con las facultades de poder general pare pleitos a procesalmente especiales que 

considers, con facultades incluso do sustituciOn, y revocar estos cuando Ic crea oportuno. 

Aceptar el reconocimiento de deudas v daciôn an p2gb.- Aceptar los reconocimientos 

de deuda que so hagan por terceros y las garantlas que se ofrezcan y constituyan, ya sean 

Was de prenda con a sin desplazamiento, hipoteca o anticresis, o bien Is adjudicaciOn do 

bienes muebles o irimuebles, estableciendo, an todo caso, los pactos, clâusulas y 

condiciones que crea convenientes. Admitir an pago de deudas toda class de bienes 

muebles, inmuebles y derechos par su valor an tasaciôn o por el que libremente converiga 

y an las condiciones que estirne convenientes. 

Asistencia a Junta do acreedores.- Inteivenir en representación do Ia sociedad 

ejercitando todos sus derechos an los concursos de sus deudores regulados per Ia Ley 

22/2003, de 9 do Julio, Concursal, y, an especial, deslgnar, an el caso de quo Is misma 

sociedad sea designada administrador concursal por el tercio de acreedores, al profesional 

que reUna las condiciones legales para su nombramiento por el Juez del concurso, de 

acuerdo con all articulo 27 de Is Ley, y adherirse a las propuestas do convenic y asistir, con 

voz y voto, a las juntas de acreedores do los concursos, aceptando a rechazando Is 

propuesta do convenlo y las 9arantfas ofrecidas an seguridad de credftos, de acuerdo con 

los articulos 103, 1081  121 y concordantes de Is misma Ley y participar an la ejecuciôn del 

convenlo y, en su case, an la liquidaciOn concursal. En general, pars todo lo expuesto, 

ejercitar las acciones y derechos que Is asistan asi corno las facultades concedidas a los 

acreedores por Ia Ley. 
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Instar actas notarlates.- mater actas notariales do todas clases. Promover expedientes de 

dominic, de reanudación do tracto, do liberacion de cargos y actos do notoriedad. Hacer, 

scepter y contester notificaclones y requemientos notariates. Formalizer escrituras sobre 

aclaraciones, rectificaciones 0 subsanación de errores. 

Declaraclones tributaries.- Firmer declaraciones, liquldaclones, retaciones 0 cualquier 

otro Impreso de naturaleza fiscal o tributaria. 

Comprar valores mobiliarios.- Cornprar y, an cualquier otra forma, adquirir, at contado o 

a plazos y an las condiciones qua estime convenientes, efectos pübllcos, obilgaclones, 

bones, participaciones sociales, titulos y valores. Justificar su adquisiciôn y tenencia y 

recibtrlos. Hacer dectaraciones y presenter declaraciones. 

Vender valores mobitlarios .-Vender, enajenar, pignorar y, on cualquier otra forma, graver 

y transrnitir, at contado o a plazos y an las condiciones quo estime convenientes, efectos 

pblicos, obligaciones, bones, participaciones soclales, tttutos y valores. Convertirtos, 

canjearlos y entregarlos, hacer dectaraciones y presentar reclamaciones. 

Compra do Acciones propias.- Con curnptimiento de los requisitos establecidos an at 

articulo 75 y disposlciOn adicionat primers del Texto Refundido de Is Ley de Sociedades 

Ananimas y dentro de los Ilmites y condiciones fijados por Is Junta General qua to hays 

autorlzado, comprar y an cualquier otra forma adquirir, at contado o a plazos, acciones 

propias de Is Sociedad poderdante. 

Vents de Acciones propias.- Vender, enajenar, pignorar y, en cualquier otra forma graver 

y transmitir, at contado o a plazos y an las condiciones qua estime convenientes, acciones 

propias do Is Sociedad poderdan. 

Avalar y afianzar a terceros.- Avatar y afianzar a terceros y a tales efectos prestar, an 

nombre do to Sociedad poderdante, todo tipo de garantias, incluidas las hipotecarias y 

pignorattcias. 
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Compra do inmuebles.- Comprar, retraer y, por cualquier atm titulo, adquirir, pura 0 

condicionalniente, con precio aplazado, (representado o no par letras de camblo), 

confesado 0 al contado, toda close do bienes inmuebles y derechos reales. Dar y cancelar 

las garantias reales quo estime convenientes an seguridad del preclo aplazado, incluso 

hipoteca quo grave at bien adquirido y condiciOn resolutoria express, 0 cualquier 

combinaciOn do estas U otras garantias. Establecer, respecto a las garantias ofrecidas, 

formulas de cancelaciOn automatIcs o con intervenciOn unilateral del comprador, scepter, 

modificar y ejercitar opciones do conipra sabre bienes inmuebles y demãs derechos reales. 

Vents de unidades inmoblllarias.- Vender, permular y par cualquier otro titulo eriajenar, 

pure o condicionalmente, con precio aplazado, confesado o of contado, tada clase de 

bienes inmuebles y derechos reales. Aceptar las garantlas personales y reales qua estime 

convenientes an seguridad del precio aplazado, incluso prenda, hipoteca y condición 

resolutoria express, o cualquiera cornbinaciOn de estas U otras garantias. Cobrar all precio 

aplazado, otorgar carta de pago y cancelar dichas garantias. Establecer, respecto a las 

garantlas recibidas, formulas de cancelaciOn automática a con intervenclOn unilateral del 

comprador. Conceder, modificar y renunciar a opciones do compra sobre bienes inmuebles 

y demás derechos reales. 

Vents de promocionos inmobiliarias.- Vender viviendas, locales do negocio, oficinas, 

trasteros, aparcamientos y cualquier otra unidad inmobiliaria, con fijaciOn de precios, forma 

de pago, e intereses, an su caso, qua estime convenientes. 

sustituclOn do Doderes.- Sustituir las anteriores facultades, total o parcialmente, a favor 

de las .personas quo estime conveniente. Limitar, restringlr o modificar el contenido de cada 

una de dichas facultades, en los casos y forms quo estime necesarlo. Revocar los poderes 

conferidos, cualquiera quo hays sido la persona ii Organo social quo los haya otorgado, 

incluso si hubieran sido dados pór at Consejo de AdministraciOn a por los Administradores 

o por la ComisiOn Ejecutiva, an su caso, conservando el apoderado todas y cada una de 

las facultades qua sustituya. 

50.-AUTORtZAClON PARA ELE VAR A PUBLICO 

El Consejo par unanimidad acuerda autorizar a todos y cada uno de los miembros del 

itt 



Consejo de Adniinistrac46n, pare qua cada una de ells indistintamente pueda elevar a 

püblico el anterior acuerdo, otorgando cuantaa escrituras de aclaraciOn, modificación o 

subsanación fuereri necesarias, haste obtener su InscriptiOn an el Regstro Mercantil. 

V pare qua conste, firma la presente certificadón, con el visto bueno del Presidente, an 

Madrid, a 9 de enero de 2008. 

V0  B° 

EL PRESIDENTE 

SOCtEDAD IBERICA DEL AGUA SIA, 

S.A. UNIPERSONAL, Representada For 

D. FERNANDO MO•ARGl  

EL SECRETARIO 

José Maria Oliver Garicla 

ES COPIA Literal de su matriz, que con ci námero de 
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orden al principio indicado, obra en ml protocolo 
general corriente de ins trumentos páblicos, al que 
me remito y del que doy fe. Y a instancia del señor 
compareciente, seqün interviene, la expido en trece 
folios de la serie 8G., námeros 3047068 y los doce 
anteriores en orden correlativo, en Madrid, a vein-
ticinco de enero de dos mil ocho.- 
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* REGISTRO MERCANTIL DE MADRID P.° de la Castellana, 44 - 28046 MADRID 

-ll11:r S
00  

000UMENTO 
PRESENTADO 

EL REGISTRADOR MERCANTIL que suscribe previo 

_________ examen calificaciOn del docuniento precedente de 

DIARIO [ 1.85i1 conformidad con los artIculos 18 del Cadigo de Comercio y 

6 del Reglarnento del Registro Mercantil, ha resuelto 
ASIENTO LIIII1!PJ proceder a su inscripción en el: 

TOMO: 23.585 LIBRO: U FOLIO: 78 

SECCION: 8 HOJA: M-59467 
INSCRlPClON: 357 

Se hace constar la no inclusion de la/s personals
 nornbrada/s a cue se retiere 

la inscripcjOn oracticada en este Reaistro en 
virtud de este documento, en el 

Recistro de Resoluciones Concursales conforrue 
a lo dispuesto en el articulo 61 

bis del Reglainento del Registro Mercantil 

Madrid, 29 de FEBRERO de 2.008 

EL REGISTRADOR 

Aplicada la Reduccion de los R.D.L. 611999 y 6/200
0 

BASE: SIN CUANTIA 

UNOS S/N: SESENTA I DOS CON DIECINUEVE CENTIMOS 

*******62, 19 

Entidad: AQUALIA INFRAESTRUCTURAS SA 

DC conformidad con los articulos 333 RH y 80 RRN
, SE HCE CONSTAR, que segun resulta de los archi

vos 

informaticos del Registro (articulos 12 y 79 RRN)
, is hoja registral de la eritidad no Se haila 

sujeta a cierre regiatral aiguno, ni en is misma
 consta extendido asiento relativo a quiebra, 

suspension de pagos o disoiuciOn. 

danijela.vlahovic
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REGISTRO MERCANTIL 
DE MADRID 

K' DE LA CASTEIJANA, 44 
28016 MADRID 

REGISTRO MERCANTIL DE MADRID 

L1STADO 0! EN YIO AL SCAMS NO ACTOS 

(Entrada 27.531,0/2008) 

PAGIPIA 

AQUALIA INFRAESTRUCTURAS SA - A28849495 

Otorgamlento do podores 
Sujeto t4ombrado: FALCONES JAQLIOTOT BALOOMERO 
Cargo o Función : Apoderado 
Fecha do nombramiento: 06/0112008 - Fecha de terminaciOn (a): SIN INDICAR 

Datos Reglatrales: 
Tmo: 23585 Libro: 0 Folio: 78 SecciOn: 8 Hoja : M 69467 

Inscription o ariotaciOn : 357 I Fecha: 29/02/2008 Mo Pre.: 2008 

Importo de publIcatiOn en BORME: 3189 

La presente informaciOn se faclilta a los efectos previstos an of apartedo 2 del articulo 25 
(rectificaciOn de errores) de la Orden del Ministerlo de Justicia de 30 de diciembre de 1991. 
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List namUenjenjavno6iqeiniikjm  spisima sa utisnutim grbom Komorejavuili bifje±nikcz pane. O&ruglipeJat 
javuog 6i11eini&a Ignacio fManrique Pl2zza iz !Madhdz. 

V fijevom ugluje brof 01/2011, a u Lesnom Grof: 1412394273. Svakci s[e&ta strana ima broju opadajutem 
nizu. Sve su ovjerenepilatom istogjavnog bitjeinikcz. 

JA, DOL]E POTPISANI REGISTRATOR PRIVREDNOG REGISTRA MADRIDA, 

POTVRDUJEM: Da sam, na zahtjev preduzeda ,,AQUALIA INFRAESTRUCTURAS 
S.A." koje je trailo potvrdu u vezi sa Preduzeéem ,,AQUALIA INFRAESTRUCTURAS 
S.A., a koja obuhvata prvu registraciju, promjene naziva preduzeda, drutveni kapital, 
sjedite, fuziju preduzeta, sadanji upravni organ, te da se isto ne nalazi pod steajem 
ih u bankrotnom postupku iii postupku gaenja, pregledao knjige izArhiva pod mojom 
nadIenou iz kojih proistie sledeée: ------------------------------------------------------------ 

PRVO: Da je, u prvoj registraciji sa strane broj 60407-1, list 137 I naredni, tom 5, 
knjiga 3 iz treéeg odjeljka, sainjene 3. avgusta, 1983., na osnovu kopije isprave koju je 
11. jula, 1983. ovjerio javni biljeThik iz Madrida, gospodin Sergio Gonzalez Collado, kao 
zamjena gospodina p0 imenu Alfonso Rivera Simon, pod brojem 1841, konstatovano U 
ovom Privrednom registru preduzeée ,,RECUPERACON DE RECURSOS DE LOS 
RESIDUOS CASTELLANO MANCHEGA S.A.", koje se sada naziva ,,AQUALIA 
INFRAESTRUCTURAS S.A.", a koje je osnovano putem pomenute isprave. ----------------- 

DRUGO: Da je ono to slijedi vjerna fotokopija registracija (upisa) broj: 28, 51, 
167, 241, 242, 309, 323, 327, 337 I 345, koje su obavljene u ovom Privrednom registru 
a u vezi sa pomenutim Drutvom, i nalaze se na listu 122 i naredni, tom 542, knjiga 493 
tredeg odjeljka, strana broj 60407. ----------------------------------------------------------------
Stijed pomenutafoto&opirana ifolcumenta: 

Privredni registar ,,SERVICIOS Y PROCESOS AMBIENTALES, S.A." prije zvano 
RECUPERACION DE RECURSOS DE LOS RESIDUOS CASTELLANO Tom: 524 

Odjeljak: 3 MANCHEGA, S.A." - Gospodin Manuel Latorre Rebanal, punoljetan, iz 
Knjiga: 493 Madrida, posreduje u ime I za ratun Preduzeta sa ove strane, izridito 
Strana: 60407 ovlaen u tu svrhu na osnovu odluke koju je usvojila Izvanredna 

Univerzalna Generalna Skuptina Akcionara tog preduzeta, na sjednici 
MARGINALNE BIDESKE odranoj 22. decembra, 1989., a izvravajud jednoglasno usvojene odluke 

na pomenutoj sjednici prema priloenoj potvrdi, izdao je ispravu kola  se 
Upis broj: 28. upisuje u ovaj Registar, a kojom: SE MI]ENJA SADASNJ! NAZ!V DRUSTVA 

Recuperacion de Recursos de los Residuos Castellano Manchega, S.A." u 
PROMJENA IMENA SERVICIOS Y PROCESOS AMBIENTALES, S.A.", te Se, shodno tome, 

mijenja i Clan 1. Statuta preduzea koji ce ubudude glasiti ovako: CLAN 1. POSLATI REGLAMENTARNI 
PODACI CETNRIALNOM - Pod imenom ,,SERvICIoS Y PROCESOS AMBIENTALES, S.A.", osnovano 
PRT\/REDNOM REGISTRU je Akcionarsko drutvo, panske nacionalnosti, koje óe se rukovoditi 
MADRIDA, 26. FEBRUARA, odrednicama ovog Statuta i vaedm Privrednim zakonima. - Prilae se 
1990. cPotpisano. 54jed1 Negativna potvrda 0pteg registra privrednih preduzeéa od 28. novembra, 
§tambilj &oji ft neffita& sa 1989. - NA OSNOVU OVOGA UPISUJEM POMENUTU IZMJENU NAzIVA 

vid?jIvim cfatumom: 23. PREDUZECA SA OVE STRANE, PR! CEMU ISTA NEMA UTICAJA NA 

februara, 1990. J'otpisano. ODREDNICE DRUGE PRELAZNE ODREDBE ZAKONA 19/89. - Ovako 
proistie iz pripadajuáh dokumenata liz kopije isprave koju je u Madridu, 
dana 26. decembra, 1989. saónio javni biljenik gospodin Gregorio Blanco. 
Rivas, pod brojem 3877, koja je podnijeta u 11:09 sati dana 24. januara, 
1990., ulaz broj 551 u Dnevniku 103. - Ne podlijee naplati poreza. - U 
Madridu, 23. februara, 1990. (Potpisano. Osnovica: bez naplate: Honorar: 

%a askl  

pggcMlCAjT 
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PROMJENA ,,SERVICIOS Y PROCESOS AMBIENTALES, S.A." - Gospodin JOSE MIGUEL 
DJELTANOSTI JANICES PEREZ, U ime i za ratun ovog Preduzeta i preduzea Fomento de 
PREDUZECA obras Focsa koje je Inokosni upravnik preduzeda sa ove strane, Waken 

preko Univerzalne Izvanredne Generalne Skuptine na sjednici odranoj 
Upis broj: 51. 10. septembra, 1992., realizuje sljedeáe odluke koje su jednoglasno 

usvojene: 
54/ed? 1tanz6147 neâtak1 PRVA. Donosi se odluka da se ponovo napie tekst o djelatnosti 
potpisan. Godina 1993. drutva, sa sledetom izmjenom dana 2. Statuta, poevi od datuma 
54/ed1 itam6i4 it vezi wi usvajanja novog teksta, a koji glasi ovako: 
plaLanjem poreza oji je neEita& Clan 2. - Dj&atnost drutva: 
sa vitfijivim Latumont 19. Djelatnost drutva predstavlja: 

januara, 1993. 'Potpisano. a) Ralizacija projekata, studija I tehnikih izvjetaja svih vista, radova 

Poniteno zbog isteka roka: ili objekata u oblasti Ininjerstva zatite 2ivotne sredine, kao I 

Madrid, 19.01.1996. Gradevinskog i Industrijskog ininjerstva. 

Potpüano. b) Upravljanje I tehniki nadzor radova i djelatnosti iz oblasti 
Ininjerstva zatite ivotne okoline, kao i Gradevinskog, 
Arhitektonskog ininjerstva, kao i ininjerstva vezanog za 
instalacije i industrijska postojenja. 
Ekonomske iii studije izvodljiVosti prethodnih poglavlja. 
Koordinacija i programiranje projekata, studija, tehnikih izvje4taja 
i radova, 
Upravljanje i nadzor kupovine u oblasti Inenjerstva zatite 2ivotne 
sredine, gradevinskog ininjerstva i instalacija i industrijskih 
postrojenja. 

0 Promocija, projektovanje, izgradnja, kon(enje, odrkvanje 
uvanje instalacija i industrijskih postrojenja svih vista. 

Preduzee moe de realizuje sve naznaene aktivnosti samostalno 
ill uestvujuéi u drugom Preduzetu sa istom ilt analognom 
djelatnodu. Utede de podrazumijevati ne samo upis, kupovinu ill 
sticanje na zakonom dozvoljen nadn prava ill trgovakih 
vrijednosti koji e mu dati uete U drutvenom kapitalu ili profltu 
pomenutih Preduzeda, nego i mogudnost udruivanja preduzeda. 
Ne podrazumijevaju se one aktivnosti za dije obavljanje su 
neophodni posebni uslovi koje ne obuhvata ovo Preduzede. 

Pomenuta izmjena djelatnosti objavljena je u dnevnim listovima glavnog 
grada, ,,Expansion i ,,Cinco Dias" od 18. septembra, 1992., a prema 
oglasima koji se prilau. NA OSNOVU TOGA UPISUJEM izretene odluke o 
PROMJENI DJELATNOSTI. OVAKO PROISTICE iz kopije isprave koju je 
ovjerio javni biljenik iz Madnda, gospodin CEDRON LOPEZ-GUERRERO 
FRANCISCO JAVIER, dana 15. oktobra, 1992., pod brojem 1564 njegovog 
Protokola, Daje se u javnost potvrda koju je izdao sam davalac izjave u 
zastupanju, a na kojoj je propisno ovjeren njegov potpis. Kopija je 
podnijeta ovom Registru u 12:17h dana 19. novembra, 1992. pod brojem 
8311, prema ulazu broj 1097 Dnevnika 301. U Madndu, 19. januara, 1993. 
Honorari: 2425 pezeta: Potpisano. 

Upis broj: 167. ,,SERVICIOS Y PROCESOS AMBIENTALES, S.A." - Gospodin Felipe Bernabe 
Garcia Perez u ime i za radun ovog Preduzeda, kao Sekretar (koji nije dan 

IMENOVANJE Odbora) Upravnog odbora ovog Preduzeda, u tu svrhu ovladen preko 
UVECANJE KAPITALA Univerzalne Generalne Skuptine na sjednici odranoj 05. juna, 2001. na 

SMAN)ENJE - kojoj su jednogiasne donijete odluke koje se izvravaju, a prema priloenoj 
PROMJENA NAZIVA potvrdi u kojoj je konstatovano usvajanje zapisnika, izdao je ispravu koja 

VALUTE se upisuje, a kojom se utvrduje: 
S 4/ed? peEat koji je neëitak4  sa 

vidljiviin Latumont 18. 54/edt foto&pirani te&st (strana X12394268 i f4j2394269) &ojjjc (ole &opiran i 
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2001. "Potpisano. 

Privredni registar 
Madrida 

Tom: 15940 
Odjeljak: 8 
Knjiga: ------------- 
Strana: M-59467 

MARGINALNE BILJESKE 

Upis broj: 167. 

PRESTALI SU DA 
OBAVUAJU SVOJU 
DUNOST: Thrn ime neEitQo. 

cDrugoje: Rafael Antonio 

Perez de Miguel. )jrojevi 

neEit&L List 40, U Madridu, 

02. 9i1j'esecneEitak 2003. 
Potpisano. 

cBigeJkg o prestanku o6ai4janja 
£uinost1 Prestali su: Svi 

danovi Upravnog odbora i 
Sekretar koji nije elan 
Odbora. ('Broj ufaza necit4 
Datum: 08.02.2006.  

samim tim 

Reizabrana Preduzeáa prihvatila su svoje dunosti i imenovali svoje 
predstavnike, na osnovu isprave koju je izdao, pred javnim bilj&nikom iz 
Madrida p0 imenu Antonio Escartin Ipiens, dana 21. juna, 2001. pod 
brojem 2729 njegovog protokola, âja se kopija pri1a2e. Imenovani 
predstavnici su sledeti: 1. - Za ,,FCC Construccion SA" gospodin RAFAEL 
ANTONIO PEREZ DE MIGUEL, punoljetan, sa profesionalnim sjeditem u 
Madridu, Avenida General Peron, 36 i linom kartom broj 3382713. 2. - Za 
,,Sincler 5K gospodin ENRIQUE CARRASCO RUIZ DE LA FUENTE, 
punoljetan, oenjen, sa profesionalnim sjeditem u Madridu, ulica Agustin 
de Foxa 29 i linom kartom broj 370427. 3. - Za ,,Compania General de 
Servicios Empresariales SA" gospodin FELIPE BERNABE GARICA PEREZ, 
punoijetan, sa profesionalnim sjeditem u Madridu, ulica Federico Salmon, 
13 i linom kartom broj 9684814. NA OSNOVU OVOGA UPISUJEM 
pomenute odluke o IMENOVANJU, UVECANJU KAPITALA I SMANJENJU-
PROMJENI NAZIVA VALUTE. OVAKO PROISTICE iz kopije isprave koju je 
ovjerio javni biljenik iz Madrida, Ramallo Garcia Luis J., dana 13. jula, 
2001., pod brojem 656 njegovog protokola. Ista je podnijeta ovom 
Registru dana 03. avgusta, 2001. pod brojem 1267, na osnovu ulaza 
podneska broj 347 Dnevnika 1107. U Madridu, dana 13. septembra, 2001. 
Potpzsano. 
Honorari S/M i LID. 

,,SERVICIOS Y PROCESOS AMBIENTALES SA". Gospodin JOSE MARIA 
OLIVER GARCIA, posredujuti u ime i za raun Preduzea sa ove strane, 
kao Sekretar istog, ovlaten na osnovu odluke Univerzalne i Tzvanredne 
Generalne Skuptine Akcionara tog preduzeta, odrane u sjeditu drutva 
dana 16. januara, 2006., a na kojoj su jednoglasno usvojene odluke koje 
se izvravaju prema priloenoj potvrdi koju je izdao sam davalac izjave kao 
Sekretar sa odobrenjem Predsjednika - preduzeta Sociedad Iberica del 
Agua Sia, SA", kojeg zastupa gospodin Fernando Moreno Garcia, dji su 
potpisi propisno ovtereni  i u kojoj je konstatovano usvajanje zapisnika, a u 
svrhe predvidene Clanom 111. Pravilnika Privrednog registra, pomenuta 
potvrda je takode potpisana od strane gospodina Felipe Bernabe Garcia 
Perez, kao Odlazeteg Sekretara - a njegov potpis je takode propisno 
ovjeren. Na osnovu svega gore navedenog, izdao je ispravu koja se 
upisuje, a kojom POSTAJU JAVNE usvojene odluke pomenute Skuptine, 
sadrane u pomenutoj priloenoj potrvdi, a koje glase: 

PRESTANAK CLANOVA ODBORA DRLJSTVA 
Generalna skuptina jednogiasno donosi odluku 0 prestanku 
obavljanja dunosti svim Clanovima Odbora Drutva (FCC 
Construcciton, SA; Compania General de Servicios 
Empresariales, SA, jednoaana; Europa de Gestion, SA. 
Jednolana; i SEnder, SA, jednotlana, SA) uz zahvalnost za 
pruene usluge. 
Osim toga, prestaje sa dunou Sekretar koji nije elan Odbora, 
gospodin Felipe Bernabe Garcia Perez, kojem se; takode, 
izraava zahvalnost za pruene usluge. 

I. 

MARGINALNE 

Upis broj: 241. 

IMENOVANJE CLANA 
UPRAVNOG ORGANA 
PRESTANAK CLANA 

UPRAVNOG ORGANA 
IMENOVANJE DUZNOSTI 
PRESTANAK DUZNOSTI 

Centralnom Privrednom 
registru su poslati 
reglamentorni podaci u roku 
predvidenom danom 384. 
Pravilnika Privrednog 
registra. 

PRESTAJE SA RADOM 
DRUSTVO 
,,CONSERVACICON DE 
INFRAESTRUCUTRUAS 
URBANAS SA" upisom broj 
337. koji se nalazi na listu 
54, tom 23585. U Madridu, 
11. oktobra, 2007. 
Potpisano. 

FA 



cDragana !Rg1unov14 Statnisud'skj tumaéza pan4i jezi& TeE 069.321.202. (Podorica 
Suclskj prevail sa ipanskpgjezia .. . ... . ......... ................................................................................ Strana 4/10 

Generalna skuptina jednoglasno donosi odluku o imenovanju 
novib danova Odbora i to slededm pravnim licima, koja te 
obavijati tu dunost u periodu od pet godina predvidenih 
Statutom: 
SOCIEDAD IBERICA DEL AGUA SIA. SA, drutvo panske 
nacionalnosti, sa sjeditem u Madridu, ulica Federico Salmon, 
13, sa PIB-om A80966013, registrovano U Privrednom registru 
Madrida, strana M-136447. 
CONSERVACION DE INFRAESTRUCTURAS URBANAS, SA, drutvo 
panske nacionalnosti, sa sjeditem u Madridu, ulica Federico 

Salmon 13, sa PIB-om A81004574, registrovano U Privredom 
registru Madrida, strana M-142619. 
COMPANTA GENERAL DE SERVICIOS EMPRESARIALES, SA. 
Jednodano drutvo; drutvo panske nacionalnosti, sa sjeditem 
U Madridu, ulica Federico Salmon 13, sa PIB-om A28881191 I 
registrovano u Privrednom registru Madrida, strana M-72324. 
EUROPEA DE GESTION, SA, Jednodano; drutvo panske 
nacionalnosti, sa sjedtem u Madridu, ulica Federico Salmon, 13, 
sa PIB-om A28881209, registrovano U Privrednom registru 
Madrida, strana N 72323. - 

RASPODJELA FIJNKCLJA U SAMOM ODBORU 

Na osnovu ovladenja koje ima Generalna skuptina na osnovu 
Statuta, ova jednoglasno donosi odluku o imenovanju 
Predsjednika Upravnog odbora i to imenuje Clana Odbora: 
SOCIEDAD IBERICA DEL AGUA SIA, SA, i sekretara (koji nije 
dan Odbora) gospodina JOSE MARIA OLIVER GARCIA, 
punoljetan, dravIjanin Spanije, sa sjeditem u Madridu, ulica 
Federico Salmon, 13 i Iinom kartom broj 50.273.497-M, koji 
prihvata dunost i izjavljuje da kod njega ne postoji nijedna 
prepreka, nesposobnost ill zakonska inmompatibilnost za 
obavljanje te dunosti. 

Prilae se isprava koju je dana 19. januara, 2006. ovjerio javni biljenik iz 
Madrida, gospodin Francisco Javier Cedron Lopez Guerrero, pod brojem 
157 njegovog protokola, a koju je izdao gospodin RAFAEL MONTES 
SANCHEZ, punoljetan, oenjen, dravljanin Spanije, sa sjeditem u tu 
srvhu u Madridu, Plaza Ruiz Picasso, 1, Torre Picasso, sa linorn kartom 
broj 5794738-A. Posreduje: u ime i za raun slededh preduzea: a) 
SOCIEDAD IBERICA DEL AGUA SIA, SA - na osnovu punomoja koje mu je 
dato putem isprave koja je prouzrokovala 29. upis na strani tog Drutva. 
b) CONSERVACTON DE INFRAESTRUCTURAS URBANAS SA, na osnovu 
punomodja koje mu je dato putem isprave koja je prouzrokovala 100. Upis 
na strani tog Drutva, c) COMPANIA GENERAL DE SERVICIOS 
EMPRESARIALES SA, na osnovu punomodja koje mu je dato putem isprave 
koja je prouzrokovala 53. upis na strani tog Drutva. d) I EUROPEA DE 
GESTION SA, na osnovu punomoéja koje mu je dato putem isprave koja je. 
prouzrokovala 59, upis na strani tog Drutva. Na osnovu svega gore 
navedenog, izdao je ispravu koja se ovom prilikom upisuje, a kojom su 
preduzeda u tije ime posreduje imenovana kao Clanovi Odbora drutva sa 
ove strane. 
Da zastupajudi preduzea u dje ime se pojavljuje PRIHVATA dunosti 
Clanova Odbora ovog Drutva za koja su imenovana, izjavljujudi da kod 
istih ne postoje vaete zakonske inkompatibilnosti za obavanje tih 
dunosti. U svrhu Clana 143, Pravilnika Prlvrednoci renistra, imenovano lice 
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prestanu obavqanja dithnosti - za ,,SOCIEDAD IBERICA DEL AGUA SIA, SA, jednodano" bite 
2Sastupnka. WeEit&oime. gospodin Fernando Moreno Garcia, punoljetan, sa sjeditem U te 
(moida Jose fManue(Oliver svrhe u Madridu, ulica Ulises, 18, sa linom kartom broj 551.930- 
çarc14 Datum: 05.10.2007. E. ----------------------------------------------------------------------------- 

(Potpisano. - za ,,CONSERVACION DE INFRAESTRUCTURAS URBANAS, SA", 
Me gospodin Miguel Jurado Fernandez, punoljetan, sa sjeditem 
u te svrhe u Madridu, ulica Ulises, 18, sa linom kartom broj 
2.527.960-F. ----------------------------------------------------------------- 
- za ,,COMPANIA GENRAL DE SERVICIOS EMPRESARIALES, SA, 
JEDNOCLANO, bite gospodin Jose Maria Oliver Garcia, sa 
sjeditem u te svrhe u Madridu, ulica Federico Salmon, 13, sa 
linom kartom broj 50273497-M. ---------------------------------------- 
- za ,,EUROPEA DE GESTION, SA, JEDNOCLANO", bite gospodin 
Manuel Somoza Serrano, punoljetan, sa sjeditem u te svrhe u 

- Madridu, ulica Federico Salmon, broj 13, sa linom kartom broj 
1382744-F. ------------------------------------------------------------------ 
Konstatuje se da, ni za Drutva koja su imenovana za danove 
Odbora, ni za imenovanu gospodu, ne postoji nikakva zakonska 
inkompatibilnost ili zabrana, a naroito ne ona iz Zakona 53/84 ad 
25. decembra, ni iz Zakona 12/1995 ad 11. maja, ni iz bilo kojeg 
drugog zakonskog akta unutar same drave Spanije ili pojedine 
autonomije koji se bavi datom oblatu. -------------------------------- 

NA OSNOVU OVOGA UPISUJEM PRESTANAK TMENOVANJA, ODREDIVANJE 
DUZNOSTI I PRIHVATANJE DUZNOSTI POMENUTTH CLANOVA ODBORA 
DRUSTVA SA OVE STRANE. Konstatujem da se NE nalaze pomenuta lica 
upisana U ovom ubazu u Registru Odluka o bankrotu, u skladu sa tlanom 
61. bis Pravilnika Privrednog registra. OVAKO PROISTICE iz kopije isprave 
koju je ovjerio javni biljenik iz Madrida, Cedron Lopez-Guerrero Francisco 
Javier, dana 24. janura, 2006, pod brojem 199/2006 njegovog protokola. 
Upisuje se zajedno sa: 1) ispravom koju je pred javnim biIjenikom Cedron 
Lopez-Guerrero Francisco Javier od 19. januara, 2006., broj 157/2006 
njegavog protokola iz Madrida. Kopija je podnijeta ovom Registru pod 
brojem 1/2006/12973 dana 30. januara, 2006. prema Ulazu podnesaka 
broj 892. Dnevnika 1610. U Madridu, 08. feburara, 2006. Hans. S/M i L.D. 

,,SERVICIOS Y PROCESOS AMBIENTALES, SA", gospodin JOSE MARIA 
OLIVER GARCIA, posredujuti u ime i za ratun Preduzeta sa ave strane, 
kao Sekretar istog, ovlaten na osnovu odluke UNIVERZALNE GENERALNE 
SKUPSTINE Akcionara, odrane u sjeditu Drutva dana 16. januara, 
2006., na kojoj su jednoglasna usvojene odluke koje se izvravaju pa 
priloenoj potvrdi koju je izdaa ovaj isti gospodin davalac izjave kao 
Sekretar sa odobrenjem Predsjednika: ,,Sociedad Iberia del Agua SIA", 
kojeg zastupa gospodin Fernando Moreno Garcia, na kojoj su propisno 
ovjereni njihovi potpisi i u kojoj je konstatovano usvajanje zapisnika, izdaa 
je ispravu koja se upisuje, a kojom se formalizuju sledete odluke: SELl SE 
SJEDISTE DRUSTVA u ulicu ULISES, broj 18, Madrid. Shodna gore 
navedenom, VRSI SE IZMJENA dana 4. Statuta Drutva, koji te ubudute 
glasiti ovako: CLAN 4. - SJEDISTE. Sjedite drutva je u Madridu, ulica 
Ulises, broj 18. Upravni adbor je Waken da asniva podrufrice, 
izaslanstva, agencije, abjekte, fabrike ili zastupnitva u bilo kojem mjestu u 
Spaniji iii inostranstvu, kao i da mijenja sjedite drutva unutar iste 
aptinske oblasti ili vri izmjene ovog tlana kako bi konstatovao U njemu 
nova sjedite drutva, koje te na osnovu presebjenja tada imati ova 
drutvo. Pomenuta promjena sjedita objavljena je u dnevnim listavima 

Privredni registar 
MADRIDA 

Tom: 21037 
Odjeljak: B 
Knjiga: 0 
Strana: M-59467 

MARGINAINE BIUESKE 

Upis broj: 242. 

PROM)ENA SJEDISTA 
Poslati reglamentorni podaci 
Centralnom Privrednom 
registru u raku predvidenim 
tlanom 384 Pravilnika 
Privrednag registra. 
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oglasima koji se pri1a2u. NA OSNOVU OVOGA UPISUJEM POMENUTO 
SEUENJE SJEDITA DRUSTVA SA OVE STRANE, KAO I IZMJENU CLANA 4. 
STATUTA DRUSTVA. OVAKO PROISTICE iz kopije isprave koju je ovjerio 
javni biljenik iz Madrida, Cedron Lopez-Guerrero Francisco Javier, dana 
24. januara, 2006. pod brojem 198/2006 njegovog protokola. Kopija je 
podnijeta ovom Registru pod brojem 1/2006/12972 dana 30. januara, 
2006. p0 Ulazu podnesaka broj 891 Dnevnika 1610. U Madridu, 08. 
februara, 2006. Hons. S/M i L.D. Totpisano. 

MARGINALNE BILIESKE ,,SERVICIOS Y PROCESOS AMBIENTALES SA". PUTEM POTVRDE koju je 
Madridu, 12. februara, 2007. izdao.  Sekretar Upravnog odbora gospodin 

Upis brol: 309. Jose Maria Oliver Garcia, sa odobrenjem gospodina Fernando Moreno 
Garcia kao predstavnika drutva koje je predsjednik Odbora - ,,Sodedad 

IMENOVANJE CLANA Iberica del Agua SJA, SA", a dje je potpise ovjerio javni biljenik iz Madrida 
UPRAVNOG ORGANA gospodin Luis J. Ramallo Garcia, konstatuje se da su, na sjednici 

IMENOVANJE DUZNOSTI Univerzalne i Izvanredne Generalne Skuptine Akcionara Drutva odrane 
Poslati reglamentorni podaci u sjeditu drutva 19. januara, 2007., a dji je zapisnik usvojen i potpisan 
Centralnom Privrednom od strane prisutnih, jednoglasno usvojene sledeáe odluke: 1. - 
registru u roku predvidenim IMENOVATI kao POTPREDSJEDNIKA Upravnog odbora dana Odbora: 
danom 384 Pravilnika ,,CONSERVACION DE INFRAESTRUTURAS URBANAS, SA", dji predstavnik, 
Privrednog registra. gospodin Miguel Jurado Fernandez, prihvata tu dunost. 2. - IMENOVATI 

PODSEKRETARA (KOJA NIJE CLAN ODBORA) Drutva, gospodu p0 imenu 
PRESTALO S POSTOJANJEM CRISTINA LOPEZ BARRANCO, punoljetna, sa PIB-om 1931919 B i 
DRUSTVO ,,CONSERVACION sjeditem u te svrhe u Madridu, ulica Federico Salmon 13, koja, buduái 
DE INFR.AESTRUCTURAS prisutna na sjednici, prihvata tu dunost i izjavljuje da kod nje nema 
URBANAS SA" UPISOM nikakvih zakonskih inkompatibilnosti za obavljanje dunsoti. NA OSNOVU 
BROJ 337, KOJI SE NALAZI OVOGA UPISUJEM IZRECENE ODLUKE 0 NAIMENOVANJU. Konstatujem da 
NA LISTU 54, TOM 23585. se NE nalazi nijedno od pomenutih lica upisanih u ovom ulazu u Registru 0 
U MADRIDU, 11. OKTOBRA, Odlukama o bankrotu u skladu sa danom 61. bis Pravilnika Privrednog 
2007. Potpisano. registra. Ovako proistie iz prikazane potvrde koja je arhivirana u ovom 

Registru pod brojem 4123/2007, a fotokopija je data zainteresovanoj 
strani, a koja je podnijeta ovom Registru pod brojem 1/2007/30278 dana 
27. feburara, 2007, p0 Ulazu podnesaka broj 1006 Dnevnika 1737. U 
Madridu, 01. marta,2007. Hons. S/M I L.D. Potpisano. 

- 

MARGINALNE BIUESKE ,,SERIVICIOS Y PROCESOS AMBIENTALES SA". Pojavljuje se na izdavanju 
isprave koja se ovom prilikom upisuje gospodin JOSE MARIA OLIVER 

Upis broj: 323. (33) GARCIA, punoljetan, iz Madrida, ulica Federico Salmon 13, sa linom 
kartom broj 50273497-N, kao Sekretar (koji nije dan Odbora) Upravnog 

FLJZIJAZBOG odbora slededh Preduzeda: ,,SERVICIOS Y PROCESOS AMBIENTALES SA", 
APSORPCLJE. PREDMET sa sjeditem u Madridu, ulica Ulises 18, upisana u ovaj Registar u tom 5. 

NASTAVUA. List 137, Strana 60407, prva registracija sa PIB-om A/28-849495, i 
Poslati reglamentorni podaci preduzea ,,CONSERVACION DE INFRAESTRUCTURAS URBANAS SA", sa 
Centralnom Privrednom sjeditem u Madridu, Federico Salmon 13, upisano u ovaj Registar u tom 
registru u roku predvidenim 8864, list 153, strana M-142619, prva registracija sa PIB-om A-81/00474, 
danom 384. Pravinika ovlaten na osnovu Univerzalne Generalne Skuptine prvog od njih 
Privrednog registra. odrane 24. maja, 2007., prema potvrdi koju je izdao davalac izjave u 

svojstvu Sekretara, sa odobrenjem Predsjednika - Preduzeta Sociedad 
Iberica del Agua SIA, SA, kojeg zastupa gospodin Fernando Moreno 
Garcia, koja se nakon ovjere njihovih potpisa prilae ispravi, i odlukom 
Inokosnog direktora drugog preduzea usvojene 24. maja, 2007. prema 
potvrdi koju je izdao davalac izjave u pomenutom zastupanju, sa 
odobrenem Predsjednika - Preduzeta FCC Versia SA, kojeg zastupa 
gospodin Fernando Moreno Garcia, a koja se, takode, nakon ovjere 
njihovih potpisa prilae ispravi. U navedenom zastupanju IZJAVUUJE: Da 
su Upravnici oba Preduzea napisali i potpisali projekat fuzije kojim 
,,Servicios y Proceso Ambientales SA", SEBI PRIPAJA preduzete imenovano 
kao ,,CONSERVACION DE INFRAESTRUCTURASJ.LR8aAS SA", to je 
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deponovana u ovom Registru 16. marta, 2007., a depozit je objavijen U 
SIubenam listu Privrednog registra (Borme) ad 29. marta, a kopija 
projekta je priIoena ispravi. Preduzete sa ave strane, odraIo je 
univerzalnu Generalnu Skuptinu ii ulici Ulises 18, a zapisnik je usvojen 
jednoglasno na kraju iste, na kojoj su svi prisutni jednoglasno usvojili 
sIedee odluke, na osnovu onoga §to proistiëe iz prethodno pomenute 
potvrde: Usvojiti FUZIJU izmedu Preduzea sa ave strane u svojstvu 
ONOGA KOJI SEBI PRIPAJA i CONSERVACI0N DE INFRAESTRUCTURAS 
URBANAS SA", U svojstvu PRIPOJENOG PREDUZECA, usvajajud projekat a 

2 fuziji. Iz pomenutog prajekta deponovanog u ovom Registru koji se priIae 
ie ovoj ispravi proist: Da je PreduzeCe sa ave strane viasnik svih akcija 

Privredni registar Pripojenog Preduzeta zbog ega se ne ustanovijava tip razmjene. Datum 
MADRIDA od kojeg e se radnje preduzeáa koje prestaje S postajanjem smatrati 

Tom: 23585 realizavanim u raeunovodstvene svrhe na raun preduzea koje sebi 

Odjeljak: 8 pripaja je 01, januar, 2007., ne postoje viasnici akcija ih pasebna prava I 

Knjiga: 0 ne pripisuje se prednost u PreduzeCu koje pripaja u korist sadanjih 

Strana: M-59467 Upravnika nijednog ad PreduzeCa. Kao posijedica to u Pripojenom 
PreduzeCu u potpunosti uestvuje Preduzete koje pripaja, ne dolazi ni do 

MARGINALNE BILJESKE kakvog paveCanja iznosa kapitala PreduzeCa koje pripaja. Odobrava se 
takade Bilans fuzije zakIjuen 31. decembra, 2006., ája kopija se priIae 
ispravi. Pripojeno preduzeCe je adraIo takode Univerzalnu skuptinu 24. 
maja, 2007. na kraju koje je jednoglasno usvojen zapisnik sa iste I na kojaj 
su svi prisutni jednoglasno usvajili odluke a odobravanju FUZIJE izmedu 
dva preduzeCa pad prethodno naznaenim uslavima, kao i Bilans fuzije 
pomenutog PreduzeCa zakIjuen 31. decembra, 2006., a sve to praistie iz 
prethodno pomenute potvrde. Prila2e se ovoj ispravi Bilans Pripojenog 
preduzeda, a koji glasi ovako: 
'fltheQz .ca bi[ansima aiLtive i pasive (strana .7(1239463 i 7(12394262) ft 
fotokopirana I is suJtinije nec5itkjz. 

Davalac izjave izjavljuje da su stavijeni na raspolaganje akcionarinia, 
povjerenicima i zastupnicima osobija informacije i dokumenti predvideni 
öanovima 238. i 242. Zakona a Akcionarskim drutvima. Odluke a fuziji su 
objavijene u SIubenom listu Privrednog registra (Borme) 28, 29. i 30. 
maja, 2007. i u dnevnim novinama ,,Cinco Dias" i ,,Expansion" ad 28. maja, 
2007., a kopija istih prilae se ovoj ispravi, uz konstatatovanje u istima 
pravo akcianara I povjerenika da dabiju átav tekst odluka i Bilansa a fuziji 
kaa i prava povjerenika tih PreduzeCa da se suprotstave Fuziji. IzjavIjuje 
davalac izjave da se tokam perioda ad mjesec dana koji je zapaea ad 
datuma pasljednjeg aglasa NIJEDAN POVJERENIK PREDUZECA NIJE 
SUPROTSTAVTO FUZIJI. Uvidam u ova to je izjavio davalac izjave, daje u 
javnast ave adluke i shadna tame, PRIPAJANJE Preduzeta sa ave strane 
imenovanog kaa CONSERVACION DE INFRAESTRUCTURAS URBANAS 
SA". - NA OSNOVU OVOGA UPISUJEM PRIPAJANJE 00 STRANE 
PREDUZECA SA OVE STRANE PREDUZECE IMENOVANO KAO 
,,CONSERVACION DE INFRAESTRUCTURAS URBANAS SA" POD 
POMENUTIM USLOVIMA. OVAKO PROISTICE iz kapije isprave kaju je 
avjeria javni bllj&nik iz Madrida, gospadin Mendez Urena Celsa, dana 02. 
jula 2007. pad brajem 2996/2007 njegavag pratakala. Kopija je padnijeta 
ovam Registru pad brajem 1/2007/92062 dana 02. jula, 2007, prema 
Uiazu padneska braj 223 Dnevnika 1780. U Madridu, 03. jula, 2007. Hans 
S/M i L.D: Potpzsano. 

MARGINALNE BIUESKE QUALIA INFRAESTRUCTURAS SA" - prije zvana ,,Servicias y Pracesas 
Ambient  ales SA" - Gospodin JOSE MARIA OLIVER GARCTA, u me i za 

Upsi broj: 327. raun PreduzeCa sa ove Strane, kaa Sekretar (koji nije dan Odbara) 
Upravnag odbora istog, a Waken preka UNIVERZALNE I IZVANREDNE 

PROMJENA NAZIVA GENERALNE SKUPSTINE odrane 03. jula, 2007., kaja se adraIa u sjeditu 

A- 
c;v "t 8, 

k 
' 
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Poslati reglamentorni podaci drutva i na kojoj su se jednoglasno usvojile odluke koje se izvravaju, a 
Centralnom Privrednom sve to je konstatovano u potvrdi koja se prilae, a koju je izdao davalac 
registru u roku predivdenim izjave sa odobrenjem Predsjednika preduzeda Sociedad Iberica del Aqua 
lanom 384. Pravilnika SIA, SA", koju zastupa gospodin Fernando Moreno Garcia, dji potpisi su 

Privrednog registra. ovjereni pred ovladenim javnim biljenikom, a u kojoj je konstatovano, 
osim toga, da je zapisnik sa pomenute sjednice usvojen na kraju iste, 
izdao je ispravu koja se upisuje i kojom se utvrduje: IZMJENITI NAZIV 
DRUSTVA od ,,Servicios y Procesos Ambientales SA" u ,,AQUALIA 
INFRAESTRUCTURAS SA"; shodno tome vri se izmjena teksta dana 1. 
Statuta drutva koji ée u buduénosti da glasi ovako: ,,CLAN 1. - NAZIV. - 
Ovaj Statut drutva sadri norme p0 kojima ±e se rukovoditi drutvo 
,,AQUALIA INFRAESTRUCTURAS SA". Dodatno e se primjenjivati zakoni o 
Akcionarskim drutvima i ostale vaete privredne odredbe." Prilau se 
odgovarajud oglasi o promjeni naziva objavijeni u dnevnim listovima 
,,Cinco Dias" i Expansion", oba od 05. jula, 2007. Naziv ovog preduzeta 
nije postojao veé registrovan prema potvrdi Centralnog Privrednog 
Registra broj 128272/2007 koja se prUae. NA OSNOVU OVOGA UPISUJEM 
izreene odluke o PROMJENI NAZIVA DRUSTVA. OVAKO PROISTICE iz 
kopije isprave koju je ovjerio javni biljeThik iz Madrida gospodin Saenz De 
Santamaria y Vikena Ignacio, kao zamjena kolege iz Madrida, gospodina 
Perez De Madrid y Pala Valerio, dana 10. jula, 2007. pod brojem 
2651/2007 njegovog protokola. Kopija je podnijeta ovorn Registru pod 
brojem 1/2007/102298 dana 19. jula, 2007. p0 Ulazu podnesaka broj 498 
Dnevnika 1787. U Madridu, 06. avgusta, 2007. cPotpisano. 

MARGINALNE BIUESKE ,,AQUALIA INFRAESTRUCTURAS SA". - Gospodin JOSE MARIA OLIVER 
GARCIA u ime i za raun Preduzeda sa ove strane, kao Sekretar(koji nije 

Upis broj: 337. elan Odbora) istog, propisno ovlaéen i sa ciljem da realizuje odluke koje 
je usvojila UNIVERZALNA I IZVANREDNA GENERALNA SKUPSTINA od 20. 

IMENOVAN)E dANA septembra, 2007., odrana U sjeditu dru4tva, a prema potvrdi koja je 
priloena i koju je izdao gospodin davalac izjave, sa odobrenjem 
Predsjednika istog - preduzeéa ,,Sociedad Iberica del Aqua SIA SA" kojeg 
zastupa gospodin Fernando Moreno Garcia, 6ji je potpise ovjerio ovlaeni 
javni biljenik, u kojoj je konstatovano i usvajanje zapisnika iste, izdao je 
ispravu koja se ovom prilikom upisuje, a kojom postaju javne jednoglasno 

UPRAVNOG ORGANA 
PRESTANAI( CLANA 

UPRAVNOG ORGANA 
OPOZIVANJE DUZNOSTI 
Poslati reglamentorni podaci 
Centralnorn Privrednom usvojene odluke na pomenutoj sjednici, a koje glase: 
registru u roku predivdenim PRVA. - PROMJENA BROJA CLANOVA UPRAVNOG 

ODBORA I NAIMENOVANJE POTPREDSJEDNIKA. tlanorn 384. Pravilnika 
Privrednog registra. Gospodin Predsjednik obavjetava Skuptinu o situaciji koja se 

desila U samorn Upravnom odboru, a u vezi sa pripajanjern 
preduzea ,,Conservacion de Infraestructuras Urbanas, SA" od 
strane preduzea Aqualia Infrestructras, SA (prije zvana Servicios 
y Procesos Ambientales, SA). 
Putern isprave od 02. jula 2007. koju je ovjerio javni biljeThik iz 
Madrida, gospodin Celso Mendez Urana pod brojern 1996 
njegovog protokola i upisane u Privredni registar Madrida; torn 
23583, List 39, strana M-59467, 12. registracija, preduzee 
Aqualia Infraestructuras SA (nekada zvana Servicios y Procesos 
Ambientales, SA), pripojilo je preduzeée Conservacion de las 
Infraestructuras Urbanas, SA, koje je do tada bilo pripojeno 
preduzete, áan Upravnoq odbora preduzea koje pripaja i ája 
funkcija je prestala zbog procesa fuzije. 
Generalna Skuptina jednoglasno prihvata prestanak postojanja 
drutva Conservacion de Infraestructuras Urbanas, SA na funkciji 
áana Upravnog odbora preduzeáa Aqualia Infraestructuras, SA i 
saglasno danu 27. Statuta drutva, broj danova Odbora ostaje 
utvrdenih tn. 
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Potpredsjednika drutva ito dana Odbora: preduzee ,,Compania 
General de Servicios Empresariales, SA, Jednodano". 
Zbog svega toga, sastav Upravnog odbora je sleded: 
Predsiednik: ,,Sociedad Iberica del Agua SIA, SA, jednodano" 
Potpredsjednik:,,Compania Genera' de Servicios Empresariales, 
SA, Jednodano" 
dan odbora: ,,Europea de Gestion, SA, Jednodano". 
Sekretar koji nile dan Odbora: gospodin Jose Maria Oliver Garcia. 
Podsekretar koji nile dan odbora: gospoda Cristina Lopez-ne&kp 
iru,qo prezime. 
DRUGA. - OVLASCENJE ZA DAVANJE ODLUKA U JAVNOST. 
Generalna Skuptina donosi odluku da ovlasti svakog dana 
Upravnog odbora, kao i njenog Sekretara, da mogu, svaki 
pojedinano, da objavi usvojene odluke, izdajuái po potrebi 
isprave koje budu bile neophodne. 

ZBOG SVEGA OVOGA UPISUJEM pornenute odluke o NAIMENOVANJU 
CLANOVA UPRAVNOG ORGANA, PRESTANAK CLANA UPRAVNOG 
ORGANA, OPOZIVANJE DUZNOSTI. - Konstatujem da se NE nalazi 
nijedno lice imenovano U ovom ulazu U Registru Odluka a bankrotu. 
Ovako proistiëe iz isprave koju je ovjerio javni biIjenik Cedron Lopez-
Guerrero Francisco Javier, iz Madrida, 25. septembra, 2007. pod 
brojem 2329/2007 njegovog protokola. Kopija je podnijeta ovom 
Registru pod brojem 1/2007/137200 dana 09. oktobra, 2007. prema 
Ulazu podnesaka broj 476 Dnevnika 1811. U Madridu, 11. oktobra 
2007. - Hans S/M i L.D. Totpüano. 

MARGINALNE BILJESKE ,,AQUALIA INFRAESTRUCTURAS SA" - Gospodin Rafael Montos Sanchez, u 
ime i za raun Preduzea Compania General de Servicios Empresariales, 

Upis broj: 345. SA", kao ovlateno lice istog, koristeái punomotje koje mu je data putem 
isprave koja je prouzrokovala 53. upis na listu ovog Preduzea, i koji po 

NAIMENOVANJE miljenju javnog biljenika ima dovoljno sposobnosti za ovaj akt, izdao je 
DUZNOSTI ispravu koja se ovom prilikom upisuje, a kojom se: Prvo. - VRSI ZAMJENA 

PRESTANAK DUZNOSTI u obavljanju dunosti zastupnika drutva Compania General de Servicios 
Poslati reglamentorni podaci Empresariales, SA" u Upravnom odboru Preduzeta sa ove strane, odnosno 
Centralnom Privrednorn na mjesto gospodina JOSE MARIA OLIVER GARCIA dolazi gospodin 
registru u roku predvidenim MIGUEL JURADO FERNANDEZ, punoljetan, o2enjen, sa profesionalnim 
danom 384. Pravilnika sjeditem u Madridu, ulica Ulises 18, sa linom kartom broj 2.527.960-F. 
Privrednog registra. NA OSNOVU OVOGA UPISUJEM pomenute odluke 0 SMJENI ZASTUPNIKA. 

Konstatujem da se NE nalazi nijedno lice imenovano u ovom ulazu u 
Registru Odluka o bankrotu, u skladu sa danom 61. bis Pravilnika 
Privrednog registra. OVAKO PROISTICE iz kopije isprave koju je ovjerio 
javni biljenik iz Madrida, Cedron Lopez-Guerrero Francisco Javier, 04; 
oktobra, 2007. pod brojem 2425/2007 njegovog protokola. Kopija je 
podnijeta ovom Registru pod brojem 1/2007/159043 dana 21. novembra, 
2007. prema Ulazu podnesaka broj 567 Dnevnika 1826. U Madridu, 05. 
decembra, 2007. Potpisano. 

TREctE. - I da na samom listu ne postoje naknadni upisi koji bi promijenili pojedinosti 
koje su traene, te da nije upisano gaenje ih Iikvidacija Preduzeéa o kojem se pravi 
potvrda, kao I da se ne nalazi ni u kakVom bankrotskom postupku, zboq Eega je i daije 
vaeáe p0 Registru. 
Za konstataciju, budud da u DneVnoj knjizi ne postoji nijedan UIaZ koji bi se odnosio na 
neki dokument kojim se trai upis u odnosu na ovo Drutvo 0 kojem se pravi potvrda, 
izdajem OVU potvrdu na 18 listova papira peatiranih peatom ovog Registra, brojevi ad 
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5734062 do 5734078 i broj 5711920, svi brojevi ukljueni, i potpisujem je u Madridu, 
28. marta, 2011. 
Registrator, cPotpisano, 0,rug1ipeeat cPrivredhog registra lMadhdz 
Podnijeta Dnevnoj knjizi potvrda pod ulazorn broj 16496/2011. 
Honos. S/rn 
StijediitamBi(j: Privredni registrator. Zaduen za Madrid, ovjeravam potpis gospode Isabel 
Adoracion Antonio Gonzalez. Privredni Registrator Madrida. U Madridu, 31.marta, 2011. 
Okrug& peãat cPrivredhog cNcgistra &vtaifridà, Jose 'Domingo cRpdhguez [Martinez, (Potpisano. 
JA, IGNACIO MANRIQUE PLAZA, JAVNI BILJEZNIK IZ MADRIDA, CLAN POCASNE 

/ KOMORE JAVNIH BIUEZNIKA MADRIDA, POTVRDUJEM: da su ove fotokopije, izdate na 
18 strana papira iskljuEivo peatiranih za javnobiIjenièku upotrebu, serija AJ, 
nurnerisanih p0 redosljedu obrnutirn od sadanjeg (5711920), koje peèatirarn peatorn 
moje Pisarnice, vjerna reprodukcija dokumenta koji se fotokopira i da sarn isti irnao na 
uvid. U Madridu, 04. maja, 2011. 
cprek& cijete stranice na&lzi sepetat: SLUZI KAO POTVRDA. 
objugti peEat javnog Biqetni/ja iz gytatrufa, Ignacio !Manrique cplàza. O&ntgli  peffat PoEasne ILomore javifi 
butjeinikcz 9,ladhcfa. orugTa peóat (mar€ica)  genera/hog savjeta ipans/i javnili bigeini&a fliotariaafo Europa, 
Broj 0164203511. Potpisano. 
Ovaj list je dodat dokumentu na kojern stoji potpis gospodina javnog biljeThika Ignacio 
Manrique Plaza od 04. 05.2011. 
S/ije&4postiL 

Apostil (ili jedina ovjera) 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

(Real Decereto 2433/1978, de 2 de octubre) 

zernlja: SPANLJA ...................................................................................................... 

0vajjavni dokument ................................................................................................. 
potpisao je gospodin Ignacio Manrique Plaza................................................... 

u svojstvu JAVNOG BIUEZNII(A ........................................................................ 

opskrbljen je PECATOM OVOG )AVNOG BIL)EZNIKA ............................................. 

POTVRDA 

S. U MADRIDU .........................................6. dana 26. 05. 2011............................... 

od strane Dekana Udruenja javnih bilje±nika Madrida ...................................... 

pod brojern: 39909 ............................................................................................ 

Peat: (Peffatirano orugizn petatom na kpftm p1k 1$ '14KOCh ILJfL±[i'fI&JCI (DO?C1J[McESNZ 0171013457 
9'EJV7E?J4L9V7 SYI'VJET  JJ4PDV7J{ ChILJfE±XIxfi SPANIYE, 7(09v10fl £W7v79f cBILJE±WIKJ4 
cE'(AR.OPfi, J'UJIZL cPRLIVS 'FIcJYL so dYvanaest Lutik zvjezc[ica na pifavojpozatfini. 0kntgtipe6at (Polasne 

fcomorejavnili t51(jefni/La teritorije [Mad. Ta!jsena marltica. ............................................ 
10.Potpis: Jose Manuel Garcia Collantes, ban Upravnog odbora vriIac dufrosti Dekana: 

* * * 7(rajprevoda * * * 

Ja, 'Dragana q?jzdhnovio, statni sudlthj tutnaJ za fpansILijezik postavena rjeienjem ministra 
pravife Br. 01-3651/02 o603. jula 2002. goifIne, potvrthijem do je ovajprevocfvjeran originalu /ç'jije sastav(jen 

no Jpans/Lomjeziky. 
no, 2011. 
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MANCHEGA S. 

S.A.", Is cual ftc 

nümeros 28, 51, 

Mercantil rcferer. 

524, tibm 493 de  

IBE, REGISTRADOR ?vR ANTIL DE MADRID. 

e a jeticlOn expresa de "AQ ALIA INPRAESTRUCTURAJ3 

;ertificación referente ,a• la Sociedad "AQUALIA 

S.A.", comprensiva de la primera inscripción, cainbios de 

social, objeto social, doS iRe social, fusion, Organo de 

que no se encuentra en quieb ra ni en procedixniento concursal, 

ado Los Libros del Archico de ml cargo de los cuales resulta: 

en I ción 1' de la h ja nüniero 60407-1, folio 137 y 

bro 3 de la secciOn tercera, cx dida el 3 de Agosto de 1983 on 

de La escritura otorgada en M adiid eli] de Julio de 1983 ante 

Gonzalez Collado, como sustituto de Don Alfonso Rivera 

1841 consta inscrita en este Registro Mercantil Ia Sociedad 

6 RECLJRSOS DE LOS RESIDUOS CASTELLA}IO 

tuahiente denominada "AQ ALIA INFRAESTRUCTORAS 

jida inediante dicha escritura, 

lo que sigue es fotocopia exacts, y fiel de las inscripciones 

1, 242, 309, 323, 327, 337, y 345, practicadas en este Registm 

ella a Sociedad, que obran folio 122 y siguientes del tome 

On tereera, hoja nüxnero 6040t.  
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3 provicto an ol articato 384 R2)€ 

I 327 

'r'--'• n.'-& —a. 

C:) 

It 
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Montag tSncbez on nothro y represontacion do La socledad 

IRMIWTO DE CARGO "Cbtpallto General do S.rvicios tnptocariates, S.A.COCO apodorado do 10 ninna, hacion0013r.O del podar n 613 

U! CARGO favor ocaforido aedianto escritura quo oluno la 1nscr1pc16o 536 on La hoja do I. 800to6a6, quo a juiclo 

dot t{otario con f60u1t5d83 s'jficiontea, he otorgado 13 ocerStitra quo an Inscribe pn is quo: pricoro.- . 

Ltldao at RM.C. oa dtoc 
"Coopsitla 

ZUST1SUYE on al cargo do roprosentanto do General do Sorviotos Bepresarialos, 5*" an ol I 

Laontarios dentro del piaro Consejo do Sdnlntatracida do Its soclodod do osta hoja, a DON JOSE- MARIA ouvn IA pot voN KIGUEt 
U taos. tO, con D.N.I.  
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TERCERO: Y qua en hi propia hoja, no figuran inscripelones posteriores que 

-mdifiquen Los partiàulares solicitados, no figurando macrita la Disolución ni 

Liçiidadon cia la Socedad c e la que se eettific,'isi coma qua no se encuentra en 

?rocedirniento Concurthi al o, par lo que continua vigente segt ci Registro. 

Y para que coxste, iii existiendo en ci Libre, diarlo asiento algunn relative a 

&nmento pendiente de insc4pcion qua se réfiera a la Sociedad de la que se certifica, 

expido Ia presente qua va ex endida en 18 hojas de papel tinibrado de este Registro, 

leros: del 5734062!81 57   3i073, y el nun,cro 5711920, todas inclusive, y la linno j 

)rid, a veintiocho d marzc de dos mil 0flCC• 

El Registrador, 

Presentada en ci LibroDia1i( con ci asiento rrüinero 16496/2011. 

Hanos. s/rn. / 
Registrador 
IV. firma del 

S 

de 

E 

C 
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IGNAClO NL\NRJQ{JE PLAZA, NO11ARIO be MADRID Y JOE SU ILUSTRE COLEGIO, DOY FE: quo ci 

prosentcjuegode ioi4opias. extendido en dic&ôcho folios de papel timbrado exciusivo para documentQs notariales, 

sale A] num6rados An trden cone1a11v6 invcrsd al do[ presente, qua sello con ci de ml Notaria, as flel reproducciO!Y 

I 1 
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del  documento qua sclfotocopia y he itnido ala vista. Madrid, a cuatro de mayo de dos mu once. 
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al docurnentO en el que igura Is firma de 

a 

El presente folio es el 

DJDa D. Ignacio Mar 
defecha 04I05I201 

Appstille (o Iegalizaci6n10nica) 
— (Conventin de La Haye du 5 octobre 1961 

is:Espaha 
- 

presente dâc1umentè pblico 

a sido firmed o por 

D. Ignacio  Manriqiie Plaza 

3, &uando en calidad de NOTARIO 

halla sellad/timbrado con el de su Notaria 
cERTlFlcAD;o 

Xn Madrid 6. El 26 de Mayo de 2011 

or at Decano el :Colçgio Notarial dØ Madrid 

cinelnumero 39909' 
ejlo/Umbre 1O,Firma: 

<'I'' 

S C )z 

II J 878 ii 085 

.ConJose  Manuel Garcia Collantes 
,J'o S 4 Junta Dirodiva on lunciones de Decarp 



Na osnovu ölana 69 Zakona o privrednim drutvima Crne gore (Slutheni list Crne Gore broj 6/02, 17/2007, 
80/2008 i 40/2010), osnivaë ,,AQUALIA INFRAESTRUCTURAS S.A." d.o.o. Spanija, privredno 
drutvo sa sjeditem u Madridu, ulica ,,Ulises" br.18, Madrid, Spanija, registrovano pod brojem 60407-1 (u 
daijem tekstu oznaëen kao "Osuivaë") donosi dana 21.06.2011. godine sledeOu: 

ODLUKU 0 OSNIVANJU 

Drutva sa ogranRenom odgovornoéu "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO 
(AIM)", Nikié 

NAZIV I SJEDISTE DRUTVA 

Clan 1. 

Puni naziv Drutva je: ,,AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" d.o.o. Nikió (u 
daijeni tekstu oznaóeno kao: "DruUvo"). 

Skraéeni naziv Drutvaje: "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" d.o.o. 

Naziv Drutva na engleskom jeziku je: ,,AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" 
LLC. 

Sjedite Drutvaje u Nikiéu na adresi: Dragice Pravice bb, Nikié 

Adresa na koju se §a1ju zvaniëni dopisi je: Bulevar Svetog Petra Cetinjskog IA, Podgorica 81 000, Crna 
Gera. 

Danom registracije Drutva kod nadlenog organa, Drutvo stiêe svojstvo pravnog lica sa svim 
ovlaáenjima u pravnom prometu u skladu sa svojom pravnom I poslovnom sposobnoou. 

o promjenama naziva, skraóenog naziva, sjedita Drutva I adresi na koju se 9aIju zvanièni dopisi odluèuje 
se na naèin predviden Statutom. 

DJELATNOST DRUTVA 

Clan 2. 
Drutvo se osniva radi obavljanja sledeOih djelatnosti: 

SEKTOR E 

36 Skupljanje, preóiéavanje I distribucija vode 

36.0 Skupljanje, preëióavanje I distribucija vode 

36.00 Skupljanje, preëiëavanje I distribucija vode 

37 Uklanjanje otpadnih voda 

37.0 Uklanjanje otpadnih voda 

37.00 Uklanjanje otpadnih voda 
38 Sakupljanje, tretman i odlaganje otpada; ponovno iskoriOavanje otpadnih 

materija 

38.10 Skupljanje otpada 

38.11 Skupljanje otpada koji nije opasan 
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43 

45 

38.12 Skupljanje otpada koji je opasan 

38.20 Tretman I odlaganje otpada 
38.21 Tretman I odlaganje otpada koji nije opasan 
38.22 Tretman I odlaganje opasnog otpada 
38.30 Ponovna upotreba materijala 

38.31 Demontaa olupina 

38.32 Ponovna upotreba razvrstanih materija!a 

Sanacija, rekultivacija I druge usluge u oblasti upravijanja vodom 

39.0 Sanacija, rekultivacija I druge usluge u oblasti upravijanja vodom 

39.00 Sanacija, rekultivacija I druge usluge u oblasti upravijanja vodom 

41.10 Razrada gradevinskih projekata 

41.2 lzgradnja stambenih I nestambenih zgrada 

41.20 lzgradnja stambenih i nestambenih zgrada 

42.1 lzgradnja puteva I ielezni6kih pruga 

42.11 lzgradnja puteva I autoputeva 

42.12 lzgradnja telczni6kih pruga I podzcmnih e!eznica 

42.13 lzgradnja mostova I tunela 

42.2 lzgradnja cevovoda, eIektrinih I komunikacionih vodova 

42.21 lzgradnja cevovoda 

42.22 lzgradnja elektrlênih I telekomunikacionih vodova 

42.9 lzgradnja ostalih gradevina 
42.91 lzgradnja hidrotehniêkih objekata 

42.99 lzgradnja ostalih nepomenutih gradevina 

Specijalizovani gradevinski radovi 

43.1 Ruenje ipripremanje gradliRta 

43.11 Ruenje objekata 

43.12 Pripremna gradiIita 

43.13 Ispitivanjeterena buenjem I sondiranjem 

43.2 Instalacioni radovi u gradevinarstvu 

43.21 Postavljanje e1ektrinih instalacija 

43.22 Postavljanje vodovodnih, kanalizacionih, grejnih I k!imatizacionih sistema 

43.29 Ostali instalacioni radovi u gradevinarstvu 

43.3 Zavrni gradevinsko-zanatski radovi 

43.31 Matterisanje 

43.32 Ugradnja stolarije 

43.34 Bojenje I zastakljivanje 

43.39 Ostali zavrni radovi 

43.9 Ostali specifithi gradevinski radovi 

43.91 Krovni radovi 

43.99 Ostali nepomenuti specifieni gradevinski radovi 

Trgovina na veliko I Irgovina na malo I popravka motornih vozila I motocikala 

45.1 Trgovina motornim vozilima 

45.11 Trgovina automobilima I lakim motornim vozilima 

45.19 Trgovina osta!im motomim vozilima 

45.2 Odravanje I popravka motornih vozila 

45.20 Odrzavanje I popravka motornih vozila 

45.3 . Trgovina delovima I priborom za motonia vozila 

42 



45.31 Trgovina na veliko delovima I opremom za motorna vozila 
4532 Trgovina na malo delovima i opremom za motorna vozita 

45.4 Trgovina motociklima, delovima I priborom, odthvanje I popravka motocikala 
45.40 Trgovina motociklima, delovima I priborom, odrbvanje I popravka motocikala 

46 Trgovina na veliko, osim trgovine motornim vozilima i motociklima 
46.1 Trgovina na veliko za naknadu 

46.11 Posredovanje u prodaji poljoprivrednih sirovina, 21vot1nja, tekstilnih sirovina I 
poluproizvoda 

46.12 Posredovanje u prodaji goriva, ruda, metala I industrijskih hemikalija 

46.13 Posredovanje u prodaji drvne grade i gradevinskog materijala 

46.14 Posredovanje u prodaji maina, industrijske opreme, brodova I aviona 

46.15 Posredovanje u prodaji nametaja, predmeta za domaéinstvo I metalne robe 

46.16 Posredovanje u prodaji teksti!a, odeée, krzna, obuée I predmeta od koe 

46.17 Posredovanje u prodaji hrane, piáa I duvana 

46.18 Specijalizovano posredovanje u prodaji posebnih proizvoda 

46.19 Posredovanje u prodaji raznovrsnih proizvoda 

46.2 Trgovina na veliko poljoprivrednim sirovinama I ivotinjama 

46.21 Trgovina na veliko 2itom, sirovim duvanom, semenjem I hranom za ivotinje 

46.22 Trgovina na veliko cveóem I sadnicama 
46.23 Trgovina na veliko ivotinjama 
46.24 Trgovina na veliko sirovom, nedovrenom I dovrenom koom 

46.3 Trgovina na veliko hranom, piáima I duvanom 
46.31 Trgovina na veliko voáem i povrOem 
46.32 Trgovina na veliko mesom I proizvodima od mesa 
46.33 Trgovina na veliko mleènim proizvodima, jajima I jestivim uljima I mastima 
46.34 Trgovina na veliko piéima 
46.35 Trgovina na veliko duvanskim proizvodima 
46.36 Trgovina na veliko ge6erom, 6okoladom I sIatkIima 

46.37 Trgovina na veliko kafom, êajevima, kakaom I zaèinima 

46.38 Trgovina na veliko ostalom hranom, ukljuëujuái ribu, Ijuskare i mekuce 

46.39 Nespecijalizovana trgovina na veliko hranom, pióima I duvanom 

46.4 Trgovina na veliko predmetima za dornaóinstvo 

46.41 Trgovina na veliko tekstilom 

46.42 Trgovina na veliko odeéom I obuéom 

46.43 Trgovina na veliko elektriènim aparatima za domadinstvo 

46.44 Trgovina na veliko porculanom, stakienom robom I sredstvima za ëióenje 

46.45 Trgovina na veliko parfimerijskim I kozmetiêkim proizvodima 

46.46 Trgovina na veliko famiaceutskim proizvodima 

46.47 Trgovina na veliko nametajem, tepisima I opremom za osvetljenje 
46.48 Trgovina na veliko satovima I nakitom 
46.49 Trgovina na veliko ostalim proizvodima za domaóinstvo 

46.5 Trgovina na veliko informaciono-komunikacionom opremom 

46.51 Trgovina na veliko raéunarima, raêunarskom opremom I softverima 

46.52 Trgovina na veliko elektronskim i telekomunikacionim delovima I opremom 

46.6 Trgovina na veliko ostalim mainama, opremom I priborom 

46.61 Trgovina na veliko poljoprivrednim mainama, opremom i priborom 

46.62 Trgovina na veliko alatnim mainama 

46.63 Trgovina na veliko rudarskim I gradevinskim mainama 

46.64 Trgovina na veliko mainama za tekstilnu industriju I mainama za givenje I 
pletenje 



46.65 Trgovina na veliko kance!arijskim nametajem 

46.66 Trgovina na veliko ostalim kancelarijskim mainama I opremom 

46.69 Trgovina na veliko ostalim mainama i opremom 

46.7 Ostala specijalizovana trgovina na veliko 

46.71 Trgovina na veliko évrstim, teënim i gasovitim gorivima i sliónim proizvodima 

46.72 Trgovina na veliko metalima i metalnim rudama 

46.73 Trgovina na veliko drvetom, gradevinskim materijalom i sanitarnom opremom 

Trgovina na veliko metalnom reborn, instalacionim materijalima, opremom i 
priborom za grejanje 

Trgovina na veliko hemijskim proizvodima 
Trgovina na veliko ostalim poluproizvodima 

Trgovina na veliko otpacima i ostacima 
Nespecijalizovana trgovina na veliko 

46.9 Nespecijalizovana trgovina na veliko 

Trgovina na malo, osim trgovine motornim vozilima I motociklima 

47 Trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama 

47.1 Trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama, preteno hranom, pióima 
I duvanom 

Ostala trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo hranom, pióima i duvanom u specijalizovanim prodavnicama 

47.2 Trgovina na malo voéem i povréem u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo mesom I proizvodima od mesa u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na malo ribom, Ijuskarima i mekueima u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na malo hiebom, testeninom, kolaêima I s1atkiima u specijalizovanim 
prodavnicama 

47.24 Trgovina na malo pióima u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo proizvodima od duvana u specijalizovanim prodavnicama 

Ostala trgovina na malo hranom u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo motornim gorivima u specijalizovanim prodavnicama 

47.3 Trgovina na malo motornim gorivima u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo informaciono-komunikacionom opremom u specijalizovanim 
prodavnicama 

Trgovina na malo raunarima, perifernimjedinicama i softverom u 
specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo telekomunikacionom opremom u specijalizovanim 
prodavnicama 

47.42 Trgovina na malo audio i video opremom u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo ostalom opremom za domaóinstvo u specijalizovanim 
prodavnicama 

Trgovina na malo tekstilom u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo metalnom robom, bojama i stakiom u specijalizovanim 
prodavnicama 

Trgovina na malo tepisima, zidnim I podnim oblogama u specijalizovanim 
prodavnicama 

Trgovina na malo elektriénim aparatima za domaéinstvo u specijalizovanim 
prodavnicama 

Trgovina na malo nametajem, opremom za osvetljenje I ostalim predmetima za 
domaóinstvo u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo predmetima za kulturu I rekreaciju u specijalizovanim 



prodavnicama 

Trgovina na malo knjigama u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo novinama i kancelarijskim materijalom u specijalizovanim 
p rod avn icam a 
Trgovina na malo muziékim i video zapisima u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo sportskom opremom u specijalizovanim prodavnicama 

47.64 
Trgovina na malo igrama i igraäkania u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo ostalom robom u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo odeóom u specijalizovanim prodavnicama 

47.71 

Trgovina na malo obuóom i predmetima od koe u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na malo farmaceutskini proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 
- apotekama 
Trgovina na malo medicinskim i ortopedskim pomagalima u specijalizovanim 
prodavnicama 

47.74 Trgovina na malo kozmetiókim i toaletnim proizvodima u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na malo cveáem, sadnicama, semenjem, dubrivima, kuénim 
ljubimcima i hranom za kuóne ljubimce u specijalizovanim prodavnicama 

47.76 Trgovina na malo satovima i nakitom u specijalizovanim prodavnicama 
47.77 Ostala trgovina na malo novim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo polovnom robom u prodavnicama 
Trgovina na malo na tezgama i pijacama 
Trgovina na malo hranom, piéima I duvanskim proizvodima na tezgama I 
pijacama 
Trgovina na malo tekstilom, odeáom I obudom na tezgama i pijacama 

47.82 Trgovina na malo ostalom robom na tezgama i pijacama 
Trgovina na malo van prodavnica, tezgi I pijaca 
Trgovina na malo posredstvom pote iii preko interneta 
Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi i pijaca 

47.89 Trgovina na malo van prodavnica, tezgi I pijaca 
47.9 Trgovina na malo posredstvom pote ill preko interneta 

Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi I pijaca 
47.99 

49 Kopneni saobraáaj i cevovodni transport 
49.1 Zeleznidki prevoz putnika, daijinski I regionalni 

49.10 2elezni&i prevoz putnika, daljinski I regionalni 
49.2 2e1eznieki prevoz tereta 

49.20 2elezni6ki prevoz tereta 
49.3 Ostali kopneni prevoz putnika 

49.31 Gradski I prigradski kopneni prevoz putnika 
49.32 Taksi prevoz 
49.39 Ostali prevoz putnika u kopnenom saobraéaju 

49.4 Drumski prevoz tereta i usluge preseijenja 
49.41 Drumski prevoz tereta 
49.42 Usluge preseljenja 



50 

SI 

53 

49.5 Cevovodni transport 

49.50 Cevovodni transport 

Vodeni saobraóaj 

50.1 Pomorski I priobalni prevoz putnika 

50.10 Pomorski i priobalni prevoz putnika 

50.2 Pomorski I priobalni prevoz tereta 

50.20 Pomorski I priobalni prevoz tereta 

50.3 Prevoz putnika unutranjim plovnim putevima 

50.30 Prevoz putnika unutranjirn plovnim putevima 

50.4 Prevoz tereta unutranjim plovnim putevima 

50.40 Prevoz tereta unutranjim plovnim putevima 

Vazduni saobraóaj 

51.1 Vazduni prevoz putnika 

52.1 SkIaditenje 

52.10 SkIaditenje 

52.2 Pratede aktivnosti u saobraóaju 

52.21 Usluine delatnosti u kopnenom saobraóaju 

52.22 UsIune delatnosti u vodenom saobraéaju 

52.23 usluThe delatnosti u vazdunom saobraóaju 

52.24 Manipulacija teretom 

52.29 Ostale prateée delatnosti u saobraóaju 

Potanske aktivnosti 

53.1 Potanske aktivnosti javnog servisa 

53.10 Potanske aktivnosti javnog servisa 

53.2 Potanske aktivnosti komercljatnog servisa 

53.20 Potanske aktivnosti komercijalnog servisa 

SEKTOR J 

59 

INFORMISANJE I .KOMUNIKACIJE 

58.1 lzdavanje knjiga, êasopisa I druge izdava&e delatnosti 

58.11 lzdavanje knjiga 

58.12 izdavanje imenika I adresara 

58.13 lzdavanje novina 

58.14 lzdavanje êasopisa I periodiènih izdanja 

58.19 Ostala izdavaóka delatnost 

58.2 lzdavanje sofivera 

58.21 lzdavanje raunarskih igara 

58.29 lzdavanje ostatih sofivera 

Kinematografska i televizijska produkcija, snimanje zvuthih zapisa i izdavanje 
muziêkih zapisa 

59.1 Kinematografska I televizijska produkeija 

59.11 Proizvodnja kinematografskih dela, audio-vizuelnih proizvoda i televizijskog 
programa 

59.12 Delatnosti koje stede nakon faze snimanja u proizvodnji kinematografskih dela 
televizljskog programa 

59.13 Distribucija kinematografskih dela, audio-vizuelnih dela i tetevizijskog 
programa 

59.14 Delatnost prikazivanja kinematografskih dela 

59.2 Snimanje I izdavanje zvunih zapisa I muzike 

59.20 Snimanje I izdavanje zvuênih zapisa I muzike 

no 



60 

60.1 Emitovanje radio-programa 

60.10 Emitovanje radio-progrania 

60.2 .Proizvodnja i emitovanje televizijskog programa 

60.20 Proizvodnja i emitovanje televizijskog programa 

61 Telekomunikacije 

61.1 Kablovske telekomunikacije 

61.10 Kablovske telekomunikacije 

61.2 Mine telekomunikacije 

61.20 Beiiêne telekomunikacije 

61.3 Sate!itske telekomunikacije 

61.30 Satelitske telekomunikacije 

61.9 Ostale telekomunikacione delatnosti 

61.90 Ostale telekomunikacione delatnosti 

62 Raêunarsko programiranje, konsultantske I s tim povezane delatnosti 

62.0 .Raëunarsko programiranje, konsultantske I s tim povezane delatnosti 

62.01 Raëunarsko programiranje 

62.02 Konsultantske delatnosti u oblasti informacione tehnologije 

62.03 Upravljanje raunarskom opremom 

62.09 Ostale usluge informacione tehnologije 

63 Informacione usIune delatnosti 

63.1 Obrada podataka, hosting i s tim povezane delatnosti; veb portali 

63.11 Obrada podataka, hosting is!., 

63.12 Vebporta!i 

63.9 Ostale informacione us!uhie delatnosti 

63.91 .Delatnosti novinskih agencija 

63.99 Informacione uslu±ne delatnosti na drugom mestu nepomenute 

68 Poslovanje nekretninama 

68.1 Kupovina i prodaja vlastitih nekretnina 

68.10 Kupovina I prodaja vlastitih nekretnina 

68.2 lznajmljivanje vlastitih iii iznajmljenih nekretnina I upravljanje njima 

68.20 lznajmljivanje vlastitih iii iznajmljenih nekretnina I upravljanje njima 

68.3 Postovanje nekretninama za naknadu 

68.31 Delatnost agencija za nekretnine 

68.32 Upravljanje nekretninama za naknadu 

SEKTOR STRUNE, NAUNE, INOVACIONE I TEFINIOCE DELATNOSTI 
M 

69 

69.1 Pravni poslovi 

69.10 Pravni poslovi 

69.2 Raöunovodstveni, knjigovodstveni i revizorski poslovi; poresko savetovanje 

69.20 Raóunovodstveni, knjigovodstveni i revizorski poslovi; poresko savetovanje 

70 

70.1 upravljanje ekonomskim subjektom 

70.10 Upravljanje ekonomskim subjektom 

70.2 Menaderski konsultantski poslovi 

70.21 De!atnost komunikacija I odnosa sjavnoOu 
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72 

73 

74 

via 

70.22 Konsultantske aktivnosti u vezi s poslovanjem I ostalim upravijanjem 

Arhitektonske I infrnjerskc delatnosti; in2enjersko ispitivanje I analize 
71.1 Arhilektonske i infrnjerske delatnosti I tehniêko savetovanje 

71.11 Arhitektonska delatnost 
71.12 Inenjerske delatnosti i tehnióko savetovanje 

71.2 Tehniéko ispitivanje I analize 

71.20 Tehniko ispitivanje I analize 
Nauóno istraivanje I razvoj 

72.1 1straivanje i eksperimentalni razvoj u prirodnim I tehniëko-tehno1okim 
naukama 

72.11 1straivanje i eksperimentalni razvoj u biotehnologiji 

72.19 lstraivanje I razvoj u ostalim prirodnim I tehniko-tehno!okim naukama 

72.2 .1straivanje I razvoj U drutvenim I humanistlékini naukama 

72.20 lstraiivanje I razvoj u dru.tvenim I humanistièkim naukama 

Rekiamiranje I istra±ivanje trita 

73.1 Reklamiranje 

73.11 Delatnost reklamnih agencija 

73.12 Medljsko predstavljanje 

73.2 lstra2ivanje trita I ispitivanje javnog mnjenja 

73.20 1straivanje tr±ita I ispitivanjejavnog mnjenja 

74.1 Specijalizovane dizajnerske delatnosti 

74.10 Specijalizovane dizajnerske delatnosti 

74.2 Fotografske usluge 

74.20 Fotografske usluge 
74.3 Prevodenje I usluge tumaêa 

74.30 Prevodenje I usluge tumaa 
74.9 Ostate strune, nauêne I tehniêke delatnosti 

74.90 Ostate struóne, nauóne i tehniëke delatnosti 

77.11 lznajmljivanje I lizing automobila I Iakih motomih vozila 

77.12 lznajmljivanje I lizing kamiona 

77.2 lznajmljivanje i lizing predmeta za Iiênu upotrebu I upotrebu u domaéinstvu 

77.21 lznajmljivanje I lizing opreme za rekreaeiju I sport 

77.22 lznajmljivanje video-kaseta I kompakt-diskova 

77.29 lznajmljivanje I lizing ostalih predmeta za liênu upotrebu I upotrebu u 
domaéinstvu 

77.3 lznajmljivanje I lizing maina, opreme i materljalnih dobara 

77.31 lznajmljivanje I lizing poljoprivrednih mMina I opreme 

77.32 Iznajmljivanje I lizing maina i opreme za gradevinarstvo 

77.33 lznajmljivanje I lizing kance!arijskih maina I kancelarijske opreme (uklju&ijuói 
raunare) 

77.34 lznajmljivanje I lizing opreme za vodeni transport 

77.35 lznajmljivanje I lizing opreme 22 vazduni transport 

77.39 .lznajmljivanje I lizing ostatih maina, opreme I materijalnih dobara 

77.4 Lizing intetektualne svojine I sliênih proizvoda, autorskih dela I predmeta 
srodnih prava 

77.40 Lizing intetektualne svojine I stiênih proizvoda, autorskih dela I predmeta 
srodnih prava 

Delatnosti zapoljavanja 

78.1 De!atnost agencija za zapofljavanje 



78.10 Delatnost agencija za zapoIjavanje 
78.2 

78.20 Delatnost agencija za privremeno zapoIjavanje 

78.3 
78.31 Ostalo ustupanje ljudskih resursa 

koji se odnose na upravijanje Ijudskim resursima. 
79 Delatnost putnièkih agencija, tur-operatora, usluge rezervacije I prateée 

aktivnosti 
79.1 

79.11 Delatnost putniäkih agencija 
79.12 Delatnost tur-operatora 

79.9 Ostale usluge rezervacije I delatnosti povezane s njima 
79.90 Ostale usluge rezervacije I delatnosti povezane S njima 

80 Zatitne i istraThe delatnosti 
80.1 Delatnost privatnog obezbedenja 

80.10 Delatnost privatnog obezbedenja 
80.2 

80.20 Usluge sistema obezbedenja 
80.3 1strane delatnosti 

80.30 1strane delatnosti 

81 
81.1 Usluge odravanja objekata 

81.10 Usluge odravanja objekata 
81.2 Usluge èiOenja 

81.21 Usluge redovnog ëiáenja zgrada 
81.22 Usluge ostalog 6igdenja zgrada I opreme 
81.29 Usluge ostalog èiéenja 

81.3 Usluge uredenja I odravanja okoline 
81.30 Usluge uredenja i odravanja okoline 

82 Kancelarijsko-administrativne I druge pomoOne poslovne delatnosti 
82.1 Kancelarijsko-administrativne i pomoéne delatnosti 

82.11 Kombinovane kancelarijsko-administrativne usluge 
82.19 Fotokopiranje, pripremanje dokumenata I druga specijalizovana kancelarijska 

podrka 
82.2 Delatnost pozivnih centara 

82.20 Delatnost pozivnih centara 
82.3 Organizovanje sastanaka i sajmova 

82.30 Organizovanje sastanaka i sajmova 
82.9 Poslovne, pomodne, uslune I ostale delatnosti 

Obuhvata delatnosti agencija za sakupijanje I naplatu 
82.91 Delatnost agencija za naplatu potraiivanja i kreditnih biroa 
82.92 Usluge pakovanja 
82.99 Ostale uslu±ne aktivnosti podrke poslovanju 

Glavna djelatnost Drutva biáe: 42.99 lzgradnja ostalih nepomenutih gradevina 

Pored djelatnosti iz stava 1, Drutvo obavija i druge djelatnosti koje slue tim djelatnostima, koje se 
uobi&jeno obavijaju uz te djelatnosti, u manjem obimu III privremeno. 



Uz djelatnosti navedene u stavu 1, Drutvo de obavijati spoljnotrgovinske poslove, kao 9to slijedi: 

I. Uvoz I izvoz dobra I usluga 
2. Medijacija u spoljnotrgovinskim poslovima 

Odluka o promjeni djelatnosti donosi se u skiadu sa Statutom. 

OSNOYNI KAF.ITAL 

elan 3. 
Osnovni kapital Drutva se sastoji od uloga Osnivaëa. 

Cijeli iznos upisanog i uplaóenog osnovnog kapitala Drutvaje EUR I (jedan euro). 

IMOVINA I DODATNI ULOZI 

Clan 4. 

Imovinu Drutva ëine prava svojine kao I druga prava koje Drutvo ima na ulozima lb je steklo 
poslovanjem. 

Osnivaè odluëuje o unosu dodatnih uloga u osnovni kapital Drutva(poveéanje kapitala), uskiadu sa 
Statutom Drutva I zakonom. 

ODNOS OSNIVACA I. DRUTVA 

(Ian 5. 
Za svoje obaveze Drutvo odgovara cjelokupnom svojom imovinom, dok je odgovornost Osnivaêa 
ograniöena visinom njegovog uloga. 

Osnivaä mo2e prenijeti udio u Drutvu, u celini ill djelimióno na treáe lice lb na dana Drutva na nain koji 
je blie ureden Statutom Drutva. 

U sluéaju prestanka Osnivaëa, udio u Drutvu se prenosi na njegove pravne sukcesore. 

Pravo preëe kupovine Osnivaa i/ill Drutva koji se odnosi na prenos udijela u Drutvu blie je regulisano 
odredbania Statuta i drugih internih akata Drutva. 

UTYRDIVANJE I RASPODELA DOBITI 

(Ian 6. 

Drutvo vodi poslovne knjige I sastavija I podnosi raêunovodstvene iskaze I finansijske izvetaje u skladu 
sa propisima na snazi u Cmoj God. 

Drutvo vri revizuju na naéin kakoje to utvrdeno odgovarajuóim propisima. 

Dobit se utvrduje godinjim bilansom Drutva. Osniva6 ima pravo na udio u dobiti kako je ona utvrdena 
godinjim bilansom Drutva. Naäin utvrdivanja dobiti je detaljnije regulisan aktima Drutva. 
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ORGANI DRUTVA 

Clan 7. 

Osnivaë utvrduje da je jedini organ Drutva Lzvrni direktor, dok se Skuptina I Upravni odbor kao 
fakultativni organi drutva sa ogranióenom odgovornou ne obrazuju. 

Poslove Skuptine dnñtva de obavljati neposredno Osnivaè, na naóin definisan Statutom Drutva. 

Ov1aáenja 1zvrnog direktora su regulisana Statutom. 

ZASTUFANJE DRUSTVA 

Clan 8. 
Drutvo zastupa lzviini direktor Drutva sa najmanjejednim Ovlaóenim zastupnikont 

lzvñni Direktor ima pravo da kolektivno zastupa Drutvo sa najmanje jednim Ovlaáenim zastupnikom u 
svini pravnim poslovima u unutranjem i spoljnotrgovinskom pronietu. 

Drutvo mogu zastupati I najmanje dva druga ovlaáena zastupnika, pored Izvrnog Direktora. Osniva 
utvrduje obim ovIaéenja ovlaáenih predstavnika Odlukom o imenovanju u skiadu sa Statutom Drutva, 

STATUT, OPTI ANTI 
Clan 9. 

Osnivaë óe doneti Statut drutva prema nacrtu koji je prilofrn uz ovu Odluku I 6ni njen sastavni deo. 

ZAVRNE ODREOBE 

Clan 10. 

Drutvo se osniva na neodredeno vrijeme. 

Drutvo mole promijeniti oblik, pristupiti statusnim promenama iii prestati na naàin i pod uslovima 
utvrdenim Zakononi I Statutom. 

Drutvo èuva i vodi Knjigu udijela koja sadri podatke vezane za vJasnitvo na udijelima kao I druge 
podatke odredene aktima Drutva. Pored Knjige udijela, Drutvo êuva I vodi I druge knjige koje je na 
osnovu propisa ill/i optih akata Drutva duno êuvati I voditi, a 6ija je blia sadr2ina uredena internim 
aktima Drutva donesenim u skiadu sa propisima na snazi u Crnoj Gori. 

Clan 11. 

Ova Odluka stupa na snagu kada se kumulativno ispune sledeée pretpostavke: 

• kadaje potpie Osnivaê, odnosno punomoénik Osnivaèa lb zakonski zastupnik Osnivaóa I 
• kada se Odluka ovjeri od strane nad!enog suda Crne Gore. 

Ova Odluka se mijenja u fornii izmjena i dopuna Odluke, usvojenim na naóin predviden o$tim aktima 
Drutva, pri èemu S izmjene I dopune Odluke uvijek bitl saäinjene kao integralni revidirani tekst Odluke I 
sadriaáe sve odredbe Odluke u ejelini. Izmjene Odluke vale samo ako su sastavljene u pisanoj formi, 
potpisne od strane Osnivaäa I ako su registrovane na propisan naèin. 

Ill 



Ova Odlukaje sastavijena u gest (6) primjeraka od kojih jedan primjerak zadrava nadteni sud Cite Gore 
koji vri ovjeru potpisa, jedan prinijerak je namjenjen svrhu registracije Drutva u Centralnom registru 
Privrednog suda u Podgorici, dok se ostali primjerci êuvaju za potrebe Drutva. 

Ova Odluka se polpisuje u vie primjeraka posebno, odnosno svaki Osnivaê moe posebno da potpie I 
overi Odluku u sudu, u 6 primjeraka. Kada svi Osnivaëi potpiu Odluku u 6 primjeraka, primjerci izradene 
Odluke biáe ujedinjerii kako bi predstavljali izvrnu verziju Odluke potpisane od strane svih Osnivaêa. 

4 
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.Javier Santiago Pacheco, pasog hr. AAC832228, Spanija, po Punomoéju 
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PUNOMOCJE 

Mi, "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS S.A."., Spanija, Drutvo sa registrovanim sjeditem u Madridu, ul. Uhses br. 18, 

Madrid, Spanija, registrovano pod matithim brojern 60407-1, (u daijem tekstu oznaeno kao "OsnivaP) ovim putem 

ovIauje u svojstvu osniva& Orutva "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" d.o.o. Nikid, Crna Gora: 

G6u. Lanu Vukrnirovit Miit, advokata ft Podgorice, JMBG 2208983235015, broj liEne karte 175744767 da 

preduzima, u !me I za raun Osnlvaa, sledete: 

Potpie i podnese zahtjev za upis Drutva "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" d.o.o. 

Nikid, Dragice Pravice bb (u daljem tekstu naznaeno kao "Druftvo") u Centralni Registar Privrednog suda 

U Podgorici (,,Registar"); 

Potpie bilo koji drugi document potreban za registraciju Drutva u Registar; 

Da zastupa Drutvo ispred Poreske uprave, banaka i carinskih organa u Crnoj God, kao i da preduzima sve 

neophodne korake u vezi sa organizacionim i statutarnim pitanjima Drutva, u skiadu sa zakonom; 

Da dobije pe&t registrovanog Drutva kao I da obezbijedi Drutvu sve registracione brojeve (Poreski 

identifikacioni broj, Carinski broj, brojevi rauna u bankama) neophodne za posbovanje Drutva. 

U Podgorici, 

Dana 21.06. 2011. godine 

'*g a qu  
Imo.,ftucttsm

a 

Javier Santiago Pacheco, pasog br. AAC832228, 9panija, p0 Punomodju 
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ZAMJENItKO PUNOMOtJE 

Ja, Lana VukmiroviO-Miió, advokat iz Podgorice, JMBG 2208983235015 u svojstvu 

punomoónika: AQUALIA INFRAESTRUCURAS S.A, ovim putem ovIaóujem Elminu 

Prcmtié, JMBG 0910984798918 da preda dokumentaciju potrebnu za registrovanje drutva 

Aqualia Infraestrucuras Montenegro (AIM) DOO, kao i da podigne Rjeenje i izvod iz 

Centralnog registra Privrednog suda u Podgorici. 

Ovo punomoáje vai bez vremenskog ograniëenja a moe biti opozvano u svako doba od strane 

davaoca punomoéja. 

U Podgorici, 

Dana 20.06.2011. godine Po Punomoéju: 

Lana Vukmirovió-MiiO, advokat 

VUKMIROVIt MIIt LANA 
Advokat u Podgorici 

ul. 27. Marta. Blok 6!V/28 
tel.! 067 546 606 
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U skiadu sa ölanom 8 stay 2 I 3 Odluke o osnivanju, te u skiadu èlanom 16 stay I taèka 9) 
I taëka 10) Statuta privrednog drutva AQUALIA INFRABSTRUCTURAS 

MONTENEGRO (AIM) d.o.o. Niksic (u daijem tekstu "Drutvo"), osnivaó "AQUALIA 

INFRAESTRUCTURAS S.A."., Spanija, sa sjeditem u Madridu, Ulises br. IS, Madrid, 
Spanija, registrovano pod brojem: 60407-1(u daijem tekstu "Osnivaë") donoi dana 
21.06.2011. godine sljedeóu: 

ODLUKU 

1. IMENUJE SE Juan Miguel Martinez Martinez, Paso hr.: BA247590, na 
funkeiju Izvrnog direktora Drutva. 

2. IMENUJE SE za ov1a6enog zastupnika Drutva: 
Juan Bofill Maestre, Pasog br. BCO27729, pãnija; I 
Adrian Rodriguez Rodriguez, Pasog br. BE610213, panija; I 
Santiago Pacheco, Pasog br. AAC832228, panija. 

3. Izvrni Direktor iz stava I ove Odluke ima pravo da Drutvo zastupa kolektivno 
sa najmanje jednim ov1aóenim zastupnikom iz stava 2 ove Odluke, u svim 
pravnim poslovima u unutranjem i spoljnotrgovinskom prometu. 

4. Svaki ponaosob ovIaOeni zastupnik iz stave 2 ove Odluke ima pravo da Drutvo 
zastupa kolektivno sa izvrnim direktorom iz stava 1 ove Odluke iii sa najmanje 
jednim ovlaOenim zastupnikom iz stava 2 ove Odluke, u svim pravnim 
poslovima u unutranjem I spoljnotrgovniskom prometu. 

5. Ova Odluka stupa na snagu danom donoenja. 

6. Ova Odluka se ima registrovati u Centralnom Registru Privrednog suda u 

Podgorici. 

Za 
4 

Osnivaa aqua Ak 
flffaOsttuctutn' 

Javier Santiago Pacheco, pasog br. AAC832228, Spanija, po Punomoéju 
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STATUT 

"AQUALIA INFRAE STRUCTURAS MONTENEGRO 
(AIM)" D.O.O. 

21 Jun 2011 



U skladu sa 61anom 68 Zakona o privrednim drutvima Repulike Crne Gore (SluTheni list Crne 

Gore broj 6/02 i 17/2007, 80/2008 I 40/2010) I 61anom 9 Odluke o osnivanju drutva 

"AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" d.o.o. (u daljem tekstu 

oznaèeno kao "Drutvo"), ,,AQUALIA INFRAESTRUCTURAS S.A." d.o.o, privredno 

drutvo sa seditem u Madridu, ulica ,,ulises" br.18, Madrid, panija, registrovano pod 

matiónim brojem 60407-1 (u daijem tekstu oznaen kao "Osnivaë"), dana 21.06.2011. godine 

donosi sledeói: 

STATUT 
"AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" D.O.O. Nikië 

Uvodne odredbc 

elan 1 

Drutvo se osniva na neodredeno vrijeme, a dok postoje ekonomski I zakonski uslovi za 

obavijanje njegove djelatnosti I njegovo postojanje. 

elan 2 

Drutvo "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" D.O.O. je pravno lice 

sa pravima I obavezama I odgovomostima utvrdjenim zakonom, Odlukom o osnivanju I ovim 

Statutom. 

Clan 3 

Drutvo stièe svojstvo pravnog lica upisom u Centralni registar Privrednog suda u Podgorici. 

Ime Drutva I sedite 

Clan 4 

Puni naziv Drutvaje "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" d.o.o. 

Nikié (u daljem tekstu oznaëeno kao "Drutvo"). 

Skraéeni naziv Drutvaje "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" 

d.o.o. 

Naziv Drutva na engleskom jeziku je: "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS 

MONTENEGRO (AIM)" LLC. 

Sjedite Drutvaje u Nikiáu, na adresi: Dragice Pravice bb. 

Adresa na koju se 9a1ju zvanithi dopisi je: Bulevar Svetog Petra Cetinjskog IA, Podgorica 81 

000, Crna Gora. 



Od!uku o promeni sjedita firme donosi Osnivaë u skiadu sa ovim Statutom. 

Peat 

Clan 5 

Drutvo ima svoj pravougaoni peóat u koji se unosi skraéeni naziv Drutva, tako 9to se u 

sredinu pravougaonog peèata unosi naziv "aqualia infraestructuras Montenegro". 

Drutvo ima svoj zavodni peêat pravougaonog oblika u koji se unosi skraéeni naziv Drutva i 

sjedite Drutva, kao i prostor za unoenje zavodnog broja i datuma pod kojim se zavodi 

odredeni dokument Drutva lb primljen za raèun Drutva. 

Djelatnost Drutva 

elan 6 

Drutvo obavija sledeée djelatnosti koje su odredene prema podgrupama Kiasifikacije 

delatnosti iz Zakona ojedinstvenoj kiasifikaciji djelatnosti i o registru jedinica razvrstavanja: 

SEKTOR E 

36 Skupljanje, preèiéavanje i distribucija vode 
36.0 Skupljanje, preióavanje I distribucija vode 

36.00 Skupljanje, preêiOavanje I distribucija vode 

37 Uklanjanje otpadnih voda 

37.0 Uklanjanje otpadnih voda 

37.00 Uklanjanje otpadnih voda 
38 Sakupljanje, tretman I odlaganje otpada; ponovno iskoriéavanje otpadnih 

materija 
38.10 Skupljanje otpada 
38.11 Skupljanje otpada koji nije opasan 
38.12 Skupljanje otpada koji je opasan 
38.20 Tretman I odlaganje otpada 
38.21 Tretman i odlaganje otpada koji nije opasan 
38.22 Tretman I odlaganje opasnog otpada 
38.30 Ponovna upotreba materijala 

38.31 Demontab olupina 
38.32 Ponovna upotreba razvrstanih materijala 

39 Sanacija, rekultivacija I druge usluge u oblasti upravljanja vodom 
39.0 Sanacija, rekultivacija I druge usluge u oblasti upravijanja vodom 

39.00 Sanacija, rekultivacija I druge usluge u oblasti upravijanja vodom 

41.10 Razrada gradevinskih projekata 
41.2 Izgradnja stambenih I nestambenih zgrada 

41.20 Izgradnja starnbenih I nestambenih zgrada 
42 

42.1 lzgradnja puteva I klemi6kih pruga 
42.11 lzgradnja puteva I autoputeva 
42.12 lzgradnja ftlezniffih pruga I podzemnih 2cleznica 



43 

45 

46 

42.13 lzgradnja mostova I tunela 
42.2 lzgradnja cevovoda, eIektrinih I komunikacionih vodova 

42.21 lzgradnja cevovoda 
42.22 lzgradnja elektriónih I telekomunikaeionih vodova 

42.9 lzgradnja ostalih gradevina 
42.91 lzgradnja hidrotehniôkih objekata 
42.99 lzgradnja ostalih nepomenutib gradevina 

Specijalizovani gradevinski radovi 
43.1 Ruenje i pripremanje gradilita 

43.11 Ruenje objekata 
43.12 Pripremna gradilita 
43.13 Ispitivanjeterena buenjeni I sondiranjem 

43.2 Instalacioni radovi u gradevinarstvu 
43.21 Postavljanje elektrithih instalacija 
43.22 Postavljanje vodovodnib, kanalizacionib, grejnih I klimatizacionih sistema 
43.29 Ostali instalacioni radovi u gradevinarstvu 

43.3 Zavrni gradevinsko-zanatski radovi 
43.31 Malterisanje 
43.32 Ugradnja stolarije 
43.34 Bojenje I zastakijivanje 

43.39 Ostali zavrni radovi 
43.9 Ostali specifiêni gradevinski radovi 

43.91 Krovni radovi 
43.99 Ostali nepomenuti specifini gradevinski radovi 

Trgovina na veliko I trgovina na malo i popravka motornih vozila I motocikala 
45.1 Trgovina motornim vozilima 

45.11 Trgovina automobilima I lakim motomim vozilima 
45.19 Trgovina ostalim motornim vozilima 

45.2 Odravanje I popravka motornih vozila 
45.20 Odravanje I popravka motornih vozila 

45.3 Trgovina delovima I priborom za motorna vozila 

45.31 Trgovina na veliko delovima I opremom za motorna vozila 
4532 Trgovina na malo delovima i opremom za motorna vozila 

45.4 Trgovina motociklima, delovima i priborom, odãavanje I popravka motocikala 
45.40 Trgovina motociklima, delovima I priborom, odravanje I popravka motocikala 

Trgovina na veliko, osim trgovine motornim vozilima i motociklima 
46.1 Trgovina na veliko za naknadu 

46.11 Posredovanje u prodaji poljoprivrednih sirovina, ilvotinja, tekstilnih sirovina I 
poluproizvoda 

46.12 Posredovanje u prodaji goriva, ruda, metala I industrijskih hemikalija 
46.13 Posredovanje u prodaji drvne grade i gradevinskog materijala 
46.14 Posredovanje u prodaji maina, industrijske opreme, brodova I aviona 
46.15 Posredovanje u prodaji nametaja, predmeta za domaoinstvo I metalne robe 
46.16 Posredovanje u prodaji tekstila, odeáe, krzna, obuée I predmeta od koe 
46.17 Posredovanje u prodaji hrane, plea i duvana 
46.18 Specljalizovano posredovanje u prodaji posebnih'proizvoda 
46.19 Posredovanje u prodaji raznovrsnih proizvoda 

46.2 Trgovina na veliko poljoprivrednim sirovinama I ivotinjama 
46.21 Trgovina na veliko Mom, sirovim duvanom, semenjem I hranorn za livotinje 
46.22 Trgovina na veliko cveCem I sadnicama 
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46.23 Trgovina na veliko 2ivotinjama 
46.24 Trgovina na veliko sirovom, nedovrenom i dovrenom koom 

46.3 Trgovina na veliko hranom, piáima i duvanom 
46.31 Trgovina na veliko voáem I povréem 
46.32 Trgovina na veliko mesom I proizvodima ad mesa 
46.33 Trgovina na veliko mleónim proizvodima, jajima i jestivim u!jima I mastima 
46.34 Trgovina na veliko piéima 
46.35 Trgovina na veliko duvanskim proizvodima 
46.36 Trgovina na veliko eáerom, thkoladom i sIatkiima 
46.37 Trgovina na veliko kafom, &ijevima, kakaom i zaèinima 
46.38 Trgovina na veliko ostalom hranom, ukljuêujudi ribu, Ijuskare i mekuce 
46.39 Nespecijalizovana trgovina na veliko hranom, pióima I duvanom 

46.4 Trgovina na veliko predmetima za domaéinstvo 
46.41 Trgovina na veliko tekstilom 
46.42 Trgovina na veliko odeóom I obuóom 
46.43 Trgovina na veliko elektrithim aparatima za domaóinstvo 
46.44 Trgovina na veliko porculanom, stakienom robom I sredstvima za èidenje 
46.45 Trgovina na veliko parfimerijskim I kozmetièkim proizvodima 
46.46 Trgovina na veliko farmaceutskim proizvodima 
46.47 Trgovina na veliko nametajem, tepisima i opremom za osvetljenje 
46.48 Trgovina na veliko satovima I nakitom 
46.49 Trgovina na veliko ostalim proizvodima za domaãinstvo 

46.5 Trgovina na veliko informaciono-komunikacionom opremom 
46.51 Trgovina na veliko raëunarima, rajunarskom opremom I sofiverima 
46.52 Trgovina na veliko elektronskim I telekomunikacionim delovima I opremom 

46.6 Trgovina na veliko ostalim mainama, opremom i priborom 
46.61 Trgovina na veliko poijoprivrednim mainama, opremom I priborom 
46.62 Trgovina na veliko alatnim mainama 
46.63 Trgovina na veliko rudarskim I gradevinskim mainama 
46.64 Trgovina na veliko mainama za tekstilnu industriju I mainama za givenje I 

pletenje 
46.65 Trgovina na veliko kancelarijskim nametajem 
46.66 Trgovina na veliko ostalim kancelarijskim mainama I opremom 
46.69 Trgovina na veliko ostalim mainama I opremom 

46.7 Ostala specijalizovana trgovina na veliko 
46,71 Trgovina na veliko àvrstim, tenim I gasovitim gorivima I siiènim proizvodima 
46.72 Trgovina na veliko metalima i metalnim rudama 
46.73 Trgovina na veliko drvetom, gradevinskim materijalom I sanitarnom opremom 

Trgovina na veliko metalnom robom, instalacionim materijalima, opremom i 
priborom za grejanje 
Trgovina na veliko hemijskim proizvodima 
Trgovina na veliko ostalim poluproizvodima 
Trgovina na veliko otpacima I ostacima - 

Nespecijalizovana trgovina na veliko 
46.9 Nespecijalizovana trgovina na veliko 

Trgovina na malo, osim trgovine motornim vozilima i motocikilma 
Trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama 

47.1 Trgovina na malo u nespecljalizovanim prodavnicama, preteino hranom, piáima 
I duvanom 

Ostala trgovina na malo u nespecljalizovanim prodavnicama 



Trgovina na male hranom, piéima i duvanem u specijalizovanim prodavnicama 

47.2 Trgovina na male voóem I povréem U specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na male mesem I preizvodima ed mesa u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na male ribem, Ijuskarima i mekueima u specijalizovanim 
prod avn icama 
Trgovina na male hlebem, testeninem, kelaëima i slatkiima u specijalizovanim 
prodavnicama 

47.24 Trgovina na malo piéima u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na male preizvodima od duvana u specijalizovanim prodavnicama 
Ostala trgovina na male hranem u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na male moternim gerivima u specijalizovanim prodavnicama 

47.3 Trgovina na male moternim gerivima u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na male infermaciene-kemunikacienem epremem u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na male raunarima, perifernim jedinicama I seftverem u 
specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na male telekemunikacienem epremem U specijalizovanim 
prodavnicama 

47.42 Trgovina na male audio i video epremem u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na male estalem epremem za demaéinstve u specijalizovanim 
prodavnicama 

Trgovina na male tekstilem u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na male metalnem robem, bejama I staklem u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na male tepisima, zidnim I pednim eblegama u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na male elektriènim aparatima za demaóinstve u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na male nametajem, epremem za esvetljenje I estalim predmetima za 
demaOinstve u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na male predmetima za kulturu I rekreaciju u specijalizovanim 
prodavnicama 

Trgovina na male knjigama u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na male nevinama I kancelarijskim materljalem u specijalizovanim 
prodavnicama 

Trgovina na male muzikim i video zapisima u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na male spertskem epremem u specijalizovanim prodavnicama 
47.64 

Trgovina na male igrama I igraökama u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na male estalem rebem u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na male edeáem u specijalizovanim prodavnicama 

47.71 

Trgovina na male ebutem I predmetima ed ke2e u specijalizovanim 
prodavnicama 

Trgovina na male farmaeeutskim preizvedima u specijalizovanim prodavnicam2 
- apetekama 

Trgovina na male medicinskim I ertepedskim pemagalima u specijalizovanim 
prodavnicama 

47.74 Trgovina na male kezmetiàkim I tealetnim preizvedima u specijalizovanim 



EV 

50 

51 

prodavnicama 
Trgovina na malo cveáem, sadnicania, senienjem, dubrivinia, kuónim 
Ijubimeima i hranom za kuóne Ijubimce u specijalizovanim prodavnicama 

47.76 Trgovina na malo satovima I nakitom u specijalizovanim prodavnicama 
47.77 Ostala trgovina na malo novim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo polovnom robom u prodavnicama 
Trgovina na malo na tezgama i pijacama 
Trgovina na malo hranoni, piéima I duvanskim proizvodima na tezgama I 
pijacama 
Trgovina na malo tekstilom, odeáom I obuóom na tezgama i pijacama 

47.82 Trgovina na malo ostalom robom na tezgama I pijacama 
Trgovina na malo van prodavnica, tezgi I pijaca 
Trgovina na malo posredstvom pote ill preko interneta 
Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi I pijaca 

47.89 Trgovina na malo van prodavnica, tezgi I pijaca 

47.9 Trgovina na malo posredstvom pote iii preko interneta 
Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi I pijaca 

47.99 
Kopneni saobraéaj I cevovodni transport 

49.1 2eleznidki prevoz putnika, daljinski i regionalni 

49.10 2eleznidki prevoz putnika, daljinski I regionalni 
49.2 2clezni6ki prevoz tereta 

49.20 2elczni6ki prevoz tereta 
49.3 Ostali kopneni prevoz putnika 

49.31 Gradski I prigradski kopneni prevoz putnika 
49.32 Taksi prevoz 
49.39 Ostali prevoz putnika u kopnenom saobraóaju 

49.4 Drumski prevoz tereta i usluge preseljenja 
49.41 Drumski prevoz tereta 

49.42 Usluge preseijenja 
49.5 Cevovodni transport 

49.50 Cevovodni transport 
Vodeni saobraáaj 

50.1 Pomorski I priobalni prevoz putnika 
50.10 Pomorski I priobalni prevoz putnika 

50.2 Pomorski I priobalni prevoz tereta 
50.20 Pomorski I priobalni prevoz tereta 

50.3 Prevoz putnika unutranjim plovnim putevima 

50.30 Prevoz putnika unutranjim plovnim putevima 
50.4 Prevoz tereta unutranjim plovnim putevima 

50.40 Prevoz tereta unutranjim plovnim putevima 
Vazduni saobraóaj 

51.1 Vazduni prevoz putnika 
52.1 SkIaditenje 

52.10 SkIaditenje 
52.2 Pratede aktivnosti u saobraáaju 

52.21 Usluine delatnosti u kopnenoni saobraaaju 
52.22 UsluThe delatnosti u vodenom saobraáaju 
52.23 UsIune delatnosti u vazdunom saobraéaju 



52.24 Manipulacija teretom 
52.29 Ostale prateée delatnosti u saobraóaju 

53 Potanske aktivnosti 

53.1 Potanske aktivnosti javnog servisa 
53,10 PoManske aktivnosti ja'vnog servisa 

53.2 Potanske aktivnosti komercijalnog servisa 

53.20 Potanske aktivnosti komercijalnog servisa 

SEKTOR J INFORMISANJE 1 KOMUNIKACIJE 

58.1 lzdavanje knjiga, &isopisa I druge izdavaèke delatnosti 

58.11 lzdavanje knjiga 
58.12 lzdavanje imenika I adresara 
58.13 lzdavanje novina 
58.14 lzdavanje èasopisa I periodiênih izdanja 
58.19 Osta!a izdava&a delatnost 

58.2 lzdavanje softvera 
58.21 lzdavanje raunarskih igara 
58.29 lzdavanje ostalih softvera 

59 Kinematografska I televizijska produkeija, snimanje zvuènih zapisa I izdavanje 
muzièkih zapisa 

59.1 Kinematografska I televizijska produkeija 
59.11 Proizvodnja kinematografskih dela, audio-vizuelnih proizvoda I televizijskog 

programa 
59.12 Delatnosti koje slede nakon faze snimanja u proizvodnji kinematografskih dela I 

televizijskog programa 
59.13 Distribucija kinematografskih dela, audio-vizuelnih dela i televizijskog 

programa 
59.14 Delatnost prikazivanja kinematografskih dela 

59.2 Snimanje I izdavanje zvuthih zapisa i muzike 
59.20 Snimanje I izdavanje zvuönih zapisa I muzike 

60 

60.1 Emitovanje radio-programa 

60.10 Emitovanje radio-programa 

60.2 Proizvodnja I emitovanje televizijskog programa 

60.20 Proizvodnja i emitovanje televizijskog programa 

61 Telekomunikacije 

61.1 Kabtovske telekomunikacije 
61.10 Kablovske telekomunikacije 

61.2 Beithe telekomunikacije 

61.20 Beióne telekomunikacije 

61.3 Sate!itske telekomunikacije 

61.30 Satelitske telekomunikacije 
61.9 Ostale telekomunikacione delatnosti 

61.90 Ostale telekomunikacione delatnosti 
62 Raunarsko programiranje, konsu!tantske I s tim povezane delatnosti 

62.0 Raóunarsko programiranje, konsultantske I s tim povezane delatnosti 
62.01 Raéunarsko programiranje 
62.02 Konsultantske delatnosti u oblasti informacione tehnologlje 



62.03 Upravljanje raêunarskom opremom 
62.09 Ostale usluge informacione tehnologije 

63 Infomiacione usluThe delatnosti 
63.1 Obrada podataka, hosting i s tim povezane delatnosti; veb portali 

63.11 Obrada podataka, hosting is!., 

63.12 Veb portali 

63.9 Osta!e informacione us!une delatnosti 

63.91 De!atnosti novinskih agencija 

63.99 Informacione uslune delatnosti na drugom mestu nepomenute 

68 Poslovanje nekretninama 
68.1 Kupovina I prodaja vlastitih nekretnina 

68.10 Kupovina i prodaja vlastitih nekretnina 

68.2 lznajmljivanje vlastitih i!i iznajm!jenih nekretnina i upravijanje njima 

68.20 Iznajm!jivanje vlastitih iii iznajmljenih nekretnina i upravijanje njima 
68.3 Poslovanje nekretninama za naknadu 

68.31 Delatnost agencija za nekretnine 
68.32 Upravljanje nekretninama za naknadu 

SEKTOR STRUNE, NAUNE, INOVACIONE I TEHNRtKE DELATNOSTI 
M 

69 
69.1 Pravni poslovi 

69.10 Pravni poslovi 

69.2 Raéunovodstveni, knjigovodstveni I revizorski poslovi; poresko savetovanje 

69.20 Raêunovodstveni, knjigovodstveni I revizorski poslovi; poresko savetovanje 
70 

70.1 Upravljanje ekonomskim subjektom 
70.10 Upravljanje ekonomskim subjektom 

70.2 Menad2erski konsultantski poslovi 
70.21 Delatnost komunikacija I odnosa sjavnoóu 

70.22 Konsu!tantske aktivnosti u vezi s pos!ovanjem I ostalim upravijanjem 
71 Arhitektonske I inenjerske delatnosti; inenjersko ispitivanje I analize 

71.1 Arhitektonske i inienjerske delatnosti i tehnièko savetovanje 
71.11 Arhitektonska del almost 

71.12 Infrnjerske delatnosti I tehniko savetovanje 

71.2 Tehniäko ispitivanje i ana!ize 

71.20 Tehnièko ispitivanje I ana!ize 

72 Nauëno istraivanje I razvoj 

72.1 1straivanje i eksperimentalni razvoj u prirodnim I tehnièko-tehnolokim 
naukama 

72.11 Istraivanje I eksperimenta!ni razvoj u biotehno!ogiji 

72.19 Istraivanje I razvoj u ostalim prirodnim I tehnièko-tehnoIokim naukama 

72.2 Istraivanje I razvoj U drutvenim I humanistiëkim naukama 

72.20 Istraivanje I razvoj u druUvenim I humanisti&im naukama 

73 Reklamiranje I istraivanje trita 
73.1 Reklamiranje 

73.11 Delatnost reklamnih agencija 
73.12 Medijsko predstavljanje 

73.2 1straivanje trita i ispitivanjejavnog mnjenja 



74 

78 

79 

80 

73.20 1straivanje tñita I ispitivanjejavnog mnjenja 

74.1 Specijalizovane dizajnerske delatnosti 

74.10 Specijalizovane dizajnerske delatnosti 
74.2 Fotografske usluge 

74.20 Fotografske usluge 
74.3 Prevodenje i usluge tumaêa 

74.30 Prevodenje I usluge tumaèa 
74.9 Ostale struène, nauène I tehnièke delatnosti 

74.90 Ostale strune, nauêne I tehnièke delatnosti 
77.11 lznajmljivanje I lizing automobila i lakih motornih vozila 
77.12 lznajmljivanje I lizing kamiona 

77.2 lznajmljivanje I lizing predmeta za Iiènu upotrebu I upotrebu u domaóinstvu 
77.21 lznajmljivanje I lizing opreme za rekreaciju I sport 
77.22 lznajmljivanje video-kaseta I kompakt-diskova 
77.29 lznajmljivanje I lizing ostalib predmeta za 1inu upotrebu I upotrebu u 

domaéinstvu 
77.3 lznajmljivanje I lizing maina, opreme i materijalnih dobara 

77.31 lznajmljivanje I lizing poljoprivrednih maina I opreme 
77.32 lznajmljivanje I lizing maina i opreme za gradevinarstvo 
77.33 lznajmljivanje I lizing kancelarijskih maina I kanceiarijske opreme (uklju&ijuói 

raóunare) 
77.34 lznajmljivanje I lizing opreme za vodeni transport 
77.35 lznajmljivanje I lizing opreme za vazduni transport 
77.39 lznajmljivanje I lizing ostaiih maina, opreme i materijalnib dobara 

77.4 Lizing intelektualne svojine I slithih proizvoda, autorskih dela I predmeta 
srodnih prava 

77.40 Lizing intelektualne svojine I slithih proizvoda, autorskih dela I predmeta 

srodnih prava 
Delatnosti zapoljavanja 

78.1 Delatnost agencija za zapoljavanje 
78.10 Delatnost agencija za zapoijavanje 

78.2 
78.20 Delatnost agencija za privremeno zapoljavanje 

78.3 
78.31 Ostalo ustupanje Ijudskih resursa 

koji se odnose na uprav!janje Ijudskim resursima. 
Delatnost putni&ih agencija, tur-operatora, usluge rezervacije I prateóe 
aktivnosti 

79.1 
79.11 Delatnost putniêkih agencija 
79.12 Delatnost tur-operatora 

79.9 Ostale usluge rezervacije I delatnosti povezane s njima 
79.90 Ostale usluge rezervacije i delatnosti povezane s njima 

Zatitne I istra2ne delatnosti 

80.1 Delatnost privatnog obezbedenja 
80.10 Delatnost privatnog obezbedenja 

80.2 
80.20 Usluge sistema obezbedenja 

80.3 IstraThe delatnosti 
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80.30 IstraThe delatnosti 

81 
81.1 Usluge odravanja objekata 

81.10 Usluge odñavanja objekata 
81.2 Usluge 6ikenja 

81.21 Usluge redovnog 6igdenja zgrada 
81.22 Usluge ostalog èiOenja zgrada I opreme 
81.29 Usluge osta1ogëiéenja 

81.3 Usluge uredenja I odravanja okoline 
81.30 Usluge uredenja I odravanja okoline 

82 Kancelarljsko-administrativne I druge pornoOne poslovne delatnosti 
82.1 Kancelarijsko-administrativne I pomoóne delatnosti 

82.11 Kombinovane kancelarijsko-administrativne usluge 
82.19 Fotokopiranje, pripremanje dokumenata i druga specijalizovana kancelarijska 

pod rka 
82.2 Delatnost pozivnih centara 

82.20 Delatnost pozivnih centara 
82.3 Organizovanje sastanaka I sajmova 

82.30 Organizovanje sastanaka I sajmova 
82.9 Poslovne, pomoóne, uslune I ostale delatnosti 

Obuhvata delatnosti agencija za sakupljanje I naplatu 
82.91 Delatnost agencija za naplatu potraivanja i kreditnih biroa 
82.92 Usluge pakovanja 
82.99 Ostale usluThe aktivnosti podrke poslovanju 

Osnovna djelatnost Drutvaje 42.99 lzgradnja ostalih nepomenutih gradevina 

Pored djelatnosti iz prethodnog stava Drutvo ée obavijati i druge djelatnosti koje slue tim 
aktivnostima I koje se obièno obavijaju uz te aktivnosti, u manjem obimu ili privremeno. 

Dodatno dje]atnostima iz stava I ovog èlana, Drutvo áe voditi poslove spoljnotrgovinskog 

prometa na s!edeói naèin: 

I. Uvoz I izvoz dobra I usluga 

2. Posredovanje u poslovima spo!jnotrgovinskog prometa 

Odluku o promjeni djelatnosti Drutva donosi Osnivaë, u skiadu sa ovim Statutom. 

Clan 7 

Osnivaè, na predlog 1zvrnog direktora Drutva moe organizovati, spojiti iii ukinuti pojedine 

organizacione djelove Drutva. 

Posebnim aktom, koji po predlogu Izvrnog direktora, donosi Osnivaë, b!ifr se odreduju 

pitanja organizovanja I vrenja djelatnosti I unutranja organizacija Drutva, struktura 

menadmenta I administracija Drutva. 
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Odgovornost za obaveze 

Clan S 

Drutvo u pravnom prometu mole da zakljuëuje ugovore I vri druge poslove I radnje u okviru 

svojih registrovariih djelatnosti i poslovne sposobnosti I u prometu istupa u svoje ime I za svoj 

raëun. 

Drutvo za svoje obaveze odgovara ejelokupnom svojom imovinom. 

Osnivaè ne odgovara za obaveze Drutva, a snosi rizik za poslovanje Drutva do visine svog 

uloga. 

Osnovni kapital, ulozi I udeli 

Clan 9 

Osnovni kapital Drutva iznosi: 1 EUR (Jedan Euro). 

Osnovni kapital je uplaáen u cjelosti. 

Clan 10 

Prenos udijela sprovodi se u skiadu sa zakonom. 

Za sve 9to posebno nije uredeno ovim Statutom u pogledu osnovnog uloga primjenjivaée se 

Zakon o privrednim drutvima. 

Clan 11 

Drutvo mole poveóati osnovni kapital dodatnim ulozima Osnivaóa iii ulozima novih èlanova. 

ban 12 

Drutvo mole da smanji osnivaêki kapital u skiadu sa Zakonom o privrednim drutvima. 

Status i prava Osnivaëa 

tlan 13 

Prava I dunosti Osnivaóa prema Drutvu Osnivaë stièe osnivanjem Drutva. 

Osniva6 ima pravo da upravija Drutvom, da stièe udijdele u dobiti, da bude obavjetavan o 

radu Drutva, o svim podacima koji su vaThi za odluéivanje u Drugtvu, kao I ostala prava koja 

su utvrdena ovim Statutom odnosno njegovim izmjenama I dopunama. 

Zastupanje Drutva 

Clan 14 
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Drutvo zastupa Izvrni direktor Drutva. 

Izvrni Direktor kolektivno zastupa Drutvo sa najmanje jednim ovlaéenim zastupnikom u 
svim pravnim poslovima u unutranjem i spoljnotrgovinskom prometu. 

Osniva6 imenuje Izvrnog Direktora za period od I (jedne) godine i ista osoba moe biti 
ponovo imenovana za poziciju 1zvrnog Direktora bez ogranièenja koja se odnose na broj 
mandata. 1zvrni Direktor moe biti razrijeen prije isteka njegovog mandata. 

Pored 1zvrnog Direktora, Drutvo moe da predstav!ja jedan iii vie ovIaéenih zastupnika, 
imenovanih od strane Osnivaèa, Odlukom o imenovanju. 

Organi Drutva 

Clan 15 

Osnivaè utvrduje daje jedini organ Drugtva 1zvrni direktor, dok se Sku$tina I Upravni odbor 
kao faku!tativni organi drutva sa ogranièenom odgovornou ne obrazuju. 

Poslove Skuptine drutva óe obavljati neposredno Osnivaë, na naèin definisan ovim Statutom 
Drutva. 

Djelokrug Osnivaëa 

Clan 16 

Osnivaè obavlja sledeóe djelatnosti: 

odluêuje o izmjenama i dopunama Odluke o osnivanju Drutva; 

odluèuje o izmjenama i dopunama Statuta Drutva; 

usvaja druge o$te akte Drutva; 

odluóuje o poveôanju i smanjenju kapitala Drutva; 

odluèuje o zajmovima, finansijskim i drugim komercijalnim ugovorima u koje stupa 

Drutvo; 

od!uèuje o zajedniëkim ulaganjima s drugim subjektima; 

usvaja izvjetaj o poslovanju I godinji obraèun Drutva; 

utvrduje godinji finansijski plan i Biznis plan Drutva Drutva; 

imenuje i razrijeava izvrnog direktora Drutva; 

imenuje I razrijeava druga lica ovlaóena za zastupanje Drutva; 
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daje smjernice 1zvrnom direktoru Drutva za sprovodenje poslovne politike i 

ostvarivanje Biznis plana; 

izdaje obavezna uputstva za rad izvrnom direktoru; 

utvrduje organizaciju Drutva I strukturu menadmenta Drutva; 

odluèuje o promjeni djelatnosti, firme I sjedita Drutva; 

odluèuje o statusnim promenama i promenama pravne forme Drutva; 

od]uêuje u svim stvarima koje nisu u isk!juëivoj nad!enosti Tzvrnog Direktora; 

odluêuje u svim stvarima koje su u nad1enosti Izvrnog Direktora, u s!uaju odsustva 

iii spreóenosti Tzvrnog Direktora. 

Izvrni direktor Drutva 

Clan 17 

Izvrni direktor vodi i stara se o zakonitosti tekuéeg poslovanja Drutva. 

Izvrni direktor zastupa Drutvo shodno èlanu 18 ovog Statuta. 

Djelokrug Izvrnog direktora 

Clan 18 

1zvrni direktor Drutva: 

zastupa i predstav!ja Drutvo u granicama svojih ov1ac5enja utvrdenim ovim Statutom; 

vodi poslovanje Drutva u skiadu sa smjernicama I obaveznim uputstvima koje daje 

Osnivaè; 

stara se o zakonitosti rada Drutva i odgovara za zakonitost rada Drutva u granicama 

svojih ov1aóenja utvrdenili ovim Statutom; 

prati i osigurava izvrenje odluka Osnivaèa; 

obavetava Osnivaèa o sazivanju sastanaka Osnivaëa i pred!ae datum i dnevni red za 

sastanak Osnivaèa, u skiadu sa instrukcijama Osnivaóa; 

predIae poslovnu politiku Drutva; 

pred!ae Biznis plan Drutva; 

pred10e odluke i druge Ate koje donosi Osnivaè; 
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pred1ae mjere Osnivau za unapredenje poslovanja Drutva; 

pred1ae organizaciju Drutva i strukturu menadmenta Drutva; 

ii) pred1ae promenu organizacije, statusa i oblika Drutva; 

podnosi izvjetaj o rezultatima poslovanja Osnivaèu na tromeseènom, po1ugodinjem I 

godinjem nivou; 

potpisuje sve obrasce, dokumente i ugovore u ime i za raëun Drutva, p0 dobijenoj 

saglasnosti od strane Osnivaëa; 

stara se o solventnosti i Iikvidnosti Drutva I pred!ae mere za njihovo obezbedenje; 

15)odlu6uje o zapoJjavanju i rasporedivanju lica u Drutvu na radna mesta utvrdena 

o$tim aktom Drutva kao i o drugim pravima, obavezama i odgovornostima 

zaposlenih u skiadu sa zakonom, ovim Statutom, kolektivnim ugovorom I drugim 

o$tim aktom, p0 dobijenoj saglasnosti od strane Osnivaëa; 

odobrava sluThena putovanja u zemiji I inostranstvu, po dobijenoj saglasnosti od strane 

Osnivaëa; 

priprema godinje raëunovodstvene izvetaje, izvetaje o poslovanju i sprovodenju 

pos!ovne politike; 

odluèuje o otvaranju raèuna Drutva u bankama, p0 dobijenoj saglasnosti od strane 

Osnivaèa; 

potpisuje dokumenta koja se odnose na uzimanje kredita i garancija u ime I za raèun 

Drutva, p0 dobijenoj saglasnosti od strane Osnivaèa; 

stara se o organizovanju zatite na radu; 

Izvrni direktor drutva moe, uz prethodnu pisanu saglasnost Osnivaóa, prenijeti odredene ill 

sve poslove iz svog delokruga na zaposlene u Drutvu. 

Razrijeenje i prestanak fnnkcije Izvrnog direktora 

Clan 19 

Izvrni direktor Drutva moe biti razrijeen i prije isteka mandata: 

naliènizahtev; 

ako je zbog sprovodenja akata koje je predIoio doIo do tee povrede prava Osnivaóa; 

S 
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4; 

S 

akoje njegovom krivicom naneta veéa teta Drutvu; 

ako Osnivaë utvrdi da Drutvo posluje suprotno zakonu, Statutu i drugim o$tim aktima 

Drutva iii se utvrde druge nepravilnosti u poslovanju Drutva, iii se poslovanje obavija 

na naëin koji ugroava interese osnivaóa; 

odlukom Osnivaóa, sa iii bez obraz1oenja. 

U sluèaju da iz bilo kog razioga Drutvo ostane bez izvrnog direktora, Osnivaè je duan da 

bez odlaganja imenuje novog Izvrnog direktora Drutva. 

Odgovornost 

Clan 20 

Izvrni direktor odgovoran je za svoj rid Osnivaëu. 

U ostvarivanju svojih obaveza Izvrni direktor Drutva vri poslove predvidene zakonom i 

Statutom Drutva I odgovoran je za zakonitost rada Drutva. 

OvIaéeni zastupnici 

Clan 21 

Osniva6 áe imenovati jednog Hi vie Ovlaóenih zastupnika Drutva koji ée zastupati Drutvo 

kolektivno sa Izvrnim Direktorom. 

Obim ovlaéenja Ov1aóenog zastupnika odreden je Odlukom o imenovanju. 

Odluka o imenovanju Ovlaóenog zastupnika se registruje u Centralnom registru privrednih 

drutava, u Privrednom sudu u Podgorici. 

Osniva6 moe razreiti OvIaóenog zastupnika u bilo koje vreme donoenjem Odluke o 

razreenju. 

Ovlaóeni zastupnikje odgovoran za svoje poslovanje Osnivaëu, u skiadu sa obimom 

ov1aéenja koja su mu data Odlukom o imenovanju. 

Trokovi poslovanja, ohraèun rezultata, utvrdivanje I raspodela profita 

tlan 22 
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Trokovi poslovanja, obraóun rezultata, utvrdivanje i raspodela profita Drutva svake godine 

utvrduju se finansijskim planom Drutva za predmjetnu poslovnu godinu. 

Finansijski plan 

elan 23 

Poslovni rezultati Drutva obraèunavaju se u vrijemenskim periodima odredenim propisima. 

Izvrni direktor Drutva je duan da obezbjedi da Drutvo vodi sve poslovne knjige predvidene 

propisima, te da na osnovu njih sastavija, podnosi I objavljuje raèunovodstvene iskaze. 

Na kraju svake poslovne godine Drutvo je duno da u skiadu sa vaeáim propisima sastavi 

godinji obraëun. Bilans imovine I bilans Drutva, ukljuêujuOi deo koji se odnosi na profit za 

raspodjelu, utvrduje se preme vaeéim zakonima. 

Profit 

ban 24 

Profit za raspodjelu utvrduje se za svaku poslovnu godinu. 

Iz neto dobiti mole se izdvojiti dio koji utvrduje Osnivk na predlog Izvrnog direktora koji se 

unosi u rezervni fond. Preostali dio predstavlja profit za raspodjelu. 

Osnivaó odluóuje o raspodjeli profita I mole odluiti da dio profita za raspodjelu reinvestira u 

razvoj Drutva, odnosno, uloi u druge svrhe i namjene u skiadu sa zakonom. 

Revizija 

Clan 25 

Revizija raèunovodstvenih iskaza Drutva vri se u skiadu sa zakonom. 

Pokriée gubitaka 

Clan 26 

Izvrni direktor Drutva duan je da Osnivaèa blagovremeno I potpuno obavjetava o mjerama 

za izbjegavanje rizika u poslovanju Drutva kao i za izbjegavanje, smanjivanje I uredivanje 

gubitaka u poslovanju, kao i da predlae mjere u skladu sa zakonom za pokriOe nastalih 

gubitaka ako do njih dode. 
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Promjena oblika Drutva 

Clan 27 

Drutvo moe promijeniti oblik u drugi oblik ako ispunjava uslove o osnivanju oblika 

utvrdenog Zakonom o privrednim drutvima. 

0 promjeni oblika Drutva odluèuje Osnivaë na predlog Izvrnog direktora Drutva. 

Statusne promjene 

Clan 28 

Drutvo se moe spojiti sa drugim drutvom (spajanje), podjeliti na dva iii vie drutava 

(pod] eta). 

Spajanje, pripajanje i podjela Drutva vri se saglasno odredbama Zakona o privrednim 

drutvima. 

Odluku o statusnim promjenama Drutva donosi 0sn1va6. 

Prestanak 

Clan 29 

Drutvo prestaje sa radom na Win utvrden zakonom. 

Dokumentacija 

Clan 30 

Drutvo u svom sjeditu vodi evidenciju i dokumentaciju koja naroêito sadri: 

I) knjigovodstvo koje se vodi u skiadu sa medunarodnim raóunovodstvenim 

standardima i koje: 

taèno evidentira I objanjava materijalne transakeije Drutva, omoguéava da 

se ustanovi finansijska pozicija Drutva sa prihvatljivom taënoéu; 

omoguéava 0sniva6u da utvrde da su flnansijski izvetaji saglasni sa 

odredbama zakona; 

4 
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c) omoguóava da se bez odlaganja i na odgovarajuéi naèin izvri revizija 

raèunovodstva Drutva; 

kopiju svakog instrumenta kojim se uspostavlja iii evidentira neki pravni teret na 

imovini Drutva; 

knjigu odluka Drutva. 

Poslovna tajna 

Clan 31 

Osnivaë ée donijeti o$ti akt kojim ée se naroêito utvrditi: 

koje se isprave i podaci imaju smatrati poslovnom tajnom Drutva ëije bi odavanje 

neovlaóenom licu bilo protivno poslovanju drutva i 9tetilo interesima i poslovnom 

ugledu Drutva kao i kako se utvrduju te isprave i podaci, 

koja su bica ovlaóena da sao$tavaju drugim licima sadraj isprava i podatke koji 

imaju znaëaj poslovne tajne Drutva. 

Poslovnu tajnu Drutva duni su da uvaju Tzvrni direktor i svi zaposleni u Drutvu koji su na 

bilo koji naèin saznali sadraj isprava ili podatke koji se smatraju poslovnom tajnom Drutva. 

Obaveza èuvanja poslovne tajne ne prestaje ni nakon 9to lica iz prethodnog stava ovog ëlana 

izgube status na osnovu koga su odgovorni za 6uvanje poslovne tajne Drutva. 

Odavanje poslovne tajne predstavlja prekoraèenje sluThenih ovlaéenja odnosno te±u povredu 

radne dunosti. 

Akta drugtva, vrste I donoenje 

Clan 32 

U Drutvu se donose o$ta i pojedinaëna akta. 

O$ta akta Drutva su: Statut, pravilnici, odluke i druga akta. 

Ostala opta akta su akta kojima se na opti naèin ureduju pitanja od znaaja za rad i 

poslovanje Drutva. 

Pojedinaënim aktima se ureduju konkretna pitanja, prava i obaveze. 

Druga opta akta 
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Clan 33 

Drugi o$ti akti Drutva moraju biti u saglasnosti sa Statutom i Odlukom o osnivanju. 

Pojedinaèni akti koje donose organi i ovlaóeni pojedinci u Drutvu moraju biti u skladu sa 

optim aktima Drutva. 

Postupak izmjene Statuta i optib akata 

Clan 34 

Izmjene I dopune Statuta i o$ih akata vre se na naëin i po postupku propisanom za njihovo 

donoenje. 

Prelazne I zavrne odredbe 

Clan 35 

Za sve 9to nije predvideno ovim Statutom primjenjivaée se zakonski i podzakonski akti koji so 

na snazi u Crnoj Gori. 

elan 36 

Ovaj Statut stupa na snagu danom objavijivanja. 

Svojim potpisom na Statutu osnivaè potvrduje da je Statut donijet u tekstu koji je objavljen. 

Isto vai I za izmjene I dopune Statuta. 

Za Osnivaëa: 

iqualia 
InhOBStr ut:turat 

Javier Santiago Pacheco, pasog br. AAC832228, panija, p0 Punomoóju 
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